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Problèmes d’eau 


Les conduites d’eau gelées ont causé toutes sortes de problèmes la semaine dernière, alors 
que les résidants côtoyant la rivière Rouge se préparaient à la crue. Dans le sud, des routes 
sont fermées, des villages entourés d’eau. Au nord de Winnipeg, des résidants ont dû être 
évacués à la suite d'embâcles. M Page 5. 
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SiX HOMMES, QUATRE FEMMES, UNE ÉQUIPE DE TOURNAGE 
ont suivi les traces d’Alexander Mackenzie l’été 
dernier. Et dès jeudi soir, on pourra suivre pendant 
huit semaines les résultats télévisuels de leur 
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qui doit maintenant être entérinée par les membres 
des différentes institutions. 
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HUMOUR 


Drôlement vôtre 7... 
et après? 


Patricia BITU TSHIKUDI 


e spectacle d'humour 
[_oétemers vôtre est de 

retour pour une septième 
année. Cette fois-ci, les 
organisateurs ont opté pour rien de 
moins que les sept merveilles du 
Manitoba! 


Le trio formé par Nathalie 
Labossière, Mariette Kirouac et 
Carole Freynet-Gagné, ainsi que les 
humoristes Vincent Dureault, 
Michel Roy, Yan Dallaire et Martin 
Bruyère se partageront la scène de 
la salle Jean-Paul-Aubry du Céntre 
culturel  franco-manitobain 
(CCFM) le 16 avril, après être 
passé par La Broquerie, Saint- 
Claude et Saint-Georges. 


« C'est une année exceptionnelle! 
Je crois que ça va être un très bon 
spectacle!, assure l’humoriste Yan 
Dallaire. Contrairement aux autres 
années, ce spectacle est axé sur 
l'humour brut. Il n'y a pas de variétés 
ou de chansons » 


Le spectacle, un bel équilibre 
entre des numéros en solo, en duo 
et en trio, met en vedette des 
artistes expérimentés. 


«Martin Bruyère va se marier 
bientôt. Il présente un numéro dans 
lequel il parle de ses expériences », 
explique Yan Dallaire. 


Le deuxième gars du duo 2 gars 
s'essayent, verse pour sa part dans 
la composition. 


« Je fais des personnages, annonce 
Yan Dallaire. Je compose les 
personnages d’un gars ivre et d’un 
prêtre qui vénère le Canadien de 
Montréal. Je parle des ressemblances 
entre l'église catholique et une 


éventuelle église du Canadien. » 


Nathalie Labossière, Mariette 
Kirouac et Carole Freynet-Gagné 
campent une femme à différentes 
époques de sa vie. 


Deux jeunes talents, Nicolas 
Audette et Miguel Gauthier 
joueront à la salle Jean-Paul-Aubry 
pour la première fois. 


« Nous avons donné trois 
sessions de formation à des jeunes 
pour assurer la relève », explique 
Yan Dallaire. . 


La survie du Festival 


Ce Festival de l'humour serait 
le dernier présenté par Radio- 
Canada, puisque la société d'État 
n'aurait pas l'intention de 
continuer à financer le Festival. 


« On ne sait pas encore ce qui va 
arriver, explique le coordonnateur 
de l'événement, Guy Noël. Radio- 
Canada contribuait au financement 
du Festival grâce au Fonds 
transculturel, qui permet d'appuyer 
des projets pendant deux ou trois 
ans. Or, Radio-Canada appuie le 
Festival depuis sept ans. » 


Radio-Canada souhaiterait 
donc passer le flambeau. « Sachant 
que le Festival de l'humour a de 
bonnes chances de continuer tout 
seul, Radio-Canada pense que 
d’autres peuvent prendre la 
relève », poursuit Guy Noël. 


Le Winnipeg Comedy Festival 
a montré un intérêt envers le 
Festival de l'humour. L'Association 
culturelle franco-manitobaine a 
elle aussi été approchée. Des 
discussions sur l'avenir du Festival 
devraient avoir lieu à la fin du 
mois. 


« On veut organiser le Festival 
l'an prochain, mais il se pourrait 
que ce ne soit possible pour des 
raisons de financement. Mais il 
reviendrait l’année d’après. On 
aurait ainsi plus de temps pour 
l'organiser », commente Guy 
Noël, précisant que Radio- 
Canada continuerait à 
contribuer à la promotion du 
Festival de l'humour. 
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gratuites* 


à l'achat de montures 


Ceci inclut : 
Lentilles régulières à vision simple 
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2 paires de lentilles cornéennes claires souples de jour à partir de 


99 $* 


Examen de la vue disponible sur rendez-vous le soir. 
Service en une heure pour la plupart des prescriptions de lunettes. 


* Expiration : le 25 avril 2009 
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ACTUEL 


CAISSES POPULAIRES 


Les Caisses et la Fédération des caisses populaires du Manitoba 


Camille SÉGUY 


es quatre Caisses du 
L Manitoba et la Fédération 
des caisses populaires du 
Manitoba se sont entendues pour 


élaborer ensemble une 
proposition de fusion. 


« Une fusion nous permettra 
d'augmenter en nombre et en 
qualité l'offre de services à nos 
membres, de rationaliser nos 
effectifs et d'approfondir notre 
offre d'expertise. Donc, d'assurer 
la viabilité des Caisses à long 
terme », souligne le président de 
la Fédération des caisses 
populaires du Manitoba, 
Normand Collet. 


Fusionnées, les Caisses du 
Manitoba deviendraient en effet 
la 7e institution financière 
coopérative au Manitoba, en 
termes de chiffre d'affaire. 


Il ajoute que « nos employés 
auront aussi de meilleures 
perspectives de carrière à 
l'intérieur d'une plus grande 
organisation ». 

Longue 
réflexion 

Ce processus, menant à la 
mise sur piéd d'une unique 
institution financière franco- 


manitobaine coopérative, a été 
amorcé en 2006. 


« On avait identifié cinq 


pourraient bientôt fusionner. 


préoccupations, se souvient 
Normand Collet : la technologie, 
la pénurie d'expertise et de 
spécialisation à cause de 
l'étendue des ressources 
humaines, le crédit, la force de 
vente et la règlementation. 


«À partir de là, poursuit-il, on a 
convenu en 2007 d'élaborer un 
plan stratégique, après consultation 
des conseils d'administration et du 
personnel. On avait défini sept 
champs d'action : la force de vente, 
les crédits commercial et agricole, 
les ressources humaines, le 
fonctionnement entre Caisses, les 
services d'assurances et les 
placements, » 


C'est à ce moment de la 
réflexion que l'idée de fusionner 
s'est imposée. « Quand on a essayé 
d'élaborer des mécanismes pour 
concrétiser ce plan, on s’est rendus 
compte que le plus efficace et le 
moins risqué était la fusion », 
raconte Normand Collet. 


L'engagement à poursuivre 
l'idée de fusion a été votée à 
l'unanimité par tous les conseils 
d'administration des Caisses et 
de la Fédération des caisses 
populaires du Manitoba. 


Comité 
de travail 


Un comité de travail, formé 
de dix représentants des Caisses 
et d’un représentant de la 
Fédération des caisses populaires 
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SUNSHINE 


@ TOYOTA 


1700 C, Waverley 
Winnipeg (Manitoba) 
www.sunshinetoyota.net 


Sunshine Toyota : 


Toute la gamme de voitures et 
| camions Toyota 
| Voitures neuves et d'occasion 
Pas besoin de courir les banques, 
financement sur place. 
Situé angle Bishop-Grandin et 
Waverley. 


Nous sommes fiers de vous servir en français! 


Pour contacter Éric : 
Tél. : (204) 269-1572, poste 243 + Sans frais 1 (866) 823-3432 
eric.lepage@dilawri.net 
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du Manitoba, a donc été créé. 


Son mandat est de préparer 
une proposition de fusion, qui 
sera présentée aux membres de 
chacune des Caisses. Ceux-ci 
pourront alors voter pour 
accepter ou non ce projet. 


« On n’a pas de calendrier 
spécifique, précise Normand 
Collet, qui a pris la présidence 
du comité de fusion. On doit 
établir de nouveaux liens, 
notamment avec la Province, les 
Credit Unions et les caisses 
Desjardins. On ne sait pas encore 
combien de temps ça prendra. » 


En concertation avec les 
présidents de chaque Caisse et 
de la Fédération des caisses 
populaires du Manitoba, le 
comité de fusion a identifié neuf 
principes directeurs à son travail. 


« Tous ces principes sont axés 
sur le service à nos membres, 
insiste Normand Collet. C'est ça 
le plus important. Les Caisses du 
Manitoba n'existent que pour et 
par leurs membres. » 


Pour les membres 


Concrètement, les membres 
pourront sans changement se 
rendre à leur banque habituelle, 
mais « certains membres auront 
accès à des services qu'ils 
n'avaient pas avant », note 
Normand Collet. 


Parmi les principes directeurs, 
on retrouve en effet le maintien 
des succursales actuelles pour au 
moins trois ans, avec une gestion 
interne respectueuse des entités 
actuelles et une représentation 
démocratique des régions. 


« La fusion protégera aussi les 


En route vers la fusion 


petites Caisses, remarque 
Normand Collet. L'union fait la 
force, c'est un facteur qui a été 
pris en compte. » La perte 
récente de la Caisse de Laurier, 
amalgamée à la Credit Union de 
Sainte-Rose-du-Lac, n'est pas 
loin dans les esprits. 


Le français restera langue 
officielle de travail et le comité 
de fusion s'engage à maintenir 
les services informatiques. 


Grâce à la mise en commun 
des chiffres d'affaires, « le 
regroupement . permettra 
d'octroyer des prêts plus 
importants, et de gérer les 
dossiers de façon plus unifiée », 
ajoute Normand Collet. 


Pour ce qui est des employés, 
le comité de fusion va « tout faire 
pour accommoder le personnel 
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Normand Collet est le président du nouveau comité de fusion. 


existant et éviter les 
remerciements, annonce 
Normand Collet. Et sinon, il y 
aura des primes de séparation. » 


Un autre principe directeur 
du comité est l'installation d’un 
moratoire sur l'embauche de 
personnel cadre et la 
construction, jusqu'à ce que le 
comité ait rendu ses conclusions. 


« Nous avons été très bien 
reçus lors de l'assemblée générale 
annuelle de la Fédération des 
caisses populaires du Manitoba, 
le samedi 4 avril », se réjouit 
Normand Collet. 


Le comité de fusion a 
maintenant du pain sur la 
planche, pour concrétiser un tel 
projet dans le respect des 
membres des Caisses et du 
personnel. 


RETROUVAILLES 2010 


Un lieu de fête à choisir 


Manitoba 2010 a annoncé le 8 avril, les noms 
des cinq municipalités finalistes pour le 


I e comité organisateur des Retrouvailles 


concours Célébrons l'anniversaire du Manitoba. 


Les localités de La Broquerie, La Salle, Thompson, 
Neepawa et Morden ont été choisies pour la 
créativité de leur candidature et leur esprit 


communautaire. « 


Les Manitobains ont jusqu'au 8 mai à 18 h pour 


localité la plus populaire aura la chance d'accueillir la 
grande fête provinciale du 12 mai 2010, qui célèbrera 
le 140e anniversaire du Manitoba. 


Les quatre autres municipalités participantes 


recevront une subvention du comité pour organiser 
des activités dans le cadre de l’année des retrouvailles. 


Retrouvailles Manitoba 2010 sera axé sur la 


richesse de la culture et des traditions du Manitoba 


voter pour leur municipalité favorite, sur le site 
Internet manitobahomecoming2010.com/poll. La 


Nettoyage de printemps EXTRÊME en cours 


Afin de faciliter le nettoyage de printemps des rues et des 
terre-pleins, la ville va installer de façon temporaire des 
panneaux Stationnement interdit sur certaines rues. Si vous 
stationnez près de l'un de ces panneaux pendant les heures 
qui y sont indiquées, vous recevrez une contravention, et 
votre véhicule sera remorqué à vos frais. Donc, soyez aux 
aguets de ces panneaux et vérifiez les heures qui y sont 
indiquées. La seule chose que nous voulons enlever de la 
rue c'est le sable. 


Winnipeg.ca/publicworks 


grâce à des événements spéciaux, des festivals et des 
rassemblements communautaires. 


S.L. 
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ÉDITORIAL 


par Sylviane Lanthier 


L’union 
fait la force 


l'aura fallu un peu plus d’une dizaine d’années aux caisses 

populaires du Manitoba pour que tous ces établissements 

éparpillés un peu partout dans le Manitoba français ne 
fassent plus qu’un. Les membres de chacune des caisses doivent 
encore approuver ce projet de fusion auquel les différents 
conseils d'administration travaillent depuis deux ans, mais on 
voit mal ce qui pourrait arrêter le train en marche. 


Car cette fusion, annoncée, au fond, depuis des lustres, est 
une évidence : c’est ce que les caisses peuvent faire de mieux pour 
assurer leur avenir, se placer dans une meilleure position 
concurrentielle, rendre les meilleurs services possibles à leurs 
membres. 


On imagine le chemin parcouru. Dans les années 1990, 
La Liberté couvrait les assemblées générales annuelles de toutes 
les caisses; il y en avait plus d’une vingtaine. C'était l’époque où 
LA question à poser concernait cette fameuse équité que chaque 
caisse devait bâtir pour se conformer aux exigences de la 
Province. Après des moments difficiles, au cours des années 
1980, le gouvernement provincial obligeait les caisses et Credit 
Unions à se doter d’un fonds de réserve minimal, et elles avaient 
un certain nombre d’années pour y parvenir. D’une AGA à 
l’autre, l’équité approchait plus ou moins rapidement les 5 % 
demandés, selon l’évolution de l’actif. 


Puis les caisses se sont mises à parler de « synergie » : c’est 
devenu le mot à la mode, présidant à la réflexion qui allait mener 
aux futures fusions. Les caisses avaient tout intérêt à trouver des 
rapprochements et partager certains frais, pour diminuer leurs 
coûts et augmenter leurs avantages concurrentiels. Quand la 
Caisse Saint-Boniface a absorbé celle d’Ile-des-Chênes, il y a eu 
un certain flottement. On y voyait un autre exemple de l’urbain 
qui avale le rural. Du gros qui profite du petit. Mais bientôt, 
toutes les caisses se sont inscrites dans cette tendance, car on a 
bien compris, aussi, que c'était la seule façon de maintenir 
ouvertes, dans les villages, parfois les seules institutions 
financières qui s’obstinaient à y rester. Et passant de vingt- 
quelques, elle sont devenues une dizaine, puis seulement six. Six 
caisses, et de multiples succursales. 


De là à se demander pourquoi elles ne seraient pas qu’une 
seule entité, il n’y avait qu’un pas, qu’elles ont franchi. 
Probablement parce qu’à force de discuter, planifier, calculer, se 
projeter dans l’avenir, évaluer les pour et les contre, travailler 
ensemble et replanifier, les administrations ont compris 
l’évidence : les avantages de cette union sont plus nombreux, et 
parlent plus fort, que les inconvénients. Et autour d’elles, toutes 
les institutions financières font de même. Les caisses qui évoluent 
dans un univers en mouvement, ne peuvent se permettre ga RON : Le His el beaucoup 
l’immobilité. 


plu 


En devenant une seule entité, on pourrait craindre que la 
future nouvelle caisse - et ses multiples succursales - tienne 
moins compte des individualités et différences régionales. On 
pourrait craindre que chaque comptoir perde de sa personnalité, 
de sa spécificité. 


On peut aussi choisir d’applaudir les avantages de l’unité 
qu’on va créer, de l’union qu’on va rendre possible. On peut 
applaudir la belle entité, qui va regrouper tous les membres des 
caisses du Manitoba, créer un lien unique, et, un meilleur service. 
Un unique message pour tous et, concrètement, une 
administration beaucoup plus facile, une administration 
beaucoup plus fluide : des taux semblables, des produits 
semblables, des avantages qui seront les mêmes où qu’on soit au 
Manitoba. 


Li 
Où qu’on soit au Manitoba, être membre de la future caisse, : Gagnant du mois 
ça voudra dire une seule et même chose, un seul et même projet. 4 de mars 2009 


Ce n'est pas une idée folle, ça. Prix : console Xbox 360 Pro 


J'épargne pour mes achats et mes 
études. 


Citation - Colin Bosc 
DE LA SEMAINE | 


Pour participer : L 
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Un an après avoir tourné Destination Nor’Ouest 2, Marie-Anne 
Beaudette Dallaire pourra enfin se voir... à la télé! M Page 11. 
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Stéphane LAJOIE 


e temps chaud est 
Lier arrivé au 
Manitoba et sans surprise, 
la rivière Rouge a recouvert 


champs et routes au sud de la 
capitale. 


« La digue du côté est de 
Saint-Jean-Baptiste a été fermée 
la semaine dernière, précise 
l'administrateur général de la 


Municipalité rurale de 
Montcalm, Michel Duval. La 
digue sud a aussi été 


partiellement fermée. Les gens 
habitant à l'est du village sont 
isolés, mais ils sont déjà passés au 
travers de situations semblables 
et la plupart sont restés chez 
eux. » 


Autour de Saint-Jean-Baptiste, 
Michel Duval dit que l’eau est 
montée très lentement et il 
s'attend à ce qu'elle mette du 
temps à se retirer. Les résidants 
de la Municipalité rurale ne 
devraient pas être évacués, dit-il. 


Le 8 avril à 13 h, la Gestion 
des ressources hydriques du 
Manitoba a ordonné l'ouverture 
partielle des portes du canal pour 
faire baisser le niveau de la 
Rouge. Le 13 avril, l'eau 
atteignait un niveau de 20 pieds 
au-dessus de la normale à la 
pointe de l'avenue James. Le 
prévisionniste en chef de la 
Province, Alfred Warkentin 
précise que la Ville de Winnipeg 
peut tolérer un niveau de 20,5 


pieds. 


Le conseiller municipal en 
charge des travaux publics de la 
Municipalité rurale de Ritchot, 
Maurice Leclaire n’était pas 
heureux la semaine dernière. 


« Le gouvernement devait 
nous donner 24 heures d'avis 
avant d'ouvrir le canal de 
dérivation, dit-il, mais on a eu 
24 minutes! » 


« En laissant les glaces rentrer 


Maintenant Ouvert 
Téléphonez dès 
maintenant pour 
réserver votre 
domicile 


UNE COMMUNAUTÉ 
UNIQUE POUR RETRAITÉS 


MANOIR de la CATHÉDRALE MANOR 


Communauté Chrétienne Pour Retraités 


Pour de plus amples renseignements, 
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eau coule à flot 


Le niveau de la Rouge augmentant plus vite que prévu, 


le gouvernement a dû mettre en opération le canal de dérivation malgré la glace. 


dans le canal, dit-il, la glace peut 
s'y accumuler. Si un embâcle se 
forme, c’est dans Ritchot que 
l'eau va refouler. Les gens de 
Ritchot sont tough, mais il y a du 
monde enragé par le manque de 
communication du 
gouvernement pour l'ouverture 
du canal. Surtout ceux qui 
habitent en région éloignée 
comme à Howden. » 


Le 8 avril en après-midi, la 
digue située au nord du chemin 
200 à Saint-Adolphe a été 
fermée. À la même date, des 
tubes Aqua Dams ont été 
installés sur la digue à Sainte- 
Agathe pour éviter Îles 
débordements que pourraient 
causer les vagues. 


L'autoroute 75 a dû être 
fermée à la circulation à la 
hauteur de Morris, forçant les 
automobilistes à emprunter un 
détour par les autoroutes 3 et 14. 


Durant le congé de Pâques, la 
75 a dû être fermée de Winnipeg 
jusqu’à la route provinciale 205. 
La présence d'eau sur la chaussée 
a aussi entraîné la fermeture de la 
portion de la 75 située entre 
Saint-Jean-Baptiste et la route 14. 
Mais la circulation locale reste 
possible. 


« Le détour rallonge notre 
route de 75 kilomètres et chaque 
camion perd 1 h 30 à rouler, 
précise le propriétaire de la 
compagnie de transport Horizon 
International Distributors, 
Gilbert Dubé. 


« En plus, à cause de la période 
de dégel, on ne peut pas rouler 
avec une pleine charge sur 
l'autoroute 59. Le détour est 
donc la seule option. Ma 
compagnie transporte surtout de 
la viande fraîche vers les États- 
Unis et on doit respecter un 
horaire pour passer l'inspection à 
la douane. Si on manque 
l'inspection à cause du détour, on 
perd une journée de livraison. » 


2) 
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Malgré le temps plus chaud, les résidants de la promenade Red River au sud de Saint-Norbert, étaient 
encore aux prises avec des calvettes gelées le 8 avril. 


À Letellier, le village n'est pas 
inondé, mais ce n’est pas une 
bonne nouvelle pour autant 
selon le propriotaire de l'hôtel du 
village, Gilles Barnabé. 


« L'eau recouvre la route 201 
et avec l'évacuation de la réserve 
de Roseau River et les fermetures 
sur la 75, plus personne ne passe 
au village, dit-il. Le village n’est 
pas inondé, mais pour mon 
commerce c'est aussi pire qu’en 
1997. C’est le jour et la nuit 
comparé à l'achalandage habituel. 
En 2006, on n'avait pas vraiment 
eu une baisse de clientèle. » 


Selon Environnement Canada, 
les températures seront au-dessus 
des normales de saison toute la 
semaine. La quasi-totalité de la 
neige a fondu au cours de la 
longue fin de semaine de Pâques 


le Site www.calebgroup.ca où composez le numéro (204) 231-227 


et selon les prévisions, le niveau 
de la Rouge devrait revenir à la 
normale au cours de la dernière 
semaine d'avril. Cependant, des 
embâcles qui se sont formés en 
fin de semaine au nord de 
Winnipeg ont entrainé 
l'évacuation des résidants d’une 
centaine de maisons. 


La Province a annoncé lundi 
la mise sur pied d’un programme 
gouvernemental d'aide aux 
sinistrés, le DFA (Disaster 
Financiel Assistance). (1) 


Le fédéral et la Province 
contribueront à ce fonds, le 
fédéral à hauteur de 90 %. 


On ne connaît pas encore le 
montant exact dont sera doté le 
fonds. En 1997, l'aide aux 
sinistrés avait nécessité 30 


Le Manoir de la Cathédrale offre aux 

retraités actifs un appartement privé 

et toutes les commodités dont ils ont 
besoin pour profiter d’une vie 


autonome. 


Le loyer mensuel comprend: 


Trois repas nutritifs par jour 
= Un café bistro ouvert 24 heures sur 24 
Des services ménagers et de buanderie hebdomadaires 
Une intervention en cas d'urgence 24 heures Sur 24 
‘Des activités spirituelles et récréatives 
Une garantie de loyer à vie 
Aucun frais initial ni frais de bail 
La garantie de satisfaction des résidents de Caleb 
et plus encore... 


pe 
/ 


millions $. La Province ne croit 
pas que ce montant sera atteint 
cette fois-ci. Les sinistrés 
pourront être dédommagés pour 
leurs pertes non couvertes par les 
polices d'assurances privées. 


« Les gens de la vallée se sont 
préparés et ils protègent leurs 
propriétés, rappelle Michel 
Duval. Ce n'est pas la première 
inondation que l’on voit! Quand 
l'eau va s'être retirée, on va 
rouvrir les digues et nettoyer les 
routes. Il y a toujours des dégâts 
durant une inondation. On vit 
avec et c'est tout. » 


(1) Les formulaires de demandes au 
DFA sont disponibles en ligne au 
www.manitobaemo.ca. On peut aussi se 
renseigner en composant le (204) 945- 
4772, ou, sans frais, le 1 (888) 267- 
8298. Les formualires sont aussi 
disponibles dans les bureaux 
municipaux. 


Tanné de 
ne pas pouvoir 
lire le journal 
en paix? 
Abonnez-vous 
chez vous! 


ÉOLIENNES SAINT-JOSEPH 


Toujours en négociations 


La sortie dans les médias du chef de bande Terry Nelson ne devrait pas compromettre 
les négociations et l'échéancier du parc éolien de Saint-Joseph. 


Stéphane LAJOIE 


u moment où une 
entente sur le prix 
d'achat de l'électricité 


du futur parc éolien de Saint- 
Joseph semble imminente entre 
Hydro Manitoba et les 
entreprises BoWark et Babcock 
& Brown, le chef de bande de la 
Première Nation Anishinabe de 
Roseau River, Terry Nelson, 
demande une part des revenus 
du projet de 800 millions $. 


Lors de la signature du Traité 
numéro | en 1871, les nations 
autochtones avaient accepté de 
céder leurs droits territoriaux en 
échange d’annuités, d'écoles et de 
réserves. Aucune éolienne ne sera 
aménagée sur le territoire de la 
réserve de Roseau River. Babcock 
& Brown trouve inopportun le 
moment choisi par le chef de 
bande pour faire une sortie. 


« Les éoliennes seront 


construites sur des terres privées 
qui ne sont pas reliées à des 
revendications territoriales des 
Autochtones, indique le 
directeur de la division 
canadienne de Babcock & 
Brown, Colin Edwards. Selon 
nous, les propos de Terry Nelson 
sont sans fondements et un 
partage des revenus avec la 
Première Nation de Roseau 
River ne s'applique pas à notre 
situation. Nous avons tenté de 
discuter avec eux à plusieurs 
reprises au cours des trois 
dernières années pour leur 
expliquer le projet, mais ils ont 
démontré très peu d'intérêt. » 


Les négociations 
continues 


Selon Hydro Manitoba et 
Babcock & Brown, les 
négociations pour fixer le prix 
d'achat de l'électricité vont bon 
train. Les deux parties sont 
confiantes d’amorcer la 


construction du parc éolien au 
cours de l'été et de procéder à la 
mise en marche commerciale 
des éoliennes en 2010 ou 2011. 


Le 13 mars dernier, 
l’entreprise australienne Babcock 
& Brown a été placée sous 
administration volontaire. 
Croulant sous les dettes, 
l'entreprise a confié sa gestion à 
un administrateur extérieur qui, 
après avoir étudié la situation, 
proposera aux créanciers un plan 
de sauvegarde. Selon l’entreprise, 
la division canadienne ne serait 
pas touchée par cette situation. 


«Il est normal que les citoyens 
soient inquiets, mais il est 
important de comprendre que la 
santé financière de Babcock & 
Brown Canada est excellente, 
précise Colin Edwards. Le 
groupe nord-américain 
fonctionne indépendamment de 
la compagnie australienne et la 
restructuration économique 


Société des services agricoles du Manitoba 


Programme d'aide à l'achat d'aliments du bétail du Manitoba 


Aide aux éleveurs de bétail 
de la zone de Westlake 
et d’Entre-les-Lacs 


Si vous êtes éleveur de bétail dans la zone de Westlake et d'Entre-les-Lacs 

et que vous avez connu une pénurie de fourrage d'hiver à cause de l'humidité 
excessive en 2008, vous avez peut-être droit à une aide financière dans le 
cadre du Programme d’aide à l’achat d’aliments du bétail du Manitoba. 


Si votre bétail admissible se trouvait dans la zone désignée au 31 décembre 
2008 ou si vous avez exploité des terres à l'intérieur de la zone pour la 
production de fourrage d'hiver, vous pourriez avoir droit à une indemnisation. 


Régions désignées 
La zone désignée comprend les municipalités rurales de Saint-Laurent, 

de Coldwell, de Siglunes, de Bifrost, d'Eriksdale, d'Armstrong, de Gimli, de 
Mossey River, d'Ethelbert, de Lawrence, de Grahamdale, de Fisher, d’Alonsa 

et de Mountain South, ainsi que les régions sous la responsabilité du ministère 
des Affaires autochtones et du Nord situées au sud du township 38 et celles 
des premières nations suivantes : Peguis, Fisher River, Lake Manitoba, Ebb 
and Flow, Sandy Bay, Little Saskatchewan, Lake St-Martin, Dauphin River, 
Kinonjeoshtegon, O-Chi-Chak-Ko-Sipi, Skownan et Pinaymootang. 


Présentez une demande avant le 30 juin 2009 


Vous pouvez obtenir les formules de demande et consulter les détails du 
programme en ligne à www.masc.mb.ca et www.manitoba.ca/agriculture 
(en anglais seulement) ou en communicant avec le personnel du bureau de 

la Société des services agricoles du Manitoba ou du bureau PRO d'Agriculture, 
Alimentation et Initiatives rurales Manitoba de votre région. 


Vous devez déposer votre demande avant le 30 juin 2009. 


Canadä 


Cultivons l'avenir 4 
TT | 


Manitoba 
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L'entreprise Babcock & Brown est confiante de pouvoir ratifier d'ici 
peu, un accord avec Hydro Manitoba pour l'achat de l'électricité, et 
d’amorcer l'aménagement des éoliennes au cours de l'été. 


qu'ils effectuent là-bas n'affecte 
pas les négociations au Manitoba. 


Le projet de parc éolien n'est pas 
en danger. » 


COUR DE JUSTICE BILINGUE DE SAINT-BONIFACE 


Plus de cas, 
plus d'audiences 


Camille SÉGUY 


e dossier de la Cour de 
L justice bilingue de Saint- 

Boniface est géré par un 
groupe de travail formé par la 
Province du Manitoba. 


Présidé par le conseiller 
spécial du Secrétariat aux affaires 
francophones, Guy Jourdain, il 
comprend des membres de 
Justice Manitoba, du Secrétariat 
aux affaires francophones, de la 
Gendarmerie Royale du Canada 
(GRC), de la Société franco- 
manitobaine (SFM) et de 
l'Association des juristes 
d'expression française du 
Manitoba (AJEFM). 


Ce groupe de travail est bel et 
bien en plein changement, tel 
que mentionné dans La Liberté 
du 25 mars. Un nouveau sous- 
ministre adjoint à la Justice, Dave 
Brickwood, a été nommé pour 
s'en occuper. De plus, le groupe 
accueillera de nouveaux 
membres à sa prochaine réunion 
en mai 2009, notamment la 
nouvelle directrice générale de 


l'AJEFM, Paulette Desaulniers. 
Des avancées 
Mais malgré tous ces 


changements actuels au sein du 
groupe de travail, des avancées 
sont toutefois à signaler dans les 
missions de la Cour de justice 
bilingue de Saint-Boniface. 
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« Depuis l'automne 2008, les 
personnes accusées d'infraction 
au code criminel, dans les 
municipalités rurales de Ritchot 
et de Taché, passent en cour à 
Saint-Boniface, explique Guy 
Jourdain. Cela a augmenté le 
nombre de causes devant la cour, 
et donc le nombre de jours 
d'audience. » 


Depuis plus de 25 ans, la Cour 
de justice de Saint-Boniface, 
située au 227, boulevard 
Provencher, ne siégeait qu'une 
fois par mois et ne s'occupait 
que des causes en français dans 
la région de Winnipeg. 


Mais désormais, elle a pour 
domaines d'intervention non 
seulement toutes les causes en 
français à Winnipeg, mais aussi 
les causes relatives aux 
infractions au code criminel à 
Ritchot et Taché, en français et 
en anglais. 


« Ces changements sont dûs à 
l'ouverture d’un tribunal 
itinérant à Saint-Pierre-Jolys, en 
2004, précise Guy Jourdain. Ce 
tribunal recevait trop de causes, 
donc le surplus a été envoyé à 
Saint-Boniface. 


« Il risque d'y avoir encore 
d'autres développements à 
l'avenir, ajoute-t-il. On étudie 
différentes possibilités pour 
rendre la Cour de justice de 
Saint-Boniface plus active. » 


ACTUEL 


PHILANTHROPIE 


Francofonds mise sur un doublé 


Francofonds voit grand et mise sur la jeunesse pour doubler son fonds de capital. 
Mais la philanthropie en temps de crise, c'est tout un défi. 


Patricia BITU TSHIKUDI 


e lancement officiel de la 
1 campagne de financement 

de Francofonds aura lieu le 
16 avril au Garage Café. Le choix 
de ce lieu n’est pas un hasard. En 
effet, Francofonds tente de 
rajeunir le profil de ses donateurs. 


« Notre base de donateurs est 
assez âgée. Les 40 ans et moins 
ne sont pas très nombreux sur 
nos listes. Nous voulons vraiment 


rajeunir notre base de 
donateurs », explique la 
directrice générale de 


Francofonds, Josée Lemoine. 


Pour la fondation, la 
philanthropie, c'est l'affaire de 
toute une collectivité. 


« Avant, nous avions un 
comité ambassadeur pour 
Francofonds, or le message que je 
veux passer, c'est que nous 
sommes tous des ambassadeurs 
de la francophonie et que nous 
avons tous une responsabilité en 
tant qu'individus, dit Josée 
Lemoine. On n'est pas obligés de 
donner 1 000 $. Si tout le monde 
donnait seulement 10 $, ce serait 
tellement plus facile d'atteindre 
nos objectifs pour servir la 
communauté! » 


Faites connaître votre point de vue 


Aidez-nous à mettre 

à jour les politiques 
provinciales d'occupation 
des sols du Manitoba 


000000000000 000000000000 


l'occupation des sols. 


Le gouvernement du Manitoba procède actuellement à la mise à 
jour des politiques provinciales d'occupation des sols. Ces politiques 
servent de guide aux administrations provinciales et locales 
lorsqu'elles prennent des décisions concernant la mise en valeur et 


Les modifications proposées répondent à des préoccupations 
concernant, entre autres, la protection des eaux, la planification de 
l'infrastructure, l'efficacité énergétique et le changement climatique. 


Faites entendre votre voix 


Nous voulons connaître votre opinion et à cette fin, le gouvernement 
du Manitoba donne une série d'ateliers publics aux endroits suivants : 


Gilbert Plains Le lundi 20 avril 
De 13h30 à 16h 
Centre communautaire (salle de curling) 
101, chemin Complex 


En effet, cette année, 
Francofonds veut doubler son 
fonds de capital. 


« On s’est fixé comme but de 
collecter 8 millions $ d'ici 2015 », 
annonce la directrice de 
Francofonds. 


Cela signifie donc que 
l'organisme devra amasser un 
total d'un demi-million $ par 
année au cours des six prochaines 
années 


« En ce moment, les fonds que 
nous parvenons à collecter ne 
nous permettent de répondre 
qu'à la moitié des demandes, 
explique Josée Lemoine. Notre 
fonds de capital actuel est de 4,5 
millions $, ce qui veut dire à peu 
près 300 000 $ par année. On 
cherche donc à doubler ce 
montant et augmenter le nombre 
de nos donateurs automatiques. » 


En 2008, Francofonds a pu 
compter sur les dons de 
619 philanthropes. 


« Il nous faudrait avoir entre 
1 200 et 1 500 donateurs 
annuellement avec une moyenne 
de 250 $ par personne, pour 
atteindre nos objectifs », explique 
Josée Lemoine. 
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Le lancement officiel de la campagne de financement de 
Francofonds aura lieu le 16 avril au Garage Café de 17 h à 18h. 


Donner en temps 
de crise 


Alors que les effets de la crise 
économique frappent tout le 
monde, est-il possible de 
compter sur la philanthropie? 
Quel impact la crise actuelle 


VOYAGE ÉDUCATIF 


Cannettes vides 
recherchées 


aura-t-elle sur les donateurs 
manitobains et les performances 
de Francofonds? 


Selon la directrice de 
Francofonds, le salut des 
organismes qui font des collectes 
de fonds se trouve dans la 
ténacité. 


« La persévérance, c’est 
essentiellement ça, la solution, 
explique Josée Lemoine. En tant 
que fondation, nous n'avons pas 
encore ressenti les effets de la 
crise économique, mais ce qui 
pourrait être différent vu le 
contexte économique, ce sont les 
dons que nous recevons 
habituellement des entreprises. » 


Shoal Lake Le mardi 21 avril 
De 13h 30 à 16h 3 ‘ ; 
Salle communale de Shoal Lake L Josée Lemoine affirme ae s 
315, The Drive n groupe de jeunes du  canettes vides. à We dr re Le ge d Ale 
Souris Le mercredi 22 avril Collège universitaire EE | 2 + s e la difriculté, c est à Lg er 
De 13h30 à 16h Ü de Saint-Boniface | A AVTANE RE ane * | chercher les dons des entreprises. 
Souris Glenwood Memorial Complex recueille des bouteilles et des re ‘don CR': D Es #7 | Souvent, ce sont elles qui.font de 
32, 3° Avenue Ouest cannettes de bière vides, dans le quant : gros a ie la ce elles vont 
Carman Le jeudi 23 avril but de financer un voyage Les résidants d’autres | étre plus sélectives et davantage 
De13h30à16h : éducittau Costa Riba. quartiers ou d'autres | Choisir à qui elles donnent. » 
Salle de l'Église Unie de Carman communanués ani télés 
134, 1e Rue Sud-Ouest 4 ra D'où la volonté de 
Winnipeg Le lundi 27 avril Le samedi 25 avril, les jeunes RE MA EE ECM Francofonds d'augmenter le 
De 19 h à 21 h 30 sillonneront les rues du quartier / nombre de ses donateurs 
Hôtel Norwood Norwood Flats à Winnipeg, pour Le voyage de ces jeunes au | particuliers et de miser sur la 
112, rue Marion y recueillir ces bouteilles et Costa Rica se déroulera en 2010. | jeunesse. 
Thompson Le jeudi 30 avril 
De 13h 30à 16h 
Centre communautaire régional de 
Thompson (centre de loisirs) Cd PR # 
Salle de conférence Mary Fenske Votre sante Nos félicitations pour avoir 
Fraserwood Le lundi 4 mai Q décidé de vivre une vie plus saine. 
De 13h sb de C est votre Pour vous appuyer dans votre 
FN EOInS affaire. démarche, nous avons conçu le site 
Beausejour Le jeudi 7 mai 


wwvw.centredesante.mb.ca, l'endroit 
idéal dans le Web pour obtenir de 
l'information et des ressources sur 

la santé. Revitalisez votre santé en 
visitant dès maintenant. 


De 13h 30 à 16h 
Salle communautaire de Brokenhead River 
320, rue Veterans 


Pour plus de renseignements sur les ateliers et sur les politiques 
provinciales d'occupation des sols, consultez le site Web à manitoba. 
ca/ia/plups (en anglais seulement). 


Pour participer à une réunion, veuillez vous inscrire à l'avance en 
composant le numéro suivant : 


Cornité d'examen des politiques 
provinciales d'occupation des sols 
Téléphone : 204 945-2150 


Manitoba 
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PROVINCE 


Comment occuper les sols? 


La Province lance des consultations auprès des Manitobains. 


Camille SÉGUY 


a Province du Manitoba 
L souhaite réviser son 

Règlement sur les politiques 
provinciales d'occupation des sols, 
adopté pour la première fois en 
1980 et révisé en 1994 et 2005. 


Ce règlement énonce les 
intérêts du gouvernement en 
matière d'utilisation et de mise en 
valeurs des terres, des ressources et 
des infrastructures, en fonction des 
objectifs que la Province s'est 
fixés. 


Il est important que ces objectifs 
soient clairs et à jour, car chaque 
localité développe ensuite son 
propre plan directeur d'occupation 
des sols, en conformité avec le 
règlement provincial. 


Le but de la révision est 
notamment de prendre en compte 
des nouveaux problèmes, tels que 
le changement climatique. 


« La volonté de la Province de 
réduire les émissions de gaz à effet 
de serre va par exemple mener à 
des changements dans les politiques 
d'occupation des sols », note la sous- 
ministre adjointe de la Division des 


services d'aménagement du 
territoire et de développement 
communautaire au ministère 
provincial des Affaires intergouver- 
nementales, Claudette Toupin. 


Propositions 


Au sein du gouvernement, un 
comité d'une douzaine de 
membres, représentant différents 
ministères concernés par 
l'occupation des sols, a été créé 
l'an dernier. 


Il a proposé des modifications 
au gouvernement, dans l'intérêt 
du développement durable du 
Manitoba, selon les changements 
survenus dans la société. 


Parmi les modifications 
proposées, il est à noter l'ajout 
d'un secteur complet de 
politique : la région de la capitale. 


« La région de la capitale, c'est- 
à-dire Winnipeg et ses 15 
municipalités avoisinantes, est le 
centre économique du Manitoba 
et c'est là que vit la majorité de la 
population, remarque Claudette 
Toupin. C'est donc important 
d'avoir une approche plus 
stratégique et plus cohérente pour 
améliorer la qualité de vie, en 


établissant des plans en commun. » 


Les grands centres urbains, 
comme Winnipeg, font aussi 
l'objet de nouvelles dispositions 
pour favoriser la revitalisation des 
quartiers et la mise en valeur des 
centres-villes. 


«Winnipeg a dû revoir son plan 
directeur récemment, car les 
politiques provinciales ne s’y 
appliquaient pas jusqu'en 2005 », 
précise Claudette Toupin. 


Les politiques des zones 
d'habitations vont aussi être 
appliquées au chalets, car « 
l'évolution de la société montre 
que de nombreuses personnes 
déménagent à leur retraite, et s'en 
servent comme résidence 
principale », analyse Claudette 
Toupin. 


Le comité a aussi proposé des 
mesures pour mieux planifier, 
financer et rentabiliser les 
aménagements d’infrastructures. I] 
appuie notamment les approches 
visant un partage de services. 


L'avis du public 


« Des politiques claires 
d'occupation des sols sont 


SOAISIR LES 


ROCCASIONS 


CEE: 


Les 23 et 24 


ORUM C 


OMMERCIAL ET 


Au Keystone Cer 


à Brandon 


www.capturingopportunities.ca 


du Manitoba. 


Tirez profit de 
l’économie verte 


au forum commercial et communautaire Saisir les occasions de 2009 


Inscrivez-vous dès aujourd'hui au forum 
Saisir les occasions de 2009, la principale 
conférence commerciale et communautaire 


Si vous êtes propriétaire d'entreprise ou 
entrepreneur, venez acquérir des idées 

et des compétences en affaires et nouer 
des liens avec d'autres Manitobains qui 
partagent votre passion pour les régions 
rurales du Manitoba. Vous aurez l'occasion 
d'entendre des orateurs exceptionnels qui 
vous aideront à tirer profit des possibilités 
que présente l'économie verte du Manitoba. 


Si vous êtes un conseiller municipal ou que 
vous êtes engagé dans le développement 
communautaire et que vous voulez bâtir 


entreprise. 


LE MANITOBA, sérieux EN AFFAIRE 


des collectivités rurales fortes au Manitoba, 
venez apprendre comment planifier et établir 
des collectivités durables, 


Et ce n'est que le début! On vous invite 
également à profiter des nombreux ateliers 
et des consultations individuelles privées 
avec des professionnels du monde des 
affaires afin d'obtenir des conseils sur 

la croissance de la rentabilité de votre 


Pour en savoir plus sur la façon dont le 
forum Saisir les occasions de 2009 vous 
aidera à améliorer votre résultat net ou pour 
vous inscrire, composez le 1 800 933-9863 
ou visitez www.capturingopportunities.ca. 


Manitoba 
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Centre urbain, zone agricole, zone résidentielle ou encore zone de 
loisirs, à chaque sol son occupation. 


importantes pour construire des 
communautés fortes, promouvoir 
un environnement sain et une 
bonne économie durable », 
souligne le ministre des Affaires 
intergouvernementales, Steve 


Ashton. 


« Pour être sûrs que les 
changements que nous proposons 
seront bénéfiques à la Province, 
aujourd'hui et pour les générations 
à venir, nous voulons maintenant 
entendre les opinions des 
Manitobains à leur sujet », ajoute- 


t-il. 


« On demande l'avis du public 
sur les modifications qu'on 
propose, ou sur d’autres qu'on a 
oubliées », précise Claudette 
Toupin. 


Des consultations seront donc 
menées partout dans la province, 
du 20 avril au 7 mai (1), et chaque 
résidant manitobain est invité à y 
participer. 


« J'ai parlé au directeur général 
de l'Association des municipalités 


bilingues du Manitoba, Jean 
Beaumont, et je lui ai offert de 
venir faire une présentation en 
français, indique Claudette 
Toupin. Il va voir s’il y a un intérêt 
de la part des municipalités, » 


Pour ceux qui ne pourraient 
pas assister aux réunions, il est 
aussi possible d'envoyer ses 
commentaires par fax au 945- 
5059, par courriel à 
plups@gov.mb.ca, ou par courrier 
avant le 8 mai 2009. (2) 


Le nouveau Règlement sur les 
politiques provinciales d'occupation 
des sols devrait être finalisé d'ici à 
l'automne 2009, 


(1) La liste des consultations est 
disponible par téléphone au 945-2150 ou 
sur le site Internet 
www.manitoba.ca/ia/plups. Vous y 
trouverez aussi les nouvelles propositions de 
politiques provinciales d'occupation des sols 


(2) Adresse postale : Provincial Land 
Use Policies Review / Community 
Planning and Developement Division / 
Manitoba Intergovernmental Affaires / 
604-800 Portage Avenue / Winnipeg, MB 
R3G ONA4. 


Connaissez mieux Manitoba Hydro 


est inférieure, 
de 39 % a celle 
de Vos Voisins 


Découvrez comment nous 


Manitoba Hydro dans votre 
journal du mercredi 29 avril. 
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Vous payez aussi moins que vos voisins 
de Kenora — 34 % de moins. 


électrisons l'avenir du Manitoba. 
Lisez l'article Connaissez mieux 
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Cyril Mariotti, 
collaboration spéciale 
de Strasbourg * 


ilitaires armés et policiers 
aux quatre coins de la 
ville, murs métalliques 


hérissés de barbelés coupant les 
avenues... Bagdad ou Berlin-Est 
des années communistes? Pas du 
tout! C’est de Strasbourg dont il 
s'agit. La capitale européenne a 
accueilli le 60e anniversaire de 
l'OTAN les 3 et 4 avril... dans 
une ambiance de camp retranché. 


Sur la radio locale, en Alsace, le 
3 avril dernier, on pouvait entendre 
l'intervention de cette habitante 
du centre-ville de Strasbourg : 
«Avec l’omniprésence policière et 
cet état de stress permanent, 
certains de mes voisins sont partis 
pour le week-end de peur de se 
faire prendre dans un piège! » Et il 
faut reconnaître que le dispositif 
militaro-policier déployé à 
l'occasion de ce sommet de chefs 
d'État a de quoi impressionner. 
Organisé entre la France et 
l'Allemagne, il a mobilisé 9 000 
policiers côté français et 1 1 000 
côté allemand. Durant trois jours 
entiers, les autoroutes ont été 
fermées, les aéroports locaux 
verrouillés, et les contrôles 
douaniers (suspendus depuis plus 


Budget du Manitoba 


L'OTAN À STRASBOURG 


Une ville assiégée 


Les plus grands chefs d'États occidentaux ont fait vivre Strasbourg 
et ses habitants au rythme des sirènes et des contrôles policiers. 


d'une décennie grâce aux accords 
européens) ont été remis en 
œuvre à la frontière franco- 
allemande. 


Et au centre-ville? 


Quadrillée, cadenassée, la ville 
entière s'est vue divisée en 
«zones ». Rouge pour les zones 
interdites au public, réservées aux 
officiels et aux habitants de ces 
rues munis d’un sauf-conduit 
spécifique. Orange pour les zones 
périphériques des premières 
mentionnées, mais pour lesquels 
un sésame était également 
indispensable. 


Des barrières métalliques 
impressionnantes venaient fermer 
les accès des rues normalement 
fréquentées par la foule. La 
Cathédrale, monument visible de 
partout en ville, était inaccessible 
pour le commun des habitants et 
des touristes. 


« Un policier par habitant », 
disaient les uns, « trois policiers 
pour un habitant » estimaient les 
autres. Les rues du centre-ville ont 
été tellement désertées par tous 
que l’on serait tenté de les croire. 
Sillonner les ruelles de la ville dans 
le bruit des hélicoptères 
patrouillant sans cesse a fini de 
décourager les plus téméraires. 
Seuls subsistaient en ville ceux qui 
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Stabilité. E 


Bâtir l’avenir 


étaient « trop pressés », quelques 
commerçants désabusés et de 
rares curieux, tous éberlués et 
munis de leur appareil photo. 


La liberté 
sous contrôle 


L'ampleur de ce dispositif a 
amené la presse locale à titrer : 
Comment vivre et circuler à 
Strasbourg pendant les deux jours 
du sommet. Et plusieurs articles 
ont détaillé les conséquences au 
centre-ville pour les établissements 
scolaires (fermés), les 
bibliothèques, piscines et autres 
installations municipales (toutes 
fermées), le courrier (non 
distribué) ou même les hôpitaux, 
dont certains étaient en alerte «au 
Cas Où », 


Étiennette, une jeune maman, 
raconte : « Clémence, 2 ans, est 
tombée malade hier et nous avons 
passé une nuit infernale. Ce matin, 
j'appelle mon pédiatre. 
Authentique miracle, il est libre 
toute la journée. Une seule 
condition : être munie d’un passe 
pour la zone orange. Comment je 
fais? » Le rhume de cette petite 
fille est peut-être anecdotique. 
Mais le cas de ce psychiatre 
résidant en zone orange et 
soignant des personnes en 
situation psychologique fragile 
était bien plus cruel. Comment 


Séniors ienennnes ss 


Équilibre. 


u Manitoba 


Le Budget 2009 est un plan équilibré qui investit dans vos priorités - infrastructures, soins de santé, formation axée sur des 
compétences et éducation - tout en maintenant des allégements fiscaux pour les familles et les entreprises manitobaines. 


Bâtir l’avenir du Manitoba 
Investissement de plus de 160 millions de dollars dans les logements sociaux  » 


et abordables. 


Augmentation des investissements à 535 millions de dollars pour l'amélioration 


et la construction de routes. 


Financement de projets de construction d'immobilisations de santé, notamment le Westman Regional Laboratory, à Brandon, 
et le centre de soins cardiaques à l'Hôpital général Saint-Boniface. 
Investissement de 46 millions de dollars dans des projets d'approvisionnement en eau et de traitement des eaux usées. 


Progresser grâce à l'éducation 
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l'investissement en faveur des écoles publiques le plus important de l'histoire du Manitoba. 


Les soins de santé 


et à la formation 


© Augmentation de 6 % des subventions de fonctionnement de base et des investissements 
stratégiques dans les programmes pour les universités et les collèges. 

© Création d'un fonds de bourses à l'intention des futurs apprentis et subvention de 
places additionnelles pour la formation en apprentissage. 

e Augmentation de l'investissement dans les écoles publiques de 5,25 %, soit de 53 millions de dollars, ce qui représente 


demeurent une priorité 
Financement accru pour recruter plus de médecins et de spécialistes, surtout dans 
les régions rurales et du nord du Manitoba, et pour maintenir les effectifs. 
Les patients pourront bénéficier de chirurgies non invasives de haute précision grâce 
à l'appareil Artiste, une première au Canada. 
Augmentation du financement pour l'embauche de personnel supplémentaire dans les salles d'urgence et l'ajout de véhicules au 


parc provincial d'ambulances. 


Pour en savoir plus sur ce que 


le Budget 2009 signifie pour vous, visitez 


manitoba.ca 
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LA LIBERTÉ 
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photo : Cyril Mariotti 


Point de passage dans la zone orange: ne circulait pas qui veut 
dans les rues de Strasbourg, pendant le sommet de l'OTAN. 


ses patients pourraient-ils venir le 
voir si leur situation se détériorait? 
Plusieurs plaintes ont été déposées 
au tribunal administratif 
concernant la liberté de circulation 
dans Strasbourg. 


Et l'affaire n’est pas anodine : la 
Ligue des droits de l'Homme a saisi 
la justice concernant l'installation 
«en urgence » de caméras de 


surveillance dans la rue. 
Tout ça pour quoi? 


Les historiettes contées plus 
haut ne doivent pas faire perdre 
de vue la question de la finalité. 
Toute ces mesures pour quoi? 
Dans quel but? Les médias se sont 
largement fait écho des 
manifestations violentes dans un 
quartier ouvrier de Strasbourg. Un 
hôtel et une pharmacie ont brülé 
dans un quartier déjà déshérité de 
la ville. 

Au fait, et du côté de l'OTAN? 
Plusieurs idées ont été très 
faiblement relayées dans l'opinion. 
La principale étant la prochaine 
nomination de l'actuel premier 
ministre Danois au poste de 


premier secrétaire de 
l'organisation. 
Concernant d'éventuels 


terroristes, pas un mot et on ne 
peut que s'en féliciter. En effet, 
comme le disait un policier 
installant une barrière à une 
passante cherchant à rejoindre sa 
destination : « vous savez, les yeux 
du monde entier sont braqués sur 
nous. Ce n'est pas le moment de 
passer pour des chèvres ». 
Combinée à cette menace 
terroriste devenue permanente, 
voilà qui sans doute justifie toutes 
les entraves aux libertés, tous les 
déploiements de forces, tous les 
excès de cette présence policière 
qui a tellement surpris les 
habitants de Strasbourg. 


Des terroristes? 


« Le risque terroriste est 
présent, les mesures 
proportionnées à la nature de la 
menace » a-t-on expliqué à la 
Préfecture. Voilà de quoi faire 
réfléchir, au moins, ou faire peur. 


En marge de ce 60e sommet 
de l'OTAN était organisée une 
série de marches et défilés dans le 
cadre d’un « contre sommet », 
avec la participation d'une dizaine 
de milliers de manifestants. C'est 


au cours de ces défilés que les 
expressions contestataires les plus 
violentes se sont exprimées. Ces 
groupes d’agitateurs n'étaient pas 
de dangereux terroristes 
internationaux ou des survivants 
du communisme souhaitant la 
mort de l'Alliance. Les 300 
interpellations ayant eu lieu ont 
révélé la nationalité occidentale de 
ces fauteurs de troubles. Ils sont 
tous, violents ou pacifiques, des 
citoyens des états composant 
l'Alliance Atlantique elle-même. 


De qui veut-on 
se protéger? 


Organisation politico-militaire 
destinée à garantir la sécurité de 
l’Europe occidentale, née en pleine 
guerre froide entre les États-Unis 
et l'Union Soviétique, l'OTAN a 
survécu à l'effondrement du bloc 
communiste au début des années 
1990. Dans le communiqué de 
presse relatif à ce sommet, on 
pouvait lire que l'OTAN devait 
repenser son concept de défense 
pour s'adapter aux nouvelles 
menaces de notre monde. 


À la lumière du déroulement 
de ce symbolique 60e sommet, ce 
sont les divergences entre citoyens 
et chefs d’État qui auront eu 
l'occasion de s'illustrer. Les Black 
Block, groupuscule radical violent 
venu d'Allemagne, sont 
visiblement devenus avec d’autres, 
le temps d'un week-end, la 
principale menace pour l'Alliance 
Atlantique 


D'un affrontement entre deux 
blocs aux frontières géographiques 
et idéologiques bien nettes, 
sommes-nous passés à des 
affrontements entre différents 
blocs, radicalisés, présents au sein 
même de nos sociétés? Ces 
« forces de l'ordre » présentes pour 
garantir que « tout se passe bien » 
ont ainsi, en nombre, été 
l'illustration des fractures et des 
silences assourdissants qui 
traversent nos sociétés modernes. 
À Strasbourg, toutefois, la vie a 
simplement repris son cours 
normal, pour le plus grand 


bonheur de ses habitants! 


* Les lecteurs de La Liberté se 
souviendront peut-être avoir lu des articles 
signés par Cyril Mariotti, alors qu'il faisait 
un stage de quelques mois au journal en 
2005. Il vit maintenant à Strasbourg et 
nous a offert ce témoignage sur le sommet 
de l'OTAN, vu par les citoyens 


Les Forces Canadiennes vous proposent 
plus de 100 possibilités d'emploi à temps 
plein et partiel dans un environnement 
des plus stimulants. 


« Un vaste choix de carrières dans des 
domaines professionnels et techniques 

° Des programmes de formation tout au long 
de votre carrière 

+ Un salaire compétitif 

+ La possibilité de travailler près de chez 
vous où à l'étranger 


Venez rencontrer un agent de recrutement. 


QUAND : Mercredi 22 avril, de 19h à 21h 
OU: Canad Inns Garden City 


2100, rue McPhillips, Winnipeg 


COMBATTEZ 
AVEC LES FORCES CANADIENNES 


FORCES.CA 1-800-856-8488 


ENGAGEZ-VOUS 


Canada 


Vous avez déjà suivi un atelier Manitoba Best en français? 
Inscrivez-vous dès aujourd'hui à ce nouvel atelier offert gratuitement! 


LANCEMENT 


Client Plus : Le défi quotidien de l'approche client 


Vos employés maîtrisent-ils les attitudes et les comportements 
auxquels les clients accordent une importance primordiale? 
Comprennent-ils la nécessité de contribuer à la réussite de l'équipe? 
Pour ceux et celles qui participent à cet atelier, surprendre et séduire 
tout en respectant les normes de service devient un réflexe. 


Client Plus, c'est un ensemble d'outils pratiques et concrets permettant 
le succès de vos employés et bien sûr. le vôtre! 


Frais d'inscription : offert gratuitement à ceux et celles 
qui ont déjà suivi un atelier 


Manitoba Best en français 


Date : te samedi 25 avril 2009 

De 9 h à 17 h (repas inclus) 
Lieu : Collège universitaire de Saint-Boniface 
Renseignements 


et inscription : Division de l'éducation permanente, 


237-1818, poste 446 


Partenaires 
Collège universitaire de Saint-Boniface 
Manitoba Tourism Education Council 
Conseil de développement économique 
des municipalités bilingues du Manitoba 


Faites vite, les places sont limitées! 


Collège universitaire de Saint-Boniface 


DIVISION DE L'ÉDUCATION PERMANENTE 

200, avenue de la Cathédrale Winnipeg (Manitoba) R2H 0H7 
Téléphone : (204) 233-0210 Télécopieur : (204) 235-4489 
www.ustboniface.mb.ca 
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PARTENARIAT 


Winnipeg, 
ville des droits 
de la personne 


Le maintien de la paix et les droits de la personne 
seront au coeur de programmes universitaires 
en lien avec le nouveau Musée national. 


innipeg sera bientôt 
W une attraction pour 

les étudiants des 
quatre coins du globe. En effet, 
le club Rotary International 
District 55550 (RID 55550) a 
signé un protocole avec les 
quatre universités de Winnipeg 
afin de créer une initiative de 
sensibilisation à la paix et aux 
droits de la personne. 


La signature de l'entente a eu 
lieu le 7 avril au Centre des 
congrès des Winnipeg. Le 
Collège universitaire de Saint- 


Boniface, l'Université du 
Manitoba, Ia Canadian 
Mennonite University et 


l'Université de Winnipeg sont les 
signataires de cette entente qui 
implique aussi le futur Musée 
canadien des droits de la 
personne. 


« C'est une façon de faire la 
promotion de nos programmes à 
l'étranger, explique la rectrice du 
CUSB, Raymonde Gagné. C'est 
avantageux pour tout le monde. 
Pour le CUSB, ça veut dire qu'on 
s'engage à offrir de la 
programmation et des ateliers 


Aide financière aux f 


La Ville de Winnipeg en temps qu'agent 
pour la Société d'habitation et de 
rénovation du Manitoba (SHRM) offre aux 
propriétaires de logement locatif et de 
maisons de chambres une opportunité de 
faire une demande d'aide financière sous 
le Programme d'aide à la remise en état 
des logements (PAREL locatif). PAREL 
locatif est subventionné par la Société 


limités. 


pas consideré. 


\ 


Y 
Canadä 


, LA LIBERTÉ, 


CORRECTION 


VIS DE DEMANDE 
D'INSCRIPTION 


PROGRAMME D'AIDE À LA REMISE EN 
ETAT DES LOGEMENTS (PAREL LOCATIF) 


canadienne d'hypothèques et de logement (SCHL) et SHRM. 


Les fonds disponsible en 2009 pour payer le coût des réparations obligatoires à 
apporter aux logements occupés par des locataires à faible revenu ou pour 
transformer des immeubles non résidentiels en logements locatifs abordables sont 


Les propriétaires-bailleurs doivent soumettre leur dossier d'inscription par 16 h 30 
le 15 mai 2009. Les dossiers d'inscription reçus après la date requise ne seront 


Pour obtenir un dossier d'inscription appelez le (204) 986-3911 ou faites la 
demande par courriel : mwatts@winnipeg.ca 


Notez bien que la sousmission d'un dossier d'inscription 
ne guarantie pas l'accès à l'aide financière. 


rio. 
Winnipeg 


qui porteront sur la question du 
maintien de la paix et des droits 
de la personne. » 


Le RID 55550, par 
l'entremise de son réseau 
international, invitera des 
étudiants du monde à visiter le 
Musée canadien des droits de la 
personne. Ces derniers auront 
accès à des programmes d'études 
sur la paix et la résolution des 
conflits ainsi qu’à des cours sur 
les droits de la personne, offerts 
par les quatre universités 
participantes. 


« Ça va nous permettre 
d'enrichir notre programme et 
d'accueillir des étudiants de 
partout », assure Raymonde 
Gagné. 


Rotary International est un 
mouvement international datant 
de 1905, qui regroupe 
1,2 million de gens d’affaires et 
de professionnels. L'organisme 
fait la promotion des droits de la 
personne et de la paix dans le 
monde depuis 1918. 


P.B.T. 


satif à 


PR 


Manitoba 


DU 15 AU,21 AVRIL 2009 ,, ACTUEL 


TÉLÉVISION 


A la mode 
de chez nous! 


Dix voyageurs ont 
remonté le temps 

et les rivières de l'Alberta 
jusqu'à l'océan Pacifique 
à la manière d'antan. 
Voyez les hauts et 

les bas de leur périple 
sur les ondes de TVA. 


LA LIBERTÉ LOISIRS 


( Or t 
DU 15 AU 21 AVRIL 2009 


ès le 16 avril, les 


Patricia BITU TSHIKUDI 

D téléspectateurs 
pourront suivre les 
aventures de six hommes et 
quatre femmes, que le courage et 
la détermination ont amené à 
repousser leurs limites. 
Destination Nor'Ouest est de 


retour et sera diffusée sur les 
ondes de TVA. 


La saison 2 de la populaire 


8NONS 


NOUS VOUS OFFRONS : 


+ spectacles 
* ateliers de formation 


* salle de répétition 
* répertoire d'artistes 


La musique 
francophone - 
au cœur 
de notre culture! 


Infos : www.100nons.com 


Archives La Liberté 


Destination Nor'Ouest 2 sera diffusée tous les jeudis soirs dès le 16 avril sur TVA. 


émission des Productions Rivard 
suit le périple de dix voyageurs 
modernes qui ont relevé un défi 
de taille; celui de refaire le trajet 
de l'explorateur Alexander 
MacKenzie, le premier à 
parcourir la distance entre la 
rivière La Paix et Bella Coola en 


Alberta. 


Près de 1 600 km et plus de 
70 jours de voyage en pleine 
nature ont laissé de beaux 
souvenirs à la participante 


Soirée d'inscription pour 
Les Frenco-lions de Lacerte Inc. 


Prématernelle française et de francisation 
Pour les enfants de 3 à 4 ans. 


Le mardi 21 avril 2009 
de 18h30à20h 
Au petit gymnase de l'école Lacerte 
1101, promenade Autumnwood 


Frais d'inscription : 30 $ 
Frais par session : 7 $ 


Pour plus de renseignement, 
Composer le 253-5315 


LA LIBERTÉ 


manitobaine, Marie-Anne 


Beaudette Dallaire. 


« C'est l'expérience de ma vie. 
Je la recommencerais sans aucun 
doute, assure la jeune femme. 
Maintenant, je sais quelles sont 
mes forces et mes limites. » 


Mais l'expérience n’a pas été 
aussi facile pour tous les 
participants. 


« Certains ont trouvé ça plus 
difficile que d’autres, mais on est 
très contents de l'expérience », 
explique le producteur de 
l'émission, Louis Paquin. 

Le voyage a été difficile sur le 
plan physique, mais aussi 
psychologique et relationnel. 


« Dans cette saison, on va voir 
six hommes et quatre femmes 
qui ont des avis très différents 
sur la façon de faire l'expédition, 
on voit aussi leurs difficultés au 
quotidien et des paysages 
sublimes!, explique Marie-Anne 
Beaudette Dallaire. Quand on 
est aussi isolé, on est beaucoup 
plus centré sur soi-même. Tout 
est intense, On a pleuré, on a ri, 
mais à chaque fois, c'était parce 
que c’est Ça qu'on ressentait. » 


Les participants n'étaient pas 
les seuls à vivre intensément 
l'expérience. Pour capturer sur 
pellicule les moindres moments 
de l’équipée, les techniciens des 
Productions Rivard ont eux aussi 
dû suivre le rythme intense de 
l'expédition. 


Gabriel Levesque a participé 
au tournage en entier. Il garde un 
souvenir clair de moments forts 
et du voyage. 


« Chaque section du voyage 
présentait ses difficultés. Plus on 
avançait et plus c'était difficile 
pour nous de filmer, explique le 
caméraman. Le plus difficile 
selon moi, ça a été la marche de 
350 km entre la rivière Fraser et 
la vallée de Bella Coola. » 


Selon lui, le tournage de la 
deuxième saison a été plus 
laborieux que celui de Ja 
première saison. 


« Pour la première saison, nous 
étions toujours près d’une ville 
ou d’une autoroute. Cette fois-ci, 
nous avons fait beaucoup plus de 
camping et ça rendait le tout 
plus difficile », se souvient-il. 


La deuxième saison de 
Destination Nor'Ouest comprend 
neuf épisodes et un total de huit 
heures d'émission ainsi que des 
extras du tournage. 


« Ce sont les secrets de 
Destination Nor'Ouest, 
commente Louis Paquin. C’est 
un peu comme une 
reconnaissance du travail de 
l'équipe technique. » 


L'émission, qui aura couté 
3 millions $ à produire sera 
présenté sur les ondes de TVA 
tous les jeudis soirs 21 h, à 
compter du 16 avril. 


\i 


CULTURE 


Le FDC : une bonne idée? 


Les réactions des organismes culturels franco-manitobains sont mitigées, 


Camille SÉGUY 


e vendredi 20 mars dernier à 
[: Ottawa, le ministre fédéral 

du Patrimoine canadien et 
des Langues officielles, James Moore, 
a annoncé la mise en œuvre du 
nouveau Fonds de développement 
culturel (FDC), dans le cadre de la 
Feuille de route pour la dualité 
linguistique 2008-2013. 


Le FDC est entré en vigueur le 
ler avril. Il permettra de 
promouvoir et de renforcer l’art, la 
culture et le patrimoine, dans les 
communautés francophones et 
anglophones en situation 
minoritaire. 


« Notre gouvernement croit 
fermement à l'apport des 
communautés francophones et 


anglophones en situation minoritaire, 


avant. 


pour l'enrichissement culturel du 
Canada », a déclaré James Moore 
dans un communiqué de presse. 


Le FDC bénéficie d'une 
enveloppe de 14 millions $ pour 
les quatre années à venir, soit 3,5 
millions $ par année pour 
l'ensemble des communautés de 
langue officielle en situation 
minoritaire, au Canada. 


Un pas en avant 


Les organismes culturels de la 
communauté franco-manitobaine 
ont accueilli la nouvelle avec un 
sourire prudent. 


Certes, l'annonce du nouveau 
fonds pour le développement 
culturel et artistique des 
communautés en situation 
minoritaire est toujours un pas en 


Shébradi 


« Des nouveaux fonds, c'est 
toujours intéressant, note la 
directrice générale du Centre 
culturel  franco-manitobain 
(CCFM), Agnès Champagne. On 
en entendait parler depuis cet été, 
donc on attendait la nouvelle 
depuis longtemps. » 


« Je trouve que la création d'un 
nouveau Fonds de développement 
culturel est un pas dans la bonne 
direction, renchérit la directrice 
générale de l'Association culturelle 
franco-manitobaine (ACFM), 
Vania Gagnon. Ça met ensemble 
trois piliers du développement : la 
culture, les arts et le patrimoine. 


« Jumelés avec la langue 
minoritaire, poursuit-elle, nous 
obtenons une recette santé, qui 
perçoit le développement, donc 
l'avenir, comme un cercle inclusif 
regroupant M le PARDON, DORE Je 


Du chœur au ventre 


Patricia BITU TSHIKUDI 


organise pour une 
deuxième année consécu- 


tive, la soirée Souper en chantant 


Une occasion, selon sa 
présidente Agnès Dubois, de faire 
connaître les chorales francophones 
de la région urbaine. 


1° Alliance chorale Manitoba 


«Il s'agit d'un rassemblement de 
chorales francophones, explique-t- 
elle. L'objectif de cette soirée, c'est 
de célébrer et d’avoir du bon 
temps. Notre mandat à l'Alliance, 
c'est de promouvoir le chant choral 
au Manitoba. Cette soirée est donc 
une occasion de faire connaître ce 
que font les chorales locales, » 


vous invite au 


Salle Jean-Paul-Aubry 


Le 2 mai 2009 à 


Centre culturel franco-manitobain 


Billets en vente jusqu’au 28 avril 2009 


233-ALLÔ 
CMD — 


233-2556 ou sans frais au 1 800 665-4443 


Hoba ®n Ancoronns 
Manitoba NEC ORDRE 


Entre six et sept chorales de 
Winnipeg prendront part à 
l'événement. 

« Chaque chorale présentera 
trois ou quatre pièces de son 
répertoire, précise Agnès Dubois. 
Le public est aussi convié à chanter 
avec les chorales. Les paroles de 
certaines chansons seront projetées 
de telle sorte que tout le monde 
puisse chanter. » 


Il s'agira selon Agnès Dubois 
d'une soirée de type familiale, où 
musique et bonne chaire seront au 
rendez-vous. 


« C'est vraiment une occasion 
pour s'amuser. Ce sera sous forme 
de souper- spectacle. Un bon repas 
de trois services sera servi, explique 
Agnès Dubois. L'année dernière, les 


L'Alliance chorale Manitoba 
Souper EnChantant 


17h 


gens se sont beaucoup amusés. 
Nous avions alors reçu près de 200 


personnes, » 


Les Blés au vent, les Intrépides, 
les Jeunes intrépides, Partage de 
bonheur, les Cœurs joyeux, la 
Chorale de la Paroisse des Saint- 
Martyrs Canadiens, Bandaline et 
Deuxième Take se produiront lors 
de la soirée qui sera animée par 
l'animatrice culturelle à la radio 
CKSB Suzanne Kennelly. 


Le souper-concert aura lieu le 
2 mai à la salle Jean-Paul Aubry du 
Centre culturel franco-manitobain. 


Les billets sont en vente au 
233-ALLO au coût de 30 $ pour 
les adultes et 10 $ pour les enfants 
de 12 ans et moins. Réservations 
jusqu'au 29 avril. 


à l'annonce du nouveau Fonds de développement culturel de Patrimoine canadien. 


Agnès Champagne. 


passé, la culture, donc le passé 
mélangé au présent, et les arts, 
donc notre reflet à travers les temps 
et vers l'avenir. » 


Mais des questions 


Même si la FDC constitue un 
« pas en avant, mieux que rien », 
selon Vania Gagnon, l'enthousiasme 
reste prudent et les interrogations 
nombreuses. 


En première ligne, le montant 
de l'enveloppe promise préoccupe 
les organismes. 


« Les organismes culturels, 
artistiques et patrimoniaux de 
toutes les communautés 
linguistiques minoritaires, dans 
toutes les provinces et territoires du 
Canada, auront à se partager 3,5 
millions $ par année, analyse Vania 
Gagnon. Ça fait 270 000 $ par 
province ou territoire. C'est assez 
évident que les besoins sont plus 
grands que cette somme. » 


Les organismes artistiques et 
culturels craignent donc la forte 
compétition qui risque de prendre 
place. 


« Ça va être très exigeant pour 
faire des demandes de subventions, 
prévoit l’administratrice au Cercle 
Molière, Aline Campagne. Le 
concours sera national. Il n'y a pas 
une somme d'argent réservée pour 
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Vania Gagnon. 
l'Ouest ou le Manitoba. » 


« On risque de passer beaucoup 
de temps à préparer les demandes 
de subventions et faire les suivis et 
rapports, pour des petites 
enveloppes, confirme Agnès 
Champagne. Mais on a l'habitude 
de travailler dans des contraintes de 
ce genre. » 


Aline Campagne reproche aussi 
un manque de clarté au FDC. « Est- 
ce vraiment de nouveaux fonds, ou 
vont-ils annuler d’autres 
programmes existants? », interroge- 
t-elle. 

Limites 

Enfin, les organismes culturels et 
artistiques franco-manitobains sont 
préoccupés par les limites du FDC, 
qui ne s'applique qu'aux nouveaux 
projets des organismes 
communautaires, 


«Il faut toujours créer des projets 
pour avoir des fonds, alors que dans 
la réalité, on patine pour maintenir 
nos projets existants, remarque Aline 
Campagne. Entre le nouveau théâtre 
et la nouvelle programmation au 
Cercle Molière, si on pouvait avoir 
accès à des fonds sans devoir créer 
encore une nouveauté, ce serait plus 
intéressant. » 

« Les dépenses admissibles ne 
sont pas celles de fonctionnement, 
récurrentes, ajoute Agnès 
Champagne. C'est seulement pour 
les nouveaux projets, donc on 
espère qu'on réussira à faire avancer 
ces projets par la suite. » 

Le CCFM et l'ACFM prévoient 
faire une demande au FDC pour 
un projet conjoint alliant la langue, 
la culture et l'éducation. 


Le producteur et directeur 
exécutif des Productions Rivard, 
Louis Paquin, soulève une autre 
limite au FDC : sa fermeture aux 
artistes indépendants. 

« Cet argent-là aide-t-il les Gérald 
Laroche du Canada?, se questionne- 
t-il. Présentement, il semble qu'il 
faut être un organisme 
communautaire pour appliquer au 
FDC. Il n'y a pas de place pour les 
artistes professionnels indépendants. 


« Pourtant, ils sont de plus en 
plus de peintres, éditeurs ou 
musiciens dans ce cas, et ils 
participent à l'énergie de l'industrie 
culturelle, poursuit-il. Si on a des 
nouveaux fonds, ne faudrait-il pas 
inclure aussi ces nouveaux 
acteurs? » 
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SAINT-PIERRE-JOLYS 


ientôt la Cabane à sucre! 


Le Musée de Saint-Pierre-Jolys est en pleins préparatifs pour l'édition 2009 


Camille SÉGUY 


es samedi 18 et dimanche 
L 19 avril, ayez la dent 

sucrée! Saint-Pierre-Jolys 
vous invite à sa Cabane à sucre. 


« On va proposer les mêmes 
activités que l'an passé, signale la 
trésorière du Musée de Saint- 
Pierre-Jolys et coordonnatrice de 
la Cabane à sucre, Denise 
Beaudoin. Il y aura la tire sur 
neige, la nourriture traditionnelle, 
les promenades en chevaux. Et le 
Musée sera ouvert au public. » 


Elle ajoute que « la Maison 
Goulet sera elle aussi ouverte 
comme l'an dernier, avec à 
l'intérieur des démonstrations de 
fabrication du beurre, de pets- 
de-sœur et de petits pains, qui 
seront à vendre ». 


Côté animation, le 
« bonhomme Beaudry » sera de 
retour. « Avec sa flûte, son 
harmonica, sa guitare et son 
chant, Georges Beaudry est 
devenu très populaire à la 
Cabane à sucre », souligne 
Denise Beaudoin. 


D'autres jeunes musiciens de 
l'École communautaire Réal- 
Bérard et de l’Institut collégial 


Saint-Pierre doivent aussi 
confirmer leur participation. 


Quel sirop? 


Tout est donc presque prêt 
pour la Cabane à sucre 2009. 
L'équipe organisatrice n'est 
d’ailleurs pas inquiète des risques 
d'inondations, qui ne devraient 
pas affecter Saint-Pierre-Jolys, 
selon Denise Beaudoin. 


La seule inconnue qui reste, et 
elle est de taille! est la présence 
ou non de sirop d'érable de 
Saint-Pierre-Jolys pour la Cabane 
à sucre. 


« La température n'est pas 
idéale cette année, donc la sève 
n’a pas commencé à couler », 
confie Denise Beaudoin. 


Mais que le public se rassure : 
rien ne changera au programme, 
quoi qu'il advienne. La Cabane à 
sucre garde toujours en réserve du 


sirop d'érable du Québec, pour. 


subvenir aux besoins de la fête. 


« On utilise très souvent du 
sirop du Québec, remarque 
Denise Beaudoin, surtout pour 
mettre sur la nourriture. On 
garde celui de Saint-Pierre-Jolys 
pour le vendre en petites 
bouteilles, » 


de la Cabane à sucre. 
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Avec ou sans sirop du Manitoba, petits et grands pourront se régaler de la tire et autres délices. 


Il se pourrait que la Cabane à 
sucre ait moins de bouteilles de 
sirop manitobain à vendre cette 
année, mais Denise Beaudoin 
reste confiante. 


« Ça n’est encore jamais arrivé 
qu'on n’ait pas du tout de sirop 
d'érable de Saint-Pierre-Jolys à 
notre Cabane à sucre, raconte-t- 
elle. Je suis confiante que la sève 


coulera d'ici au 18 avril. » 


Saint-Pierre-Jolys possède 400 
érables. Selon la température, ils 
donnent habituellement entre 20 
et 30 gallons de sirop par année. 


MUSIQUE 


Rendez-vous jazz à la Fourche 


Camille SÉGUY 


mateurs de jazz, sortez 
vos agendas et réservez 
votre soirée du mardi 21 


avril! L'Orchestre de jazz de 


@ 


Centre du 
patrimoine 


Winnipeg (WJO) vous attend 
pour son gala Flip for Jazz, à 


l'hôtel Inn at the Forks. (1) 

« C'est la deuxième année 
qu'on organise cette soirée, et 
nous nous étions beaucoup 


Vous êtes cordialement invités 
à une conférence 
sur le père Antoine Champagne 
(1892-1980) 


par Henriette Levasseur 
auteure du nouveau livre 


Retour au Manitoba 
sur les traces 
de l’historien 


Antoine Champagne 


Au Salon Empire du Centre du patrimoine 
340, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 


Le jeudi 23 avril 2009 
à 19h 30 


Le tout sera suivi d'un vin et fromage. 
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amusés l’an dernier », se souvient 
le directeur général du WJO, Neil 
Watson. 


La musique jazz est à 
l'honneur, et le public est invité à 
se déplacer à sa guise entre les 
trois scènes installées pour 
l'occasion. 


« C'est un mélange de swing, 
de Big Band et de jazz classique », 
précise Neil Watson. « On est 
une vingtaine de musiciens dans 
l'orchestre, et on va jouer de la 
musique jazz sur laquelle le 
public pourra danser », ajoute le 
saxophoniste baryton, Ken Gold. 


Invités 


Pour la soirée, le WJO 
accueille également quelques 
jazzmen et jazzwomen locaux 
dans ses rangs. 


« Il s’agit de musiciens qui 
jouent de temps en temps avec 
nous, mais pas régulièrement, 
note Neil Watson. On aura par 


exemple Steve Kirby, le meilleur 


joueur de jazz de New York 
avant qu'il vienne au Manitoba, 
et sa femme Anna-Lisa, 
chanteuse de jazz. Il y aura aussi 
Ron Paley, le père du jazz à 
Winnipeg et un excellent joueur 
de piano et compositeur. » 
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L'Orchestre de jazz de Winnipeg rassemble une vingtaine des 


” photo : Gracieuseté Neil Watson 


meilleurs joueurs de jazz de la capitale manitobaine. 


Outre la musique, le public 
sera plongé dans une ambiance 
cajun, à travers un menu d’hors- 
d'œuvres tout droit inspiré de la 
Louisiane. 


Le but de la soirée est de 
collecter des fonds pour le WJO. 
« Nous sommes tous des 
musiciens professionnels, donc il 
y a beaucoup de frais pour mener 
l'orchestre, explique Ken Gold. 
C'est pour cela qu’on organise 
un tel événement. » 


Le WJO donnera aussi son 
dernier concert de la saison le 
dimanche 26 avril, à l4het19h 
30, au Musée des beaux-arts de 
Winnipeg. L'orchestre sera alors 
accompagné du joueur de piano 
cubain,  Hilario Duran. 
Informations sur le site Internet 
winnipegjazzorchestra.com. 


(1) Le mardi 21 avril à 18 h 30, 
au Inn at the Forks. Prix d'entrée : 
85 $ par personne. Billets en vente au 
632-5299 ou sur le site Internet 
winnipegiazzorchestra.com. 
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Patricia BITU TSHIKUDI 


vec plus d’un demi-siècle 
À de carrière à son actif, le 

jazzman montréalais, 
Oliver Jones n'a rien perdu de sa 
fougue et de son amour de la 
scène. 


Invité par Jazz Winnipeg dans 
le cadre de sa série de spectacles 
annuels, Oliver Jones se produira 
au Musée des beaux-arts de 
Winnipeg le 16 avril. (1) 

Malgré son âge avancé, le 
pianiste a tout de suite accepté 


Le 5x5, fois quatre 


a série 5x5 est de retour 
L pour la troisième année. 

Mais cette fois, il n’y a que 
quatre participants, Antoinette 
Ayotte, Danielle Gagnon, Réjean 
Nicolas et Lynne Brémault Parent, 
et quatre spectacles. 


« Suite à des consultations 
menées auprès des participants 
des deux dernières saisons, on a 
décidé de faire seulement quatre 
spectacles cette année, explique le 
coordonnateur de la 
programmation au 100 Nons, 
Robert Nicolas. Le 5x5 est un 
engagement énorme. » 


L'aventure a aussi été décalée à 
plus tard dans l’année, pour ne 


CONCERT 


Le jazz de Jones 


À 75 ans, le légendaire pianiste montréalais Oliver Jones a encore la touche. 


l'invitation de Jazz Winnipeg. Un 
beau coup, selon le producteur 
exécutif de l'organisme, Paul 


Nolin. 


« Oliver Jones est un peu âgé 
maintenant, il ne fait pas 
beaucoup de tournées. Mais 
quand on lui a proposé de venir se 
produire pour nous, il a tout de 
suite accepté!, raconte Paul Nolin. 
C'est vraiment un honneur de 
l'avoir parmi nous. » 


Né à Montréal de parents 
originaires de la Barbade, c'est très 
jeune, à l’âge de trois ans, que le 


100 Nows 


plus chevaucher le Festival du 
Voyageur. Le dernier spectacle, 
qui présentera les compositions 
originales du 5x5 de 2009, aura 
lieu le 14 novembre 2009, à Saint- 
Boniface. 


« Le but est d'accumuler des 
expériences au fur et à mesure des 
ateliers et des spectacles », rappelle 
Robert Nicolas. 


Les participants bénéficient 
d'une formation artistique donnée 
par des professionnels, en écriture, 
interprétation scénique, choix de 
répertoire, mise en scène ou 
encore technique vocale. « Les 
ateliers varient selon leurs 
besoins », précise Robert Nicolas. 


_déterminer. 


Il sera à Winnipeg le 16 avril. 


pianiste, organiste, compositeur et 
arrangeur montréalais démontre 
un talent musical inhabituel chez 
un si jeune enfant. 


Étoile montante du jazz 
canadien dans les années 1980, le 
pianiste a accumulé les 
collaborations avec de grands 
noms du jazz tout au long de sa 
carrière, Artiste d'envergure 
internationale, Oliver Jones s'est 
produit à travers le monde. C'est 
en 2000, après avoir annoncé sa 
retraite, qu'il est reconnu comme 
l'un des pianistes de jazz canadiens 


Le premier spectacle aura lieu | 
à Saint-Boniface, et il aura pour | 
thème : les chansons pop des | 
années 1990. (1) | 


Les deuxième et troisième | 
spectacles se dérouleront en 
région. Un thème a été décidé, il 
s'agit des incontournables acadiens 
et cajuns, mais le second reste à 


(1) Le samedi 18 avril à 20 h, à la 
salle Antoine-Gaborieau du Centre 
culturel franco-manitobain, 340, 
boulevard Provencher. Ouverture des 
portes à 19 h 30. Billets en vente au 
233-2556 ou à la porte, 12 $ public et 
10 $ membres. 


400, avenue Taché, pièce 400 


Conseil communauté en santé du Manitoba 


Saint-Boniface (Manitoba) R2H 3C3 
Tél. : 204.235.3293 * Téléc. : 204.237.0984 


Conseil communauté 
en santé du Manitoba 


Visite 


doigt! 


Lorsque vous voyez ce symbole, 
n'hésitez pas à parler en français. 


Le Bonjour/Hello est un symbole consistant à préciser & l'individu dès le prémier contact que les services 
sont disponibles dans les deux langues officielles. 


Tu es au secondaire et tu as le 
goût de devenir infirmière, 
médecin ou travailleur social? 


le 
Partenariat dans la section « 
Planifiez votre carrière » 
www.ccsmanitoba.ca. 
Ta future carrière est à la portée du 


Programme 


au 


\ 


Bonjour | 


4 V à 


| douzaine 
| légendaires que Miles Davis et 
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les plus connus et les plus doués 


de l'histoire. 


« Olivers Jones est une figure 
historique du jazz, c'est une 
légende qui a joué avec une 
d'artistes aussi 


Oscar Peterson » lance Paul Nolin. 


La retraite d'Oliver Jones n’est 
que partielle puisque Île 
récipiendaire du prix Martin 
Luther King Jr, qui célèbre sa 


pour-combler le poste suivant : 


ses fonctions. 


Les cours à enseigner : 


Français de base (20F) 


avant 12 h,le lundi 27 avril 2009. 


Division scolaire de Lord Selkirk 


La Division scolaire de Lord Selkirk est à la recherche de candidat(e)s 


Enseignant(e) en immersion française 
10° à 12° année 
Contrat temporaire à temps plein 
École secondaire régionale Lord Selkirk 


Ce poste temporaire débutera le 8 septembre 2009 et se terminera le 
30 juin 2010 ou un jour avant que le professeur remplacé reprenne 


+ _ Géographie (20F), Français (205, 30S et 405), Vie autonome (20G), 


Les personnes intéressées sont priées de faire parvenir leur lettre 
d'application, curriculum vitae et trois (3) noms pour références en 
citant le numéro d'affichage 74 08-09 TCH à la direction de l'école 


Vicki Cielen, directrice désignée 
École secondaire régionale Lord Selkirk 
221, rue Mercy 
Selkirk (Manitoba) R1A 2C8 


Téléphone : (204) 482-6926 - Télécopieur : (204) 785-2571 
Courriel : vcielen@lssd.ca 


La personne retenue pour ce poste devra soumettre la copie originale 
d'une vérificaiton judiciaire récente et compléter la Demande de 
vérification du registre des cas d'enfants maltraîtés. 


Nous remercions toutes les personnes qui font demande; cependant, 
seulement les personnes choisies pour une entrevue seront contactées. 
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photo : Gracieuseté Jazz Winnipeg 


| Le légendaire pianiste Oliver Jones se produira au Musée des 
beaux-arts de Winnipeg, le 16 avril. 


contribution à la communauté 
noire du Canada, retourne en 
studio en 2002 avec le bassiste 
Skip Bey pour terminer un album, 
Then and Now, qu'ils avaient 
commencé près de 15 ans plus 
tôt. 

Son plus récent enregistrement, 
Second Time Around, a été lancé 
en mai dernier. 

(1) Le concert débutera à 20 h. Les 


billets sont en vente au coût de 35 $ à 
l'avance et de 40 $ à la porte. 


Éducauonal Care & Excellence 
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2 CR. 


Première compétition, 


Stéphane LAJOIE 


inette Fréchette est 
C; montée sur scène pour la 

première fois lors de la 
compétition Figure de la 
Manitoba Amateur Bodybuilding 
Association (MABBA) du 4 avril 
dernier. L'anxiété des réflecteurs a 
rapidement laissé place à la fierté 
du travail accompli avec une 
victoire dans la catégorie 
moyenne/grande taille. 


L'athlète de Giroux a remporté 
la première place haut la main 
avec un pointage de 18 points. Sa 
plus proche rivale, Jennifer Zorn- 
Ford, a terminé avec 28 points. En 
compétition Figure, plus le 
pointage est petit, plus cela est 
synonyme de perfection. 


« Quand on s’entraîne pour 
une compétition, on ne peut pas 
se permettre d’avoir des excuses 
pour ne pas aller au gymnase, 
explique Ginette Fréchette. Il faut 
s'entraîner fort et régulièrement. 
Pour ma compétition, je me suis 
préparée pendant sept mois. Il 


Canada 
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Possibilité d'aide 
financière pour la remise 
en état d'immeubles à 
usage locatif 


000000000000 00000000000000000000000000 


Les locateurs des zones rurales du Manitoba peuvent 
maintenant faire une demande de financement à la 
Société d'habitation et de rénovation du Manitoba 
en vue de réparer ou de rénover des immeubles à 
usage locatif. || existe des fonds limités pour rendre 
les immeubles à usage locatif conformes aux normes 
provinciales en matière de santé et de sécurité ou 
pour convertir des propriétés non résidentielles en 
logements locatifs à prix abordable. 


Ces fonds sont distribués par le Programme d'aide 
à la remise en état des logements. 


Date limite de présentation d'une 
demande :Les locateurs intéressés doivent présenter 


une demande de financement au programme au plus 
tard le 24 avril 2009, à 16 h 30. 


Pour recevoir un formulaire de demande ou pour 
plus de renseignements, veuillez appeler le 
1 866 689-5566 (sans frais). 


La Société canadienne d'hypothèques et de logement 
et la Société d'habitation et de rénovation du 
Manitoba se partagent les frais du Programme d'aide 
à la remise en état des logements. 
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MISE EN FORME 


première place 


Pendant sept mois, Ginette Fréchette a trimé dur 


dans le gymnase pour se préparer à 
sa première compétition de mise en forme Figure. 


faut se dévouer complètement à 
son entraînement. C'est difficile 
parfois mais la compétition est 
une journée très spéciale où les 
sacrifices sont récompensés, » 


La catégorie Figure est apparue 
dans les compétitions de mise en 
forme féminines au début des 
années 2000. Les participantes 
sont jugées sur la symétrie du 
corps, le tonus musculaire, le choix 
des maillots ainsi que le 
maquillage et la coiffure. 


Chaque compétition est 
composée de deux rondes 
distinctives. La première ronde 
comprend une évaluation 
individuelle durant laquelle la 
participante doit porter un maillot 
une pièce. La seconde ronde en 
est une de comparaisons où 
l'ensemble des compétitrices sont 
réunies sur scène et portent un 
bikini pour bien mettre en valeur 
la définition musculaire. 


« Quand on est sur scène, il faut 
contracter tous les muscles en 
même temps et garder la pose 
pendant plusieurs secondes, 


explique l’athlète de Giroux. C'est 
très exigeant physiquement et ça 
demande beaucoup d'énergie. » 


La préparation 


Pour sa première compétition 
Figure, Ginette Fréchette a 
maintenu un entraînement et une 
diète des plus strictes pendant 
sept mois. Le défi était de concilier 
deux séances quotidiennes 
d'entraînement avec son travail de 
conseillère en finance à la Caisse 


de Lorette. Se levant chaque matin 
à 4 h 45, la journée commençait 
avec une session d'activité cardio- 
vasculaire de 45 minutes et une 
session de musculation au 


gymnase. 


Venait ensuite la préparation 
des repas, qui devaient être pris à 
des intervalles réguliers de deux 
ou trois heures. Chaque aliment 
devait être pesé et soigneusement 
choisi pour un apport maximal en 
protéines. Plus l'heure de la 


Manitoba 


21 h 30) au FortWhyte Alive. 


303 avenue Portage; 


rmnp.info@pc.gc.ca. 
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Parc national du Canada du Mont-Riding 
Plan sur les sentiers et l’arrière-pays 
Relations avec les collectivités 


Nous vous invitons à participer à l’un des forums 
communautaires afin de faire connaître vos idées et vos 
suggestions et de nous aider ainsi à définir un nouveau plan sur 
les sentiers et les aventures dans l’arrière-pays. Il y aura une 
séance informelle en après-midi (de 12 h à 16 h) au Mountain 
Equipment Co-op. Il y aura une réunion en soirée (de 19 h à 


Winnipeg: Le lundi 20 avril 2009, au Mountain Equipment Co-op, 


Le lundi 20 avril 2009, au FortWhyte Alive, 
1961 chemin McCreary 


Pour obtenir de plus amples renseignements, veuillez composer 
le 204 848-7272 ou envoyer un courriel à l'adresse suivante : 


Canadäà 


photo : Stéphane Lajoie 
Une symétrie exemplaire et un tonus musculaire sans reproche ont permis à Ginette Fréchette de 
décrocher la première place de la catégorie moyenne/grande taille, lors de la compétition Figure de la 
Manitoba Amateur Bodybuilding Association du 4 avril. 


compétition approchait, plus la 
compétitrice devait réduire son 
apport en glucides et en eau. 
Blancs d'œufs, viande rouge, 
poulet et légumineuses, la diète 
est rapidement devenue 
redondante. Le défi est de bâtir 
une symétrie et un tonus 
musculaire au gymnase, et de 
mettre en valeur ces muscles grâce 
à une nutrition bien adaptée. 


« Je n'étais pas une personne 
très athlétique avant que je 
commence à  m'’entraiîner 
sérieusement il y a deux ans, 
précise Ginette Fréchette. J'adore 
les défis. Alors quand j'ai décidé de 
participer à la compétition Figure, 
je me suis lancée tête première 
dans l'entraînement. Ça demande 
beaucoup de sacrifices mais c'est 
très gratifiant. J'encourage les gens 
à prendre goût à l'entraînement 
car c'est une expérience 
incroyable. » 


Avec sa première place, Ginette 
Fréchette s'est qualifiée pour les 
Championnats provinciaux, qui 
auront lieu le 24 mai à Winnipeg. 
Advenant une autre belle 
performance, l’athlète pourrait 
obtenir son laissez-passer pour les 
Championnats canadiens du 
15 août, où elle pourrait obtenir 
une carte professionnelle de 
compétition. 

« Même s'il y a eu des 
moments difficiles durant la 
préparation, je veux faire d’autres 
compétitions, indique Ginette 
Fréchette. Le feeling quand je 
m'entraîne, la détermination 
qu'il faut pour avancer, j'adore ça 
et je veux répéter l'expérience. » 
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Le Club de Bicolo 


Une fois par mois, dans les pages de La Liberté. 


Le printemps 


Vive le printemps 

j PAPILLON, 
Que se passe-t-il aux printemps? À toi de le découvrir en remplissant les cases. ABEILLES, 
Le EE Ï al poussent dans les arbres. PETITS, 
FLEURS, 


VERS DE TERRE, 
Plusieurs L_JL JE] | reviennent des pays chauds. BOURGEONS, 


Les JL 10] JL] |se promènent dans les jardins. 


Les JC TES au printemps poussent et nous montrent leurs belles couleurs. OISEAUX, 
NIDS, 


GRENOUILLES, 
Pour beaucoup d'animaux, c'est la naissance de leurs el USE j JARDIN. 


Les têtards deviennent tranquillement des Ja. X 
CEE IL_]sont occupées à ramasser le pollen des fleurs pour faire du miel. 
Les gens sèment dans leur EI ES ES AI Le) pour récolter des légumes en été. NE) 


10. La chenille devient un L_JE_ JT] JC 1C 100 | : 
A 


Mesdemoiselles expérience Pl 
au mois de mai!  @ 


Dans un grand pot, plante reso. 4 
ou cinq graines de tournesol. 2 ‘ 
Après une dizaine de jours, des * " 
| 
É 


Les oiseaux fabriquent desC_ JT ]| | 


coccinelles 


Trouve les deux coccinelles qui sont identiques. 


plantes apparaîtront. Laisse-les 
grandir de quelques centimètres. 
Garde la plus belle et enlève les 
autres. 


Le tournesol aime l’eau et le soleil. 
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L'ACTUALITÉ 


Le drapeëtiacadien fête ses 125 ans cette année. 


VOVNVD 


Les célébratidns entourant l'événement ont été 
lancées le 19 mars à Saint-Louis-de-Kent, au 
Nouveau-Brunswick. Adopté en 1884, le tricolore 
étoilé représente la survie du peuple acadien. Les 
couleurs de France (bleu, blanc et rouge) 
rappellent les origines des Acadiens et l'étoile 
dorée représente l'Assomption, la patronne de 
l'Acadie. 


L'Acadie est le nom d'une ancienne colonie de la 
Nouvelle-France qui a peuplé les Maritimes au 
début du 17° siècle. Les premiers colons français 
ont fondé Port-Royal en 1604, qu'ils ont dû quitter 
en 1618 en raison de la domination britannique. 
En 1632, la Grande-Bretagne cède l'Acadie à la 
France. Mais ce sera de courte durée puisque les 
Britanniques reprennent possession du territoire 
au 18° siècle. 


À cette époque, plusieurs Acadiens refusent de 
prêter le serment d'allégeance au roi d'Angleterre, 
parce que ce dernier ne respecte pas la religion 
catholique. De leur côté, les colons britanniques 
revendiquent les terres des Acadiens, soulevant 


Découverte 
du plus petit 
dinosaure 


Les ossements d'un dinosaure, découverts en 
Alberta il y a plus de 20 ans, sont en fait ceux du 
plus petit dinosaure de l'Amérique. L'Hesperichus 
était un tyrannosaure miniature qui a vécu il y a 
75 millions d'années. Lors de leur découverte, les 
scientifiques croyaient qu'il s'agissait d'un dos 
ayant appartenu à un lézard. || s'agissait en fait 
des os des hanches de l'Hesperichus. 


Des scientifiques de l'Université de Calgary, 
Nicholas Longrich et Philip Currie, ont réussi à 
identifier les os en les comparant à ceux de petits 
dinosaures à plumes découverts en Chine. 


Les professeurs de l'Université de Calgary ont 
publié les résultats de leurs recherches à la 
National Academy of Sciences, aux États-Unis. 
Selon les chercheurs, l'Hesperichus se déplaçait 
en sautant d'un arbre à l'autre, comme un 
écureuil, grâce à ses griffes aiguisées et à son 
corps agile. || se nourrissait de mammifères, 
beaucoup plus gros que lui, qu'il tuait grâce à sa 
mâchoire puissante et ses longues griffes. 


L'Hesperichus a été découvert dans le Parc 
provincial des dinosaures, situé à 140 kilomètres 


125 ans 
de fierté 


des conflits entre les deux colonies. 


Le 15 mars 1744, la France déclare la guerre à 
l'Angleterre. Des soldats de la Nouvelle- 
Angleterre débarquent en Nouvelle-Écosse et 
s'emparent des forts français. Les Acadiens tentent 
de rester impartiaux dans ce conflit. Puisqu'ils 
refusent une seconde fois de prêter serment 
d'allégeance au roi britannique, les colons anglais 
leur confisquent leurs armes. 


Les Acadiens sont ensuite capturés et déportés 
par bateaux. Certains sont expulsés en Angleterre, 
d'autres sont envoyés, entre autres, au Québec, 
en France, au Connecticut, en Louisiane ou au 
Massachusetts. La déportation des Acadiens dure 
près de dix ans. En plus de perdre leurs biens et 
d'être séparés des membres de leur famille, les 
Acadiens doivent refaire leur vie dans des 
communautés qui ne les acceptent pas. Ce n'est 
qu'une dizaine d'année plus tard que les Acadiens 
peuvent revenir s'installer en Nouvelle-Écosse. 


En plus du drapeau acadien, le Tintamarre du 
15 août est une autre façon pour les Acadiens de 
souligner leur fierté. 


à l'est de Calgary. Malgré son allure terrifiante, il 
n'était pas plus gros qu'un chat et pesait environ 
4,4 livres. Très peu d'ossements de petits 
dinosaures ont été retrouvés, car ils se conservent 
plus difficilement que ceux des gros spécimens. 
Les paléontologues ont espoir de découvrir, un 
jour, un plus petit spécimen de dinosaure que 
l'Hesperichus. 


Il y a 75 millions d'années, le Parc provincial des 
dinosaures, en Alberta, était une plaine sur le 
bord d'une mer peu profonde. À cette époque, 
la température ressemblait à celle de la Floride et 
de nombreuses créatures y vivaient : poissons, 
amphibiens, tortues, oiseaux, mammifères 
primitifs ainsi qu'environ 35 espèces de 
dinosaures. 


Des fouilles entreprises dans les années 1880 sur 
ce site aux abords de la rivière Red Deer ont 
permis de découvrir plus de 300 squelettes en 
excellente condition enfouis sous les couches de 
sable et de boue. Ces squelettes sont maintenant 
exposés dans 30 musées à travers le monde. En 
1979, le Parc provincial des dinosaures a été 
inscrit au Patrimoine mondial de l'UNESCO. 
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Casque obligatoire? 


La mort de l'actrice britannique, 
Natasha Richardson, à la suite 
d'une chute sur les pistes de ski 
du Mont-Tremblant, relance le 
débat sur le port du casque. 
Natasha Richardson suivait une 
leçon de ski lorsqu'elle est 
tombée et s'est cognée la tête. 
Elle ne portait pas de casque au 
moment de l'accident. Pour 
l'instant, aucun règlement 
n'oblige les skieurs à porter un 
casque. Pourtant, au Québec, 
64 % des skieurs le portent et les 
statistiques démontrent que le 
casque permet de réduire de 

56 % les risques de blessures à la 
tête et au cou. Le gouvernement 
du Québec pourrait rendre le 
port du casque obligatoire dès 
l'hiver prochain 


Six mois dans l'espace 


Robert Thirsk, de la Colombie- 
Britannique, pourrait être le 
premier astronaute canadien à 
séjourner à la Station spatiale 
internationale. L'homme de 

55 ans passera six mois à 
regarder la Terre d'en haut. |l 
supervisera sept expériences 
canadiennes, dont une sur la 
circulation sanguine en 
apesanteur, pour mieux 
comprendre comment la 
sédentarité peut causer des 
pertes de conscience. Ce sera le 
deuxième voyage dans l'espace 
pour l'astronaute qui a déjà 
passé 17 jours à bord de la 
défunte navette Colombia en 
1996. Robert Thirsk s'envolera le 
29 mai à bord de la fusée Soyouz 
avec deux autres astronautes. 


Hockeyville 2009! 


Terrace, en Colombie-Britannique, 
sera l'hôte d'un match présaison 
de la Ligue nationale de hockey 
qui sera présenté dans le cadre de 
l'émission Hockey Night in 
Canada (CBC). La communauté a 
remporté le concours Kraft 
Hockeyville 2009! Terrace recevra 
100 000 $, qu'elle pourra investir 
dans des infrastructures sportives. 
Quatre autres finalistes tentaient 
de remporter le concours : 
Humboldt, en Saskatchewan: 
Woolwich, en Ontario; Harbour 
Grace, à Terre-Neuve-et-Labrador; 
et Thetford Mines, au Québec. 
Même si elles n'ont pas gagné le 
concours, les quatre 
communautés finalistes recevront 
25 000 $ pour effectuer des 
travaux à leur aréna. 
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Apparu dans les années 1980, le sida est une maladie qui reste incontrôlée. 
Il n'existe toujours pas de vaccin pour prévenir la maladie. Aucun traitement ne 
permet d'en guérir. Et la pandémie est aujourd'hui encore difficile à enrayer. 


En mars, alors qu'il se dirigeait vers le Cameroun, le pape Benoît XVI a tenu, sur le 
sida et l'usage de préservatifs, des propos qui ont soulevé la controverse. 


Le Journal des jeunes a préparé un tour d'horizon sur le sida en 2009. 


En Afrique, 59 % des personnes séropositives 
sont des femmes. Les femmes de 15 à 25 ans 
courent trois à cinq fois plus de risques d'être 
infectées par le VIH que les hommes du même 
âge. Les traditions sociales de plusieurs pays 
laissent les femmes complètement 
dépendantes de leur mari ou de leur famille. 
Avouer qu'elles ont contracté le VIH/sida, 
même si elles l'ont eu de leur mari, c'est 
courir le risque d'être mises à la rue sans 
moyen d'assurer leur subsistance. Au Darfour 
par exemple, une tradition veut qu'une veuve 
épouse un jeune frère de son mari décédé. La 
famille du mari continue de prendre en 
charge la veuve et ses enfants; pour elle, dont 
c'est le seul espoir, avouer qu'elle est 


L'Afrique subsaharienne est la région la plus touchée au 
monde. En 2007, on y comptait près de 22 millions de 
personnes vivant avec le VIH, et 1,5 million sont mortes du 
sida. Environ 2 millions d'enfants de moins de 15 ans sont 
séropositifs. 


Partout dans le monde, le sida 
est associé à la pauvreté. Il se 
répand plus rapidement dans 
des pays où les conditions de vie 
sont précaires, l'éducation 
moins répandue, les régimes 
politiques plus instables, et où 
les femmes vivent le plus 
souvent dans une situation de 
dépendance économique. 
L'Afrique du Sud est le pays le 


porteuse du VIH signifierait s'enfoncer dans 
la pauvreté. 


Selon des organismes humanitaires, la lutte 
contre le sida passe d'abord par une lutte 
pour l'égalité des Africaines. Plus elles sont 
autonomes, plus les femmes peuvent éviter 
de contracter le virus, parce qu'il leur est plus 
facile de contrôler leur vie et leur santé. Pour 
mieux protéger les femmes, il faut changer 
les lois. C'est aussi la meilleure solution pour 


plus touché par la pandémie. protéger davantage les enfants. 


2 millions 

de personnes 
sont mortes 
du sida. 


il y a eu 2,7 millions ’ 
de nouvelles 
contaminations 

dans le monde 


il y avait 33 millions 

de seropositifs 
(personnes porteuses : 
du virus HIV) 


Le sida est présent partout sur la planète. Il frappe plus fort dans les 
endroits où il y a de la pauvreté. Selon ONUSIDA, en 2007 : 


L'écrivaine Gabrielle Roy aurait eu 
100 ans le 22 mars. Native de Saint- 
Boniface au Manitoba, Gabrielle Roy 
a été enseignante, comédienne, 
journaliste et écrivaine. C’est en tant 
que romancière qu'elle a connu une 
carrière internationale. Traduits dans 


Centenaire de | 
Gabrielle Roy 


! . " Bar 
à be ; 1, 4 
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S 14 langues,-$es romans sont surtout 
C.P. 190 Directrice :  Syliane Lanthier inspirés d’endroits visités et de gens 
Saint-Boniface (Manitoba) Journalistes : Nathalie Forgues qu'elle a côtoyés. Gabrielle Roÿ&reçu 
RIH 3B4 s yiviane Lanéhlae de’ñnombreux prix littéraires. En 1947, 


elle a été la première femme élue à la 
Société royale du Canada, qui 
regroupe des scientifiques et des gens 
de lettres. On lui‘ décerné le titre de 
Compagnon de l'Ordre du Canada'en 
1967. Elle est décédée le 13 juillet 
1983, à 74 ans. 
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Selon l'UNICEF, six jeunes de moins de 25 ans sont contaminés par le virus 
du sida chaque minute dans le monde. La plupart sont en Afrique. 


Environ 10 millions de jeunes de 15 à 25 ans sont porteurs du virus dans 
le monde; ils représentent le tiers des séropositifs. Les orphelins du sida, 
enfants dont les pareñts ont succombé à la maladie, sont aussi très 
nombreux : dix millions. 


Le lien entre le sida et l'exploitation sexuelle des jeunes est de plus en plus 
clair. C'est pourquoi les autorités s'inquiètent du sort de ces jeunes. Quand 
ils doivent vendre leurs corps pour survivre, ces enfants participent malgré 
eux au cercle vicieux de la transmission du sida, en ayant des rapports 
sexuels non protégés. 


Selon l'UNICEF, les enfants doivent apprendre très jeunes comment le sida 
se transmet et quelles en sont les conséquences. C'est une information 
qu'il faut répéter souvent quand ils grandissent, pour qu'ils assimilent ces 
données et agissent de façon à mieux se protéger. L'UNICEF appelle aussi 
les responsables politiques à agir de toute urgence, pour faire en sorte 
que le virus cesse de se propager aux jeunes générations. 


VIH = virus 
d'immunodéficience humaine 


Le compost pourrait être la solution 
pour restaurer d’anciens sites miniers. 
La Corporation minière Osisko croit que 


Reverdir 
? le compost produit par les citoyens de la 


les sites miniers municipalité régionale de comté de la 


£ © Vallée-de-l’Or, au Québec, pourrait 

k MU enrichir la terre et aider au reboisement 
des sites. L'entreprise mélangerait le 
compost des déchets alimentaires aux 
7,5 millions de mètres cubes de sol 
pauvre extrait de la mine. Mais la 
Municipalité ne fait pas encore la 
collecte de ce compost. Elle collecte 
seulement les feuilles et les branches, qui 
produisent un compost de très bonne 
qualité. Osisko achèterait 80 % du 
compost produit par la Municipalité. 
Aucune entente n’a encore été signée. 


ENVIRONNEMENT 


JOURNAL DES JEUNES DU 15 AU 21 AVRIL 2009 LA LIBERTÉ 


‘particulier les homosexuels, pui 
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toxicomanes et aux hétérosexuels. Le 20 mai 1983, des chercheurs de 
l'institut Pasteur ont isolé la cause de la maladie : un virus, qu'ils ont 
nommé VIH. 


Une personne peut être porteuse du VIH pendant plusieurs années sans 
être malade. Quand le virus se ‘réveille’ et se met en action, il s'attaque 
au système humanitaire et on développe alors la maladie, le sida. Des 
médicaments permettent de retarder les progrès de la maladie dans 
l'organisme, mais aucun traitement ne permet de guérir du sida. Il 
n'existe toujours pas de vaccin pour le prévenir. 


CONTROVERSES AUTOUR 


Le 17 mars dernier, alors qu'il se rendait en Afrique, le pape Benoît XVI a 
dit que l'on ne pouvait « pas régler le problème du sida avec la 
distribution de préservatifs ». Selon 

lui, leur « utilisation aggrave le 

problème ». Le pape ajoutait que la 

solution passe par « un réveil spirituel 

et humain » et par l’« amitié pour les 

souffrants ». 


Ces déclarations ont suscité des 
réactions, notamment de Médecins 

sans frontières et de sociétés de 
recherches sur le sida. Aux yeux de 
Médecins sans frontières, il a fallu 

de nombreuses années de travail 

pour enrayer les tabous et faire 
comprendre aux gens les 
mécanismes de transmission de la 
maladie. Le préservatif reste encore la 
meilleure façon d'enrayer sa propagation, disent-ils. 


L'organisme entre en contact avec le virus de trois façons 
sexuelle, par voie sanguine ou de la mère à l'enfant. 


: par voie 


Le virus se transmet lors de rapports sexuels avec une personne 
contaminée, la majorité des cas lorsqu'il y a pénétration. Seuls les 
préservatifs (condoms), masculins ou féminins, protègent du VIH. 


Le virus se transmet par voie sanguine, quand par exemple on utilise une 
seringue usagée, infectée par le virus. Dans les années 1980, des 
hémophiles ont aussi contracté la maladie à la suite de transmissions de 
sang contaminé. 


Une femme enceinte séropositive peut transmettre le VIH à son enfant à 
naître, mais il existe des médicaments qui permettent de prévenir cette 
transmission du virus à l'enfant. 


SIDA = syndrome 
d'immunodéficience acquise 


i Le gardien de but des Devils du New Jersey, 
i Martin Brodeur, a écrit une nouvelle page 
Record d'histoire. À 36 ans, il a remporté le 551° 
match de sa camière, égalant le record du 
pour Brodeur ? plus grand nombre be détenu par 
E” Patrick Roy. Il a réalisé cet exploit à 
ÿ Montréal, sa vie natale, devant son idole 
d'enfance, Patrick Roy. « C’est dur d'écrire 
des scénarios, mais je n’aurais pas pu en 
écrire un meilleur, reconnaît Martin 
Brodeur. C’est spécial d’égaler le record de 
Patrick Roy à Montréal. » Martin Brodeur 
a déjà réussi à devancer le record de Patrick 
Roy, en remportant sa 552* victoire contre 
les Blackhawks de Chicago. Il espère 
maintenant battre le record de Terry 
Sawchuck pour le plus grand nombre de 
blanchissages en camière, soit 103. 
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monde de ous! 


Attentat 
déjoué 


Le Rendez-vous 
de la planète 


La ville de Copenhague, au Danemark, accueillera la 
commuñauté intemationale en décembre prochain. 
L'objectif : négocier un accord global sur la réduction 
des émissions de gaz à effet de serre (GAS), dans un 
effort ultime pour lutter contre le réchauffement du 
climat. 


On voudrait ainsi que les pays de la communauté 
internationale s'entendent sur un but commun : 
réduire les émissions des GAS de 50 % d'ici 2050. 
Pour y arriver, il faudrait que les pays riches réduisent 
leurs émissions de 80 %. 


Pour préparer ce ‘rendez-vous de’la planète" de 
décembre, Copenhague a accueilli en mars, des 
centaines d'experts du climat. Venus du monde 
entier, ils se sont réunis en congrès pour échanger 
leurs connaissances. 


Ces experts étaient des climatologues, glaciologues, 
océanographes. || y avait aussi des épidémiologistes 
et des économistes. En tout, 1 600 chercheurs de 80 
pays avaient envoyé des contributions au congrès, 
qui voulait permettre aux experts de faire le point sur 
le réchauffement climatique, son ampleur annoncée 
et ses nombreuses conséquences. 


Retrouver 
ses racines 


De plus en plus d'Afro-Américains cherchent à 
retrouver leurs origines africaines; et dans cette 
recherche identitaire, ils sont nombreux à demander 
à un pays d'Afrique de leur accorder une double 
nationalité. 


Un des éléments déclencheurs de cette tendance : la 
disponibilité des tests d'ADN. Grâce à la constitution 
de bases de données, ces tests permettent de 
retracer les origines d'un individu en trouvant dans 
son ADN des éléments caractéristiques de l'ADN 
d'une ethnie africaine précise. 


Cette tendance est aussi attribuable à plusieurs 
personnalités publiques comme Oprah Winfrey. Avec 
d'autres célébrités, la célèbre animatrice noire a subi 
ce test d'ADN dans le cadre d'un documentaire 
datant de 2006. La firme African Ancestry, à 
Washington, a aussi testé Spike Lee, Whoopi 
Goldberg et Morgan Freeman, parmi les noms 
célèbres. 


À l'Université de Massachusetts, le projet de 
recherche African American DNA Roots Project ploie 
sous les demandes. Les Afro-Américains sont si 
nombreux à vouloir faire le test que la liste d'attente 


Séparés par 
7 000 kilomètres 


Les responsables du Groupe d'experts 
intergouvememental sur l'évolution du climat (GEIC) 
étaient aussi sur place. Fondé par les Nations Unies 
en 1988 à la demande du G7, le GEIC a pour mandat 
d'évaluer les connaissances scientifiques et 
techniques sur les changements du climat. S'il ne 
mène pas de recherches lui-même, il réunit la 
communauté scientifique et publie des rapports qui 
font l'objet d'un large consensus. Le 2° rapport du 
GEIC, en 1995, a ainsi servi de base au protocole de 
Kyoto, le premier accord international visant à 
réduire, d'ici 2012, les émissions de GAS. 


Les prochaines négociations internationales pour 
faire suite à Kyoto ne seront pas faciles, puisqu'elles 
auront une crise économique pour toile de fond, et 
que la question financière est souvent celle sur 
laquelle achoppent les pourparlers. 


Cependant, pour les experts du GEIC et d'autres qui 
se préoccupent du réchauffement climatique, 2009 
pourrait être une année marquante : celle où le 
monde passera à l'action, et profitera de la petite 
fenêtre qui s'offre encore à lui pour freiner le 
réchauffement, tant qu'il en est encore temps: 


est de deux ans. 


Cette tendance risque de s'accélérer avec l'arrivée au 
pouvoir du président Barack Obama, dont le père est 
né au Kenya. En 2006, Barack Obama a effectué au 
Kenya un voyage qui lui a fait découvrir la terre de ses 
ancêtres. 


Connaître ses ancêtres et découvrir ses racines est un 
désir légitime. Au cours des ans, les Afro-Américains 
ont entretenu un intérêt certain envers l'Afrique. La 
nouveauté, ce serait ce désir d'obtenir la nationalité 
du pays africain de leur ancêtre sans perdre leur 
nationalité américaine, comme l'a fait récemment une 
autre célébrité. Ses racines ancestrales se trouvant au 
Sierra Leone, l'acteur Isaiah Washington est devenu 
citoyen de ce pays. 


Plusieurs pays africains voient d'un bon œil cet 
intérêt : les Afro-Américains sont une des 
communautés noires les plus riches; ils sont en 
mesure de créer des liens plus forts, d'investir en 
Afrique, ou d'y appuyer des projets d'aide au 
développement. Des pays songeraient donc à 
accorder leur nationalité à des Afro-Américains. Le 
Ghana est en ce moment le seul à le faire. 


Cartes de 
collection 


ne “UE 


EE, 
TOKYo 


STOCK EXCHANGE 


Un étudiant de l’Université 

Concordia, à Montréal, a 

réussi à déjouer un attentat contre une 

école secondaire en Grande-Bretagne. John Philip 
Neufeld, 21 ans, consultait le forum de partage de 
musique Newgrounds.com lorsqu'il est tombé sur 
un message alarmant. « L'auteur disait qu’il allait 
attaquer violemment son école, il donnait même 
l'heure et le jour », explique John Philip Neufeld. Le 
jeune homme n’a pas perdu de temps. Îl a contacté 
et averti les autorités britanniques de la menace 
dirigée contre le lycée d’Attleborough, au nord-est 
de Londres. En moins d’une heure, l’auteur des 
menaces, un jeune de 16 ans, avait été arrêté. 


La chirurgie à distance est maintenant 

possible. Les entreprises Titan Medical 

et Bell ont réalisé une chirurgie à 

distance à l’aide d’un robot. Environ 7 000 km, soit 
l'équivalent d’un aller-retour entre Toronto et Vancouver, 
séparaient le chirurgien du patient. Selon le Dr Reiza 
Rayman, président de Titan Medical, la téléchirurgie 
présente de nombreux avantages. Un plus grand nombre 
de patients pourra bénéficier des compétences d’un 
chirurgien. || sera plus simple, plus rapide et plus efficace 
de communiquer entre experts. La téléchirurgie va 
permettre de faire diminuer les coûts reliés au transport 
des patients et les chirurgiens ne seront plus exposés aux 
dangers des champs de bataille lors de missions militaires. 


_en3D 


Æ 

Vos joueurs de baseball 

préférés peuvent maintenant prendre vie sur des 
cartes de collection 3D. L'entreprise Topps, qui se 
spécialise dans la vente de cartes sportives, a vu 
ses profits diminuer avec l’arrivée d'Internet. 
L'entreprise a donc trouvé une façon originale de 
relancer l’industrie des cartes de collection. |] suffit 
d'approcher la carte de baseball spéciale Topps de 
la caméra d’un ordinateur et, via le site de 
l’entreprise, les joueurs prennent vie. Cette nouvelle 
technologie combine une image réelle et une 
image virtuelle. Il est aussi possible de s'amuser 
avec son joueur à l’aide du clavier de l'ordinateur. 
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États-Unis : allonger 
la journée scolaire 


Le 10 mars, 50° jour de sa 
présidence, Barack Obama a 
annoncé une réforme du système 
scolaire. | veut que les jours d'école 
soient plus longs. Les jeunes 
Américains reculent dans les 
classements internationaux, en 
mathématiques et en lecture. 
Barack Obama estime que les 
écoles doivent mieux les préparer 
aux défis de la mondialisation et à 
une hausse de la concurrence. 

« Nous avons laissé les notes de 
nos élèves baisser, nos écoles se 
délabrer, la qualité de nos 
enseignants décliner et d'autres 
pays nous dépasser », a-t-il dit, 
notant que « l'avenir appartient aux 
pays qui donnent la meilleure 
éducation à ses citoyens ». 


Japon : 
trop de portables? 


Selon une étude commandée par 
le gouvernement japonais, 96 % 
des élèves au secondaire et au 
collège ont un téléphone portable. 
Au primaire, le quart des enfants en 
ont un. Les jeunes Japonaises 
surtout, sont de véritables 

«accros » du portable. 40 % des 
élèves du secondaire et du collège 
expédient entre 10 et 50 messages 
textes par jour, et 20 % en écrivent 
50 et 100. Les parents offrent un 
portable à leur enfant pour pouvoir 
le joindre facilement. Mais les effets 
négatifs des portables sur le temps 
de sommeil des jeunes, leur 
alimentation, leur sociabilité et 
l'assiduité scolaire, inquiètent les 
autorités. 


Un hibou 
pour les mariés 


Ollie est une effraie des clochers et 
si vous habitiez l'Angleterre, elle 
pourrait vous livrer vos anneaux de 
mariage! Son propriétaire Mike 
Roberts a trouvé comment mettre à 
profit le capital de sympathie des 
hiboux depuis la popularité de 
Harry Potter et de sa chouette 
Edwidge. Il a dressé Ollie pour 
qu'elle dépose les anneaux dans les 
mains du garçon d'honneur 
pendant la cérémonie. Selon lui, les 
hiboux jouent ce rôle dans les 
mariages des fauconniers depuis 
longtemps; louer leurs services au 
grand public est cependant une 
nouveauté. Ollie se dépose sur un 
gant enfilé par le garçon d'honneur, 
puis repart vers son maître et sa 
récompense : souris ou poussin. 


Bonne posture, 
bonne concentration 


Une enseignante en 4‘ année à 

Fort Collins, au Colorado, a 

trouvé une façon originale d'améliorer la 
concentration de ses élèves. Tiffany Miller a remplacé 
les chaises de sa classe par des ballons d’exercice. 
Une initiative qui plaît aux élèves. Selon l'enseignante, 
lorsqu'un élève doit se concentrer pour maintenir son 
corps en bonne position, il a moins de difficulté à se 
concentrer sur les demandes du professeur. 
Lorsqu'on impose une demande au corps, ça stimule 
également le cerveau. Même si les élèves bougent un 
peu plus sur leur ballon, Tiffany Miller reconnaît 
qu'ils sont plus proactifs et moins susceptibles d’être 
distraits par des éléments extérieurs. 


RIL2009: JOURNAL DES JEUNES 


Le Club de Bicolo 


Une fois par mois, dans les pages de La Liberté. 


Les chats 


| Savais- tu que...? 


Les bébés chatons restent dans le ventre de leur mèré pendant neuf semaines. Elle donne 
haissance à 4 à 6 chatons. Lorsque les chatons naissent, ils ont les yeux fermés et ils prennent 
, entre 8 et 13 jours pour les ouvrir. Ils tètent le lait des mamelles de leur mère jusqu’à l'âge de 6 
* semaines et ensuite, ils peuvent manger de la nourriture solide. À 10 semaines déjà, ils seront des 
adultes. 


| Cousins ou pas cousins 


Le chat fait partie de la famille des Félidés. Il est un félin. Donc 
tous les félins sont des cousins. Parmi les animaux suivants, 
encercle les félins qui sont cousins avec le chat. 


Un jouet 
pour le chat 


Tu aimes voir ton chat s'amuser? Fabrique-lui un de FE f 
petit jouet. KANGOUROU 


Tu as besoin : 
Un bout de ficelle d'un mètre de long. 
Un bouchon de liège (pour les bouteilles de vin) 


Attache solidement le bouchon avec de la ficelle et 
suspends-le à une poignée de porte, assez bas pour 
que ton chat puisse l'atteindre. 
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[pans NOS 


M ÉCOLE COMMUNAUTAIRE SAINT-GEORGES 


Coucou! Voici 


Daniel BAHUAUD 
SAINT-GEORGES 


a classe des 3e ,4e et 5e 
années de l’École 
communautaire Saint- 


Georges ont construit un igloo. 
fait de 165 cruches de lait! 


Le projet, réalisé dans le cadre 
des cours d’arts plastiques et de 
sciences humaines, a permis aux 
21 élèves d'apprendre plusieurs 
faits sur les Inuits et la vie dans le 
Grand Nord, ainsi que d’apprécier 
la valeur du recyclage et de 
l'entraide. 


« Le jeunes ont lavé eux-mêmes 
les cruches et assemblé la structure 
avec de la colle, sous ma 
surveillance, indique l’enseignante 
Trisha McMullen. Ils ont fait 
preuve d'initiative et de 
coopération. Et le résultat était 
fort agréable. » 


organisées par l’enseignante et sa 
stagiaire Jocelyne Vincent. « J’ai 
aimé comment on s’est organisé, 
indique un élève en 4e année, Tyler 
Sharpe. J'ai aimé donner toutes 
ces cruches de lait à madame. La 
construction n’était pas trop 
difficile. » 


« C'était amusant, ajoute un 
élève de la Se année, Taylor Lavoie. 
Notre igloo avait l’air pas mal cool. 
Par contre, on a appris que les 
Inuits ne vivent plus dans des 
igloos. Ils habitent des maisons 
comme bien des gens de chez 
nous. J'ai appris que les Inuits 
étaient nomades, et qu’ils vivaient 
de chasse et de pêche. De nos 
jours, en plus de la viande 
traditionnelle, ils mangent des 
aliments du Sud, comme les fruits 
et les légumes. » 


Une fois le projet terminé, 
l’igloo a servi de petit abri pour les 
élèves voulant faire de la lecture 


PUBLI-REPORTAGES 


APPRENDRE ET GRANDIR ENSEMBLE 


Photo : Gracieuseté École communautaire Saint-Georges 


Les résultats d'apprentissage silencieuse, ou travailler à un casse- : x 
Les élèves de la classe des 3e, 4e et 5e années de l'École communautaire Saint-Georges, posant 


l’étaient tout autant, grâce aux 


tête. Comme quoi on peu 


leçons et activités supplémentaires apprendre en s'amusant. 


ACTIVITÉS SCOLAIRES 


17 avril « Spectacle Ensemble pour se dire pour les élèves de la 9e à 
la 12e années. 


20 avril + Championnat divisionnaire de badminton pour élèves des 
7e et 8e années. 


21 avril + De 18 h 30 à 20 h, à l'École Lacerte: soirée d'inscription et 
portes ouvertes pour la prématernelle française et de francisation les 
Franco-lions de Lacerte. Frais d'inscription aux Franco-lions : 30$. 
Coût par session: 7 $. Info: Michelle au 253-5315 ou 
franco_lions@atrium.ca. 


23 avril - Journée mondiale du livre et du droit d'auteur. 


24 avril + Journée métisse et autochtone à Lacerte, événement 
ouvert au public. Cérémonie d'ouverture à 8 h 45. Ateliers pour les 
élèves de la 5e à la 8e années. On pourra visiter un grand tipi, et 
assister à des prestations de danseurs et de batteurs autochtones. 
Spectacle de La Bardasse à 14 h 10. 


26 avril + Défilé de mode des finissants du Collège régional 
Gabrielle-Roy, à 19 h au gymnase. Billets: 5 $ (élèves), 7 $ (adultes) et 
10 $ (Fauteuils VIP - premiers venus, premiers servis). Billets et 
info au 878-2147. 


27 avril au 1er mai + La Semaine par Excellence, au Collège 
universitaire de Saint-Boniface. 


28 avril + Championnat divisionnaire de badminton pour les 9e et 
10e années. 


29 avril « Spectacle printanier de l'École Lagimodière. 19 h. Billets: 


5 $. 


4 mai + 10e édition de Science qu'on court, pour les élèves de la 4e 
à la 12e années. 


11 mai « Soirée Mise en Seine du Centre scolaire Léo-Rémillard. 19 h 
14 et 15 mai + Dansons ensemble, pour les 2e et 3e années. 


28 mai + Concours de littéracie de l'École Roméo-Dallaire. Bienvenue 
aux parents. 14h. 


29 mai * Jeux juniors pour les élèves de la 4e à la 6e années. 


AVIS AUX DIRECTIONS, PERSONNEL ET PARENTS DE LA DSFM 


devant leur nouvel igloo. 


POUR LES PARENTS 


15 avril + Réunion, comité scolaire de l'École Christine-Lespérance. 
18h 45. 


15 avril + Réunion, comité scolaire de l'École Sainte-Agathe. 19 h. 
20 avril + Réunion, comité scolaire de l'École Lagimodière. 19h. 


23 avril « Soirée d'information pour les parents souhaitant une 
éducation en français pour leurs enfants. 19 h à 20 h à l'École 
Lagimodière. 


29 avril « Soirée d'information pour les parents souhaitant une 
éducation en français pour leurs enfants. 19 h à la bibliothèque de 
l'École Lacerte. 


13 mai + Réunion, comité scolaire de l'École Taché. 18 h 30 au 
Centre de ressources. 


13 mai + Réunion, comité scolaire de l'École Christine-Lespérance. 
18h 45. 


14 mai + Réunion, comité scolaire du Centre scolaire Léo-Rémillard. 19 h. 


COMMISSION SCOLAIRE 


29 avril - Réunion de la commission scolaire franco-manitobaine au 
bureau divisionnaire à Lorette. 19h. 


27 mai + Réunion de la commission scolaire franco-manitobaine au 
bureau divisionnaire à Lorette. 19h. 


CONGÉS 


17 avril « Journée d'administration, Collège Louis-Riel et écoles 
Saint-Joachim et Saint-Lazare. 


1er mai + Journée d'administration, École Saint-Lazare. 


8 mai + Journée d'administration, écoles Noël-Ritchot et Saint- 
Georges. 


15 mai + Journée d'administration, écoles Jours-de-Plaine, 
Lagimodière, Pointe-des-Chênes, Réal-Bérard, Saint-Joachim et 
Sainte-Agathe. 


18 mai * Fête de la reine Victoria. 
22 mai + Journée d'administration, École La Source. 


Le babillard DSFM sera à votre disposition! Vous voulez faire la promotion de vos événements scolaires tels que les rencontres de comités scolaires, dates de 
congés d'école, concerts et spectacles? C'est facile! Vous n'avez qu'à faire parvenir l'information au 231-7000, poste 375, ou au 1 800 523-3355, ou encore à 


dansnosecoles@shaw.ca avant 12 h le mercredi précédant la date de parution. 
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[pans NOS écoles 


M CENTRE SCOLAIRE LÉO-RÉMILLARD 


alut, Léonard! 


photo : Daniel Bahuaud 


Léonard, la nouvelle mascotte du Centre scolaire Léo-Rémillard. 


Daniel BAHUAUD 
SAINT-VITAL 


Rémillard a enfin un nom! Le petit 
renard amusant 
dorénavant Léonard. 


| a mascotte du Centre scolaire Léo- 


s’appellera 


Le nom a été choisi grâce à un concours 
lancé le 27 février, comme l'explique la 
directrice Louise Gauthier. « Plusieurs 
personnes ont suggéré ce nom, dit-elle. La 
mascotte a visité nos petits groupes CLÉ, 
qui signifie Créons des liens ensemble. Ces 
groupes, qui ressemblent aux ‘maisons’ 
dans d’autres écoles, ont pour but d’assurer 
une bonne ambiance dans l’école. Lors de 
ces rencontres, les élèves ont discuté des 
activités où la présence de la mascotte serait 
appréciée. Ils ont aussi soumis des noms 


possibles. Après avoir pris en compte les 
réponses, on s’est vite aperçu que Léonard 
était le nom le plus populaire. » 


Les nombreux élèves qui ont proposé le 
nom de Léonard ont également participé à 
un tirage. Une élève en 8e année, Rhéanne 
Reimer, a reçu un chandail de l’école. 


Léonard a fait sa première apparition à la 
Soirée fléchée du CSLR. Depuis, il s’est 
rendu aux finales de la LISTE, à la soirée 
Portes ouvertes de l’école. Il a également fait 
une apparition aux matchs de basket-ball 
des garçons de la 7e année lors du 
championnat divisionnaire. Merci à tous les 
participants du concours, et un merci tout 
spécial aux élèves Christine Lesage et Danica 
Cormier, qui ont lancé l’idée d’une mascotte 
scolaire et qui ont réalisé avec énergie ce 
projet unique. 
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APPRENDRE ET GRANDIR ENSEMBLE 


M ÉCOLE COMMUNAUTAIRE GILBERT-ROSSET 


En route 
pour Montréal! 


PArLA NET Dr mi, 


Zoé Bérard. 


Daniel BAHUAUD 
SAINT-BONIFACE 


oé Bérard a remporté la première 
place dans la catégorie « classes 
francophones » lors de la finale 


régionale de la Dictée P.G.L., qui a eu lieu le 
16 mars à l’École Lacerte, à Saint-Boniface. 


Zoé Bérard, qui fréquente l’École 
communautaire Gilbert-Rosset à Saint- 
Claude, est fière de son coup. « Surtout que 
c'était la première fois que je me rendais à la 
finale, indique l’élève de Se année. J'ai 
participé à la Dictée P.G.L. plusieurs fois, 
mais seulement dans ma salle de classe. » 


Photo : Gracieuseté la Fondation Paul Gérin-Lajoie 


À quoi la jeune fille attribue-t-elle son 
succès? « À la lecture, déclare-t-elle sans 
hésiter. Je lis beaucoup, ce qui m’a 
énormément aidé. La dictée était difficile. » 


Zoé Bérard pourra maintenant se 
mesurer à d’autres francophones, lors de la 
Grande finale internationale, prévue le 
17 mai à Montréal. « J'ai hâte ! déclare-t- 
elle. J'irai avec mon père, et nous en 
profiterons aussi pour visiter mon oncle, qui 
habite à Montréal. » 


La 18e édition de la Dictée P.G.L., 
organisée par la Fondation Paul Gérin- 
Lajoie, a rassemblé plus de 210 000 enfants, 
venus de quelque 1 190 école au Canada. 


Les pages Dans nos écoles sont une réalisation de La Liberté en collaboration avec les professionnels et 


les élèves de la Division scolaire franco-manitobaine (DSFM). Les idées de sujets et commentaires sont 


les bienvenus et peuvent être acheminés à Daniel Bahuaud, au courriel : dansnosecoles@shaw.ca 


DANS NOS ÉCOLES 


tres 


DU 15 AU 21 AVRIL 2009 


LA LIBERTÉ 


Le calendrier 


communautaire 


Haywood 


16 avril + Lancement de la Campagne 2009 
+ Francofonds + 16 h + Garage Café + info et 


233 O 
CENTRE D'INFORMATION SE — 


RS 
: 74) PLUS M Lo 
ES 


PS AE 


19 h 30 + Salon Empire + 340, boulevard 
Provencher + info:233-4888. 


Transcona 


25 avril + Boîte à chansons + Comité culturel billets : 237-5852. ÿ 23 avril + Les normes d'emploi au % 3 mai * La Marche avec l'Arche et Fête 
* 19h 30 + Centre communautaire » info : 16 avril + Atelier | Planifier votre carrière Manitoba + Pluri-elles (570, rue Des communautaire + L'Arche Winnipeg Inc. + 
379-2919, . Pluri-elles (570, rue Des Meurons) . 15 h et Meurons) . 15 h et 18 h . info , 233-1735. info et Inscriptions 4 237-0300. 
Lorette 18h e info : 233-1735. v 1 mai Quelques arpents de piège + 17h Winnipeg 
16 avril au 4 juin + Exposition + Salle Antoine-Gaborieaudu CCFM ( 340, 
12 au 13 juin + Tournoi de golf + Collège Mnémochromes et zérochromes + Maison boul. Provencher) + info :233-8972. ÿ 17 avrile AGA e Les Éducatrices et éducateurs 
universitaire de Saint-Boniface + Le tournoi des artistes visuels francophones inc. (219, à : francophones du Manitoba + Canad Inn Club 
de golf des anciens et anciennes du CUSB boul, Provencher) + info : 87.808 7 ue ' as ns j annee Regent Casino + 1415, avenue Regent Ouest. 
(200, AVE. DE LA CATHÉDRALE) + Golf Lorette ae : orale Manitoba + 17 h * CCFM (340, boul. ent Re 
s info : 237-1818 poste 285. 16 avril (HR enes du CCR Provencher) » info et billets : 233-ALLÔ (2556). ë avril « AGA À rt VE an ne 
national de formation en santé + La santé des 1 maie i ificati ranco-manitobaines + 18 h + 1792, chemin 
Notre-Dame-de-Lourdes autochtones au Canada : une approche 4 PAM A Peine Pembina + info : 237-6217. 
interdisciplinaire + 10 h 30 + Salle 1433 du Des Meurons + info : 925-8825 $ dns s bi fébsolai 
18 avril + Gala des artistes + Comité culturel CUSB (200, ave. de la Cathédrale) + info : 237- ; $ 4 1972 SEE. FRERES ement préscolaire 
+ avec Gérald Laroche, Gérald Paquin et leur 1818 poste 495. Saint-Claude ; ce DNA ASE AE de 
groupe muskaLe DIS: Grenier MINESIEpE 16 avrile Le Festival de l'humour Radio- Chéni ; 9 ha 13 h . Mu de : re 
20 h * Salle du Centenaire. v 17 avril + Prélèvement de fonds « SLA ES AUD. usee:des enTants 
Canada + 19 h 30 + CCFM (340, boul. have de CLONE | té d info et billets : 233-ALLÔ (2556). 
F Provencher)e info : 233-ALLÔ (2556). evaliers de Colomb + pour la Paroisse de ë 
Parc Windsor Saint-Claude + souper au poisson frit + 17h « Shilo 
de autite AO Le talents) x 18 avril e 5 x 5 e Le 100 NONS + thème : Les Salle communautaire + info : 379-2517. 
16 avril Activité + Les Éducatrices e han pr 20h e Sal L é te 3 ù F# 
Éducateurs Manitobains à la retraite + AGA à DE at u v CCM (340, pl Saint-Vital < Eu ne AL ti hisseteg 
16 h + Souper à 18h + Canad Inns Parc Provencher) info. et billets : 233-ALLÔ ‘ : ALLÔ (2556 bebe 
Windsor + info et inscriptions: 256-6013. 20 avril + Semaine des testaments 2009 + (2556). 


21 avril + AGA + Club aînés Vivre la joie + 
11h + 906, Cottonwood + info : 254-5588. 


(2556). 


19 avril « Partie de carte et vente arc-en- 
ciel + Associés de Ste-Marguerite Youville 


séance d'information gratuite + 19 h + École 
Christine-Lespérance + 425, cheminJohn 
Forsyth + info. et inscriptions : 948-3394, 


Foires de la petite enfance 


y tie v CPEF Précieux-Sang + 16 avril » info : 
Ê . 19h 30 + 200, rue Masson + info : 233-1997. : A 

ë . À P FA à 231-2350. 
Saint Boniface 19 avril + {1 était une deuxième fois + Sainte Anne des Chênes  CPEF Saint-Joachim + 17 avril « info : 

C.V. et lettre de présentation + Pluri-elles Théâtre du Grand Cercle / Le Cercle Molières #15 avril + Soirée talents + Chants, danses, 424-9189. 

(570, rue Des Meurons) (570, rue Des 14h « Salle Pauline-Boutal e CCFM (340, Boul. lancement d'un livre + 19h École Pointe- CPEF Lagimodière + 27 avril + info: 878-4595. 

Meurons) + les jeudis + 13 h e info : 233-1735. Provencher) « info. et billets : 233-8053. des-Chênes + info : 422-5505. CPE Saint-Georges « 29 avril » Info : 

Club de marche (50+) + les mardis et jeudis 23 avril + Conférence au Centre du w Sac du CRÉE gratuit + Centre de Ressources 367-4830. 
°10h + Accueil Colombien + 200, rue Masson patrimoine + Au sujet du père Antoine Éducatives à la petite enfance » info:422- W  CPEF Roméo-Dallaire + 12 mai + info : 


«info : 253-3757. 


Champagne, par Henriette Levasseur + 


5000. 


831-1060. 


Pour faire la promotion d'un événement communautaire (organisé de préférence en français par un organisme sans but lucratif et s'adressant à 
un public francophone), faites parvenir l'information au 233-ALLÔ avant midi le jeudi précédant la date de parution. 


233-ALLÔ + 383, boulevard Provencher : Pièce 215 + Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0G9 
Téléphone : (204) 233-2556 + Sans frais : 1 800 665-4443 + Télécopieur : 233-1017 + Courriel : 233allo@sfm-mb.ca * Site Web : www.sfm-mb.ca/233allo 


Connaissez mieux Manitoba Hydro 


° Profil de la presse communautaire 
+ Petites annonces pancanadiennes 


+ ° Bourses d’études et de stage en journalisme , d VX 4 

° Publicité dans les journaux francophones a @) N S e Er 

° Adhésion à l’ APF : services et critères / Hu 0, 
| de | 

.de l’argent. 
s. Le hydfos que propre et ! | 
F il y a moins de gaz à effet de serre dans 
l'atmosphère. 

7 Retrouvez toute l'information sur votre journal local FREE ARR 


Lisez l'article Connaissez mieux 
Manitoba Hydro dans votre 
journal du mercredi 29 avril. 


et sur l'Association de la presse francophone sur 


AManitoba 
notre NOUVEAU SITE : WWww.apf.ca/association Hydro 
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PNtable avec 
chef Louis 


Médaillon-de borc sauté-au-beurre 
avec une sauce aux champignons 
de Paris et à la crème 


Pour 4 personnes, 


Servir avec du Beaujolais choisir deux filets de porc 
Morgon du négociant pour environ 250 gr de viande 
Georges Duboeuf par personne. 


Temps de préparation : 20 minutes 
Flanqué au nord par le Mâconais et au sud Temps de cuisson : 15 minutes 
par les vignobles des Côtes du Rhône, le 

vignoble du Beaujolais s'étend sur un 

territoire de 55 kilomètres de long par 14 


kilomètres de large, j jusqu’ au sud de Lyon. INGRÉDIENTS 
Le sol au nord du Beaujolais est fait de U i g : 
: n demi-casseau de champignons frais 
REGLES DU JEU : schistes et de granite. Mélangé de schistes : P'e 
et de calcaire, celui du sud est plus 2h OR ANS GTUNESS 
TT snmeotogteueae | D À Sculeésanbedebument 
tél x 
fois par ligne, une seule fois par colonne et are Pre EE 
une seule fois par boîte de 9 cases. Mer aTIee 1 cuillerée à thé de poivre 
Chaque boîte de 9 cases est marquée Les conditions climatiques et géologiques Eten In ro 
d'un trait plus foncé. Vous avez déjà ont ainsi permis au Gamay Noir (distinct 2 cuillerées à table de Bisto en poudre 
quelques chiffres par boîte pour vous du Gamay Rouge californien) de prospérer (poudre brune pour épaissir les sauces) 
aider. Ne pas oublier : vous ne devez dans ces conditions et denous donneur Ke 
jamais répéter plus d'une fois les chiffres vin rouge d’une belle robe rubis foncé, ES À 
de 1 à 9 dans la même ligne, la même léger, fruité, avec un niveau d'alcool variant 19 cuillerées à table de'créme à 35% 
colonne et la même boîte de 9 cases. entre 10 et 13 degrés. La méthode de la 


macération carbonique dans la vinification 
. permet la fermentation d’avoir lieu à 
l'interieur du raisin, lorque les grappes sont 


placées dans des cuves pouvant contenir M Chaufferun poêlon à feu moyen et y faire 
miolr is! GOODOOR 70 re dre beure sl 
tannins dans la plupart des cas, ce vin doit M Ajouter les champignons et les faire suer 3 


se boire jeune, sa durée en bouteille ne HA HD aan TA DIRE 
dépassant que rarement les quatre années. 


M Trancher en médaillons les filets de porc, et 
. . ? 
poivrer la viande. 


PROBLÈME N° 532 L'Appellation d’origine contrôlée permet la M Retirer l’ensemble du feu et réserver dans un 
PR A A RL POELE RES RG PS mention de Beaujolais AOC pour la bol. 
production dite de qualité standard. La : M Placer les médaillons de porc dans le poëlon 
mention Beaujolais Village indique une et cuire des deux côtés pendant 7 minutes. 


qualité plus élevée, celle de Beaujolais Cru 
indiquant là cote supérieure. En raison des 
terrains granitiques qu’on y trouve, le nord 
du Beaujolais donne un vin plus structuré 


M Remettre les champignons dans le poêlon et 
ajouter la crème. Amener à ébullition pendant 
deux minutes. 


et corsé. Il comprend les communes de St M Servir avec des pommes de terre en purée > 
Amours, Juliénas, Chenas, Morgon, accompagnées de carottes Vichy et de petit 
Fleurie, Moulin-à-Vent et Chiroubles. pois. 

Au sud de la commune de Regnié, le sol. 

devenu moins granitique offre un 


Beaujolais moins structuré, avec Fe 
l'exception du Côte de Brouily et Brouil 
dont les vignobles sont sur les pentes Au ; 


volcan éteint. pe - 
Enfin, signalons que 99 % re vins dur x 
HORIZONTALEMENT 11. Préposition.- Négation. 8. Une des cinq parties du Beaujolais sont des vins rouges. 1% de la 
1. Robinet ajusté au fond — Archipel. monde. - Singe. production totale de 55 000 hectares est . 
d'un tonneau mis en 12. Quiest placé ducôté 9. Cheville de bois Joué au vin blanc et rosé. Le Beaujolais 
perce gauche de l'écu. - conique. - Attachement 
s: Fair: ie Repas léger. tendre. rouge se marie bien avec des viandes 
Sentir très mauvele, 10. PES à j ce rh blanches discrètement assaisonnées et 
3. Stérlisai. - Personnel. VERTICALEMENT SAS accompagne bien les fromages mi-salés. 
4, Gamme. -Cachot, 1.  Fricassées de volaille ou 11, Envé ité + 
prison souterraine. salmis de gibier 12 cal pp Port 4 Le ’ 
5. Diplôme d'études refroidis, nappés de leur 12: Ua? DA. PHQe J'ai choisi le Morgon du négociant 
approfondies. - sauce et lustrés à la APSSTIQIENCE: Georges Duboeuf, qui travaille avec 600 
Emmerde. gelée. 6 - Ù ; 
6. Huile bénite mélée de 2. Qui a la forme d'un fer vignerons de la région, Ce vin offre un 
DT aa de lance. = Prénom bouquet de réglisse et de canneberges; à la 
7. Elle mit sa confiance en masculin. RÉPONSES DU N° 531 fois nerveux et racé, il devient plus subtil 
(s'est... -Personnel.- 3. Bière anglaise. - Terme après trois années de vieillissement en. 
Tomba en syncope (se). de tennis. - À la mode. b ill vw 
8. Doublée.- Personnel.- 4, Insecte des eaux outeille. 
Dont la taille est de stagnantes. - De la 
beaucoup inférieure à la Grèce ancienne. 
taille moyenne (pl.). 5. Déterminer le titre d'un PT TE LT f À an * x À h : 
9. Pavot somnifère. - alliage. - Palmier. Diplômé d'une école hôtelière en Suisse, Louis Richer travaille pour Hilton Hotels 
: An der 6. Problèmes difficiles à International et devient traiteur à son compte à Montréal en 1965. 40 ans plus tard il 
10. Qui existent dès la résoudre. - Existes. É à i i i 
raeaôn: » Caine 7: ST devient consultant œnologue à Calgary. Il publie des chroniques sur le jumelage de la ù 


cime d'un arbre. (Order = MANU, bière, du vin et des mets dans différents journaux dans six provinces et un territoire. 
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Le Jour du Seigneur : 


Télé-horaire de la semaine le dimanche 26 avril à 10 h à la SRC 
du 20 au 26 avril 2009 Messe célébrée à la paroisse Sainte-Anne, Tecumseh, Ontario 


(diocèse de London). Président : Robert Couture, prêtre. 


DU LUNDI AU VENDREDI 
08h00 08h30 09h00 09h30 10h00 10h30 11h00 11h30 12h00 12h30 13h00 13h30 14h00 14h30 15h00 15h30 16h00 16h30 


M: Née Pyramide ren fait [La fosse aux lionnes San Téléjournal/ Midi [Pour le plaisir tue 50 M Semaine verte éd" fait 
a force la force 
RDI santé / :15 RDI en direct EE Variées |VRDien (|RDlen direct Téléjou- |:50 ADI 
rnal/ Midi direct rnal unior 


TV5 Variées |Variées |Variées |Variées [TV5le Variées |Variées [Me French Song/V [Variées [Variées  [ournal 0 millions|Chiffres et Tout le monde veut 
ournal Survivre Suisse d'amis lettres prendre sa place 
TV A Deux filles le matin / V|Tout simplement Le cercle |TVA en direct.com / VA en direct.com Shopping TVA Variées  |Les feux de l'amour [Top modèles Le TVA 17 heures 
Denis Lévesque Clodine 45 Le TVA midi 


LUNDI 20 AVRIL 
17h00 17h30 18h00 18h30 19h00 19h30 20h00 20h30 21h00 21h30 22h00 22h30 23h00 23h30 24h00 24h30 01h00 01h30 


SRC C'est ça la vie Le Téléjournal Virginie |La Petite |Chère Betty "Une page|Belle-Baie |Belle-Baie [Téléjou- |55 Nouv. |Le Téléjournal La zone  |45 La fosse aux 45 Pour le 
Vie se tourne" rnal sports lionnes plaisir 

RDI en RDl en 24 heures en 60 Grands Reportages  |Le Téléjournal RDI en Le Le Téléjournal Le journal |Le Le Téléjournal Grands Reportages 
direct direct minutes direct National RDI National 

TV5 16h55 Journal de |Mot de passe Vie privée Le portrait intime de Rachida Dati; [Club social "Louise  [TV5le Silence l'épervier "Le |Fourchette|Destinat- |Chiffres et [Tout le monde veut 
Champion |France 2 rencontre de la ministre de la Justice française. [Beaudoin" ournal démon se réveille" 2/2 ions goûts |lettres prendre sa place 

TVA Le TVA 18 |Le cercle |Les top bloopers TVA |Ma maison Rona "Les [Monk "Monk aux Le TVA 22 |45 Denis Lévesque 45 "L'Enfant et le loup"(02) Burt |:15 Infopublicité 
heures familles et leurs projets" urgences" heures Reynolds, Steven Taylor. 


MARDI 21 AVRL 


17h00 17h30 18h00 18h30 19h00 19h30 20h00 20h30 21h00 21h30 22h00 22h30 23h00 23h30 24h00 24h30 01h00 01h30 
Can EU Re Me forment JR me de 


TV5 16h55 Journal de [Survivre "L'orang- Pékin express 3: La route des Incas "Santa [Monde à lalJ'y suis, [TV5 le Secrets d'histoire :45 Matière grise "Jeux |Chiffres et Tout le monde veut 
Champion |France 2 loutan" Cruz - Sucre" plage 'yreste |journal vidéos" lettres prendre sa place 
TV A Le TVA 18 |Le cercle [Qui perd gagne La fièvre de la danse |Nos étés "Début de Le TVA 22 |45 Denis Lévesque 45 "À gauche en sortant de 15 Infopublicité 

heures l'été 1900" heures l'ascenseur" (88) Pierre Richard. 


MERCREDI 22 AVRIL 
17h00 17h30 18h00 18h30 19h00 19h30 20h00 20h30 21h00 21h30 22h00 22h30 23h00 23h30 24h00 24h30 01h00 01h30 


ME 
onnes plaisir 
‘# direct direct minutes direct National RDI National 
COINS RSS RIRRIENRe Ur Art Maimouna Kouate, Profession RHONE fauteuils pour [Survivre "L'orang- out le monde veut 
Champion |France 2 moi. Sandra Soubeiga. leur peau |t'as peur? [voyageur |journal l'Egypte outan" lettres prendre sa place 
heures oeufs d'or marché heures Stacey Dash, Alicia Silverstone. 


JEUDI 23 AVRIL 
17h00 17h30 18h00 18h30 19h00 19h30 20h00 20h30 21h00 21h30 22h00 22h30 23h00 23h30 24h00 24h30 01h00 01h30 
C'est ça la vie Le Téléjournal Virginie [Gars, fille Alimentation "Menu  |Les galas du festival |Le Téléjournal Le Téléjournal La zone  |45 La fosse aux :45 Pour le 
SRC 
DS Cuisine du futur" 4/4  |grand rire de Québec lionnes plaisir 

RDI en RDI en 24 heures en 60 Grands Reportages ÎLe Téléjournal RDI en Le Le Téléjournal Le journal |Le Le Téléjournal 
MACON EC ON Se CE PE 7 

16h55 Journal de |Destinat- |Fourchette|Club social "Philippe Envoyé spécial Cité guide |TV5 le Café littéraire Chiffres et |Tout le monde veut 

Le TVA 18 [Le cercle [Dépenses [Histoires |Dr House "Maternité" [DestinationNor'Ouest |Le TVA 22 |45 Denis Lévesque  |45 "Vacances mortelles"("03) Bernard Yerlès, |Infopublicité 
L_TVA fées [000 Ftèmess eee [ee Mae fRedecionnaureie |reurvs …| nd 


VENDREDI 24 AVRIL 
17h00 17h30 18h00 18h30 19h00 19h30 20h00 20h30 21h00 21h30 22h00 22h30 23h00 23h30 24h00 24h30 01h00 01h30 


F'ONC Le ça la vie Le Téléjournal Le Téléjournal Le Téléjournal +) La fosse aux #3 PO le 
onnes plaisir 
CONTRAT Rem. er Report. Imax |Le Téléjournal Le Le Téléjournal Le Téléjournal Grands Report. Imax 
direct direct minutes l'Le royaume du tigre" direct National RD National l'Le royaume du tigre" 
16h55 ournal de N'y suis, |Viva halassa Cette étape achève notre découverte |Arte :40 "Djanta"(07) Maimouna Kouate, {05 Dans [Chiffres et [Tout le monde veut 
TV5 
hampion |France 2_|l'yreste |Américas [du littoral breton, avant d'entamer la Normandie. reportage |Géopolitis Sandra Soubeiga. leur peau lettres prendre sa place 
Le TVA 18 |Le cercle Du talent à revendre |La collection Le TVA 22 |45 Denis Lévesque  |:45 "Rien que pour vos yeux"('81) Carole Bouquet, Roger |:15 Infopublicité 
TVA 
—# heures heures Moore. 


SAMEDI 25 AVRIL 
08h00 08h30 09h00 09h30 10h00 10h30 11h00 11h30 12h00 12h30 13h00 13h30 14h00 14h30 15h00 15h30 16h00 16h30 
Edgaret |Code .LT.C.H. Aventures [Spirou et |Vie selon |O éléjou- La Symphonie "La Beautés dés. "Avant |"Romy et Michèle"(97) Lisa Kudrow, Mira 
[_SRC Eten. Loi LT" Mmnae amas Lamnie | [epon nel |" (Guadeupe (quels éo commence Sono 
4h30 RDI en direct L'Épicerie |RDI en Rendez- [Téléjou- [National/ |RDi en direct L'actualité en continu grâce à une équipe disséminée aux quatre coins Journal de |Téléjou-  |L'Epicerie 
CRDI Tee RER D D A ON PP PRES ES 
Allo la terre,|:35 Objectif(Saint-Ex, |La vérité |Reflets Sud'"Enfants lle journal |40 Nouvo |Au bonheur des ch'tis hampi- Wournal ité guide 
D LL 2 2 1 20 RE 7 
4 5h00 Salut, bonjour!  |"Le gendarme et les extra- 45 Bugs et P.-dessus hopping TVA Infopublicité "Dangereusement vôtre"(85) Christopher Walken, Roger 
LOTVA POP Jones (re tous borunes leseme mia marne |” | Moore. 
17h00 17h30 18h00 18h30 19h00 19h30 20h00 20h30 21h00 21h30 22h00 22h30 23h00 23h30 24h00 24h30 01h00 01h30 
L_SRC FAR UT on US Ge 0 La 
rnal arge Roy Dupuis. pacte" rnal seulement |sport d'ondes 
La Semaine verte Le journal Découverte éléjou- [Grands Report. Imax éléjou- Le journal INational/ [Téléjou- |L'Épicerie 
16h55 ournal de |Au pays des orignaux |Le plus grand cabaret du monde "Ophélie Winter, Caméra 5le On n'est pas couché Laurent Ruquier sera entouré d'invités de tous les domaines et 
| TV5 5, pion AMENER PRYO 0 ONDES DS EEE Lara, Gérard Hernandez, JÉCOUSS Séquéla" ommentera avec eux. 
“ "} |" “pr, (1 my" q h blicité 
Ballon chasseur: Une vraie histoire de sous-l"Le Parc jurassique 111"(01) Le fugitif"(93) Tommy Lee Jones, Harrison Ford 
estimés"(04) Ben Stiller, Vince Vaughn. William H. Macy, Sam Neil. réseau 
DIMANCHE 26 AVRIL 
08h00 08h30 09h00 09h30 10h00 10h30 11h00 11h30 12h00 12h30 13h00 13h30 14h00 14h30 15h00 15h30 16h00 16h30 
U'SRC D | Code Glurp Le Jour du Seigneur ÎLes coulisses du éléjou- dédie") rande révolution sata monde de passion 
Gloom Lyoko attack pouvoir rnal/ Midi Regard  |de l'alimentation 
direct rnal/ Midi |pouvoir quatre coins du Canada. France 2 {rnal 
Be | TV5 l'* La dictée des Amériques :55 Soccer Championnat de France [Soccer Championnat [Thalassa Cette étape achève notre découverte La 23e nuit des Molières La 23e cérémonie des Molières 
de France du littoral breton, avant d'entamer la Normandie. [Suisse aura lieu en direct du Théâtre de Paris. 
5h00 Salut, bonjour! |"Le petit carnet noir"('04) Ron Livingston, Le TVA Larocque |La victoire Shopping TVA Infopublicité "Les scouts de Beverly Hills" (89) Craig T. 
17h00 17h30 18h00 18h30 19h00 19h30 20h00 20h30 21h00 21h30 22h00 22h30 23h00 23h30 24h00 24h30 01h00 01h30 
rna 
Alimentation "Menu  |Le journal |Rendez- [Grands Reportages |Téléjou- |Les coulisses du Second éléjou- |L'Épicerie |Le journal |La Facture ITéléjou- 
TVS [0 Frances une gharggne o [e Peso Lee om [MP oières aura leu on drectou Théatre de ar 
TVA Le TVA 18 apis Gala Artis 2009 La grande soirée du Gala Artis, diffusée en direct du "Le secret est dans la sauce"(91) Jessica Tandy, Kathy  |Infopublicité 
heures cuit à dodo" rouge Monument-National à Montréal. réseau Bates. 
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TOURISME 


Comment faire face à la crise? 


L'industrie touristique doit constamment s’ajuster à une dlientèle changeante 
et aux fluctuations de l'économie, Mais comment se prépare-t-on 
pour la grande saison en période de récession économique? 


Patricia BITU TSHIKUDI 


e printemps est à nos portes 
L et il annonce pour 

plusieurs, le début des 
préparatifs en vue des vacances 
estivales. Cette année toutefois, la 
saison chaude s'amorce sur un 
fond de crise économique. 
Comment l'industrie touristique 
se prépare-elle à faire face à la 
situation? 


L'agence touristique O Tours 
prévoit déjà une baisse de sa 
clientèle étrangère. 


« Cette année, les gens vont 
prendre des vacances plus courtes, 
prévoit sa propriétaire, Michelle 
Gervais. La clientèle de l'extérieur 
du Manitoba va certainement 
diminuer. C’est inquiétant oui, 
mais ça l’est pour le monde. On 
demeure optimistes. Nous 
réussissons quand même à 
maintenir un certain volume de 
Voyages. » 


Selon les dernières statistiques 
de Voyage Manitoba, en 2008 le 
Manitoba a reçu 378 097 visiteurs 
américains contre 432 425 en 
2007, soit une baisse de 12,6 %. 


Au plus fort de la saison 
touristique, en juillet dernier, on a 
enregistré une baisse de 9,8 % du 
nombre de visiteurs américains par 
rapport à 2007. 


Tout comme Michelle Gervais, 
la copropriétaire du camp de 
chasse et pêche Munroe Lake 


Lodge, Michelle Fréchette estime 
que les touristes américains se 
feront rares au Manitoba cet été. 


« Notre clientèle est 
majoritairement américaine. Nous 
avons remarqué que dans le passé, 
les gens réservaient un an, voire 
deux ans à l'avance, alors que 
maintenant, ils attendent 
davantage de voir comment les 
choses vont évoluer, explique-t- 
elle. À pareille date l'année 
dernière, on était déjà pas mal 
complets. mais cette année, le 
téléphone commence à sonner! » 


Michelle Fréchette ajoute que 
son entreprise aurait davantage été 
affectée par la crise si sa clientèle 
avait été familiale. 


« Si nous avions eu un camp de 
chasse et pêche de type plus 
familial, je pense que les choses 
auraient été différentes. On aurait 
davantage ressenti les effets de la 
crise, explique-t-elle, Mais étant 
donné que nos clients sont surtout 
des personnes assez aisées, Ça ne 
change pas beaucoup de chose 
pour nous. Les services que nous 
offrons sont assez particuliers et 
dispendieux. Les gens qui 
recherchent nos services peuvent 
généralement se le permettre. » 


S’ajuster 
au marché 


Même si les entreprises 
touristiques manitobaines ne 
semblent pas s'alarmer outre 


mesure de la crise, chacun y va 
tout de même de sa stratégie pour 
minimiser les effets potentiels de la 
récession. 


Voyage Manitoba par exemple, 
a doublé ses efforts pour faire 
connaître les attraits touristiques 
régionaux aux Manitobains. 


« La crise nous force à être plus 
créatifs dans nos stratégies de 
marketing, Notre cible cette année, 
c'est notre clientèle manitobaine et 
canadienne, explique Michelle 
Gervais. Si nous prévoyons 
recevoir moins de touristes 
américains, les chiffres nous 
montrent que la clientèle 
canadienne va augmenter. Voyage 
Manitoba a d’ailleurs lancé une 
campagne promotionnelle dans ce 
sens », explique-t-elle. 


De leur côté, les propriétaires 
de Munroe Lake Lodge ont fait 
appel à une firme de marketing 
pour agrandir leur marché. 


« On veut maintenant trouver 
des clients parmi les corporations 
en plus des particuliers, explique 
Michelle Fréchette. C'est un 
marché que nous n'avons pas 
encore exploité. On voudrait aller 
chercher cette clientèle 
d'entreprises pour qu'ils organisent 
des séjours d'affaires chasse et 
pêche chez nous. » 


À l'agence Ô Tours, on travaille 
en plus étroite collaboration avec 
des organismes locaux pour offrir 
des forfaits plus variés. 


recevoir? 


votre compte? 


Admissibilité 


Programme favorisant le travail indépendant (TI) 
Vous recevez de l'assurance-emploi ou êtes admissibles à en 


Vous songez à créer ou acquérir une entreprise ou travailler à 


Le programme favorisant le travail indépendant (T1) est un 
programme qui fournit aux entrepreneurs un appui financier et 
technique pour réaliser leur rêve d'entreprise. Le Conseil de 
développement économique des municipalités bilingues du 
Manitoba (CDEM) assure la gestion et la prestation du programme 
Tien français pour les entrepreneurs manitobains 


www.cdem.com 


admissibles à l'assurance-emploi 


d'entreprise est réalisable 


() CDEM 


7/ wencdemcom _: 


ir ds 


Le programme TI est offert aux personnes qui reçoivent ou qui sont 


Première étape : rencontrez un professionnel du CDEM et évaluez 
vos capacités à devenir entrepreneur. Ayez un projet en têtel Le 
conseiller en affaires du CDEM vérifiera avec vous si votre projet 


Service d'accompagnement du CDEM 


L'entrepreneur admis au programme TI bénéficie d'un appui 
professionnel, pendant une année, pour les étapes de son projet 


+ Elaboration du plan d'affaires 
+ Recherche du financement nécessaire au démarrage du projet 
+_ Formations sur le démarrage et la gestion d'une entreprise 

+ Démarrage et suivi des étapes de réalisation du plan d'affaires 


Information 


Mohamed Doumbia, 

Coordonnateur du programme TI 

200 - 614, rue Des Meurons, Saint-Boniface 
Téléphone : (204) 925-8825 ou 1 800 990-2332 
mdoumbia@cdem.com 


Financement fourni par 
Le Compte d'assurance-emploi du gouvernement du Canada 
La province du Manitoba 


%, 


photo : Patricia Bitu Tshikudi 


Les entreprises touristiques préparent leur saison en s’ajustant aux 


effets de la crise. 


« On offre davantage de forfaits 
de fins de semaine, explique 
Michelle Gervais. Nous travaillons 
avec les festivals, les casinos et les 
Goldeyes, par exemple, pour 
vendre plus de forfaits de courtes 
durées, » 


Elle poursuit en expliquant que 
Tourisme Riel de son côté, opte 
pour une stratégie 
« d’interception ». 


« Les vacanciers canadiens vont 
voyager d'est en ouest cet été. On 
veut donc bénéficier de leur 
passage par le Manitoba et étirer 
leur séjour, explique Michelle 
Gervais, qui est également 
directrice de Tourisme Riel. Et cela 
passe par la formation de nos 
conseillers touristiques. Il faut 
qu'ils apprennent à faire la 
promotion. de nos attraits 
touristiques auprès des gens qui 


en 


Fe <OGETHER 
Ensen 


+ JOURNÉE DU DROIT 
| L'Association du Barreau du Manitoba et 


Le dimanche 19 avril 2009, 
” de 12hà 15h 30 

Au Palais de justice de Winnipeg 
408, avenue York 


Venez assister à de nombreuses présentations et 
participer à des activités, telles que : 


e_ visites guidées du Palais de justice et du 
Centre de détention provisoire 

+ kiosques et expositions interactives 

procès simulés par des élèves (en français et 


débats présentés par des étudiants du niveau 
tables rondes entre spécialistes du droit 


séance extraordinaire du Bureau de la 
citoyenneté du Canada 


e 

en angJlais) 
[2 

secondaire (en français) 
(2 


Entrée et rafraîchissements gratuits 


Venez en apprendre davantage sur le droit! 


s'arrêtent au Manitoba pour 
acheter des cartes routières par 
exemple. » 


« Destination Winnipeg va 
d’ailleurs lancer un site de 
réservations en ligne sur lequel on 
suggérera des activités aux visiteurs, 
selon les dates de leurs réservations. 
Ça pourrait les inciter à prolonger 
leur séjour parmi nous. » 


En 2008, Winnipeg a reçu 
584 040 visiteurs contre 447 636 en 
2007, une augmentation de 30 %. 


Si les touristes américains se 
feront rares cette année, ceux 
venant du reste du Canada seront 
au rendez-vous. 


Toujours selon les dernières 
données de Voyage Manitoba, le 
nombre de Canadiens à avoir visité 
le Manitoba a augmenté de 7,9 % 
en 2008 par rapport à l'année 
précédente. 


organisée par 


Justice Manitoba 


ÉCONOMIE 


La place de l'agriculture 


L'agriculture des Prairies est à la croisée des chemins. Avec une main-d'œuvre vieillissante et des fermes de plus en plus grandes, 
le Canada devrait:il revoir sa gestion de son industrie primaire? 


Stéphane LAJOIE 


étude Prairie 

Agriculture at the 

Crossroads: Time for a 
New Policy du professeur 
d'économie Greg Mason, publiée 
en mars pour le compte de la 
Fondation Canada West, remet 
en question la gestion de 
l'agriculture au sein de 
l'économie canadienne. (1) 


Professeur d'économie à 
l'Université du Manitoba, Greg 
Mason a publié son étude dans 
le cadre du projet Going for gold, 


un partenariat du gouvernement 
fédéral et des quatre provinces 
de l'Ouest pour la diversification 
économique de l'industrie 
agricole. 


Vers le futur 


Le monde agricole est en 
perpétuel changement, mais le 
visage du fermier des Prairies se 
fait vieillissant. Selon le 
recensement de l’agriculture de 
2006, l'âge moyen du fermier 
manitobain est de 51 ans. 
Longtemps la vache à lait du 
Manitoba, l’agriculture primaire 
ne représente aujourd'hui que 


3,5 % du produit intérieur brut 
de la province. Pour Greg Mason, 
il est temps de revoir la place de 
l'agriculture au sein de 
l'économie, afin de la sauver. 


« Pour pourvoir faire face aux 
défis des marchés 
internationaux, les fermes 
canadiennes doivent redevenir 
des entreprises autonomes et 
auto-suffisantes, indique Greg 
Mason dans son étude. Avec la 
hausse des prix des produits, 
l'explosion du marché 
biologique et la force des 
marchés locaux, il faut sauter sur 


Avis de nomination 


Robert M. Astley 


Robert L. Brooks 


Elaine L. McKinnon 


présidente de l'Office. 


L'Office d'investissement du RPC (l'Office) est heureux d'annoncer les nominations de Robert M. Astley 
à cicre de président du conseil d'administracion, et de Robert L. Brooks et Elaine L. McKinnon à citre de 
membres du conseil. M. Astley succède à Gail Cook-Bennett, qui a été, pendant 10 ans, la première 


fédéral-provincial. 


Robert M. Astley 


de la retraite ec de l'assurance vie er soins de santé. 


Le président de l'Office est choisi par le gouvernement fédéral sur recommandation du ministre des Finances 
fédéral, après consultation auprès du conseil d'administration de l'Office et des ministres des Finances 
des provinces participantes. Les administrateurs de l'Office sont choisis par le gouvernement fédéral sur 
recommandation du ministre des Finances fédéral, après consultation auprès des ministres des Finances 
des provinces participantes, à partir d'une liste de candidats qualifiés fournie par un comité mixte 


M. Astley a été nommé administrateur de l'Office en septembre 2006. Ancien président de la Financière Sun 
Life du Canada et ancien président et chef de la direction de Clarica, compagnie d'assurance sur la vie, il siège 
actuellement au conseil d'administration de la Banque de Montréal et préside son comité de ressources humaines 
et de rémunération des membres de la direction. Il est Fellow de l'Institut canadien des actuaires et membre 
. du conseil consultatif du doyen de la Laurier School of Business and Economics. Il a été président du conseil 
d'administration de l'Association canadienne des compagnies d'assurances de personnes et de l'Université 


Wilfrid Laurier, Il possède une vaste expérience à la haute direction de services financiers dans les domaines 


Robert L. Brooks 


Elaine L. McKinnon 


Avant de prendre sa retraite, le 31 octobre 2008, M. Brooks était vice-président du conseil d'administration de 
la Banque de Nouvelle-Écosse er trésorier du Groupe, le point culminant d'une carrière de 40 ans à la Banque 
comme cadre dans les domaines des services bancaires d'investissement, des finances et de la trésorerie. Il est 
actuellement administrateur auprès de Patrimoine Dundee, rôle qu'il a aussi occupé dans bon nombre de filiales 
de la Banque Scotia. M. Brooks compte de nombreuses années d'expérience dans le secteur financier, en cant que 
cadre de banque, dans la gestion du risque, la gestion de placements pour une caisse de retraite, les stratégies de 
placement et les opérations internationales. 


M" McKinnon est directrice financière et directrice de l'exploitation de Brovada Technologies, un fournisseur 
de logiciels de Saint John, et administratrice d'Efficacité NB, une société d'État faisant la promotion de l'efficacité 
énergétique au Nouveau-Brunswick. Elle compte plus de 20 années d'expérience dans les secteurs de la cechnologie 
et des télécommunications dans des postes de direction clés, er possède de l'expérience en fusions et en acquisitions, 
en financement d'entreprises et en ressources humaines. Elle est comptable générale accréditée. 


L'Office d'investissement du RPC est un organisme de gestion de placements professionnel qui place, 
q 
pour le compte de 17 millions de cotisants er de bénéficiaires canadiens, les fonds dont le Régime de 
pensions du Canada (RPC) n'a pas besoin pour verser les prestations de retraite courantes. L'Office, dont 
la gouvernance et la gestion sont distinctes de celles du RPC, n'a pas de lien de dépendance avec les 
£ 

gouvernements. Au 31 décembre 2008, la caisse du RPC totalisait 108,9 milliards de dollars. Pour obtenir 
de plus amples renseignements sur l'Office, consultez le www.oirpc.ca. 


L'OFFICE 


D'INVESTISSEMENT 


DU RPC 


l'occasion pour restructurer les 
subventions et les lois afin de 
créer une agriculture viable, 
rentable et productive pour 
l'avenir. » 


Selon Greg Mason, le Canada 
devrait arrêter de subventionner 
les entreprises agricoles non 
rentables pour se concentrer sur 
la mise en place de normes qui 
permettraient une diversification 
des marchés et des produits ainsi 
que l'accroissement de la vente 
de la production. 


Une solution possible serait 
de combiner les multiples 
programmes d'octrois agricoles 
en un seul et unique outil de 
support économique, qui ferait 
du financement agricole un 
modèle économique d'entreprise 
et non un programme d'aide. Les 
fermes de l'Ouest sont de plus 
en plus vastes et leur gestion 
devrait, selon le chercheur, 
refléter cette tendance. 


« En plus d’être une question 
économique, la 
déréglementation de l’agriculture 
est aussi un débat de société, dit 
la professeure en administration 
des affaires et économie du 
Collège universitaire de Saint- 
Boniface, Sylvie De Serres. Des 
secteurs d'activités pourraient 
disparaître, d'autres prendre de 
l'expansion. Doit-on abolir les 
quotas laitiers et bovins et 
privatiser la Commission 
canadienne du Blé? C'est une 
question qui se pose et qui 
demande une étude 
coûts/bénéfices approfondie. » 


En janvier dernier, le président 
de l’entreprise australienne CBH, 
Neil Wandel, avait déclaré lors de 
la convention annuelle de 
l'Association des producteurs de 
blé de l'Ouest canadien 
(WCWGA), qu'un monopole 
sur les exportations de grain n’est 
qu’un obstacle à la rentabilité à 
long terme de l'industrie 
céréalière. Selon lui, le Canada 
devrait remettre le contrôle et la 
gestion des produits agricoles 
entre les mains de ceux qui les 
produisent. 


« Le monde change et il faut 
réagir, expliquait-il alors. Tôt ou 
tard, la déréglementation 
touchera le Canada. Avec la 


Pouvons-nous 
vous rendre service? 


Créer un plan de retraite 
investissements 


Créer un plan successoral 


NN 


l'assurance nécessaire 


Le En 
rou 
HNeors 


Services Financiers Groupe investors inc. 


LA LIBERTÉ 


Améliorer vos rendements et réduire le risque de vos 
Réduire le montant que vous payez en impôts 


Protéger votre style de vie et celle de votre famille avec 


L'équipe Cloutier a plus de 45 ans d'expérience dans 
le secteur financier. 


Téléphone : (204) 943-6828 
Télécopieur : (204) 942-5672 


ME Marques de commerce de Société financière IGM Inc. Utilisées sous licence par ses filiales. 


Produits et services d'assurance distribués par Services d'Assurance 1.G. Inc. 


DU 15 AU.21 AVRIL 2009 


s 


Archives La Liberté 


Quel chemin  empruntera 
l’agriculture canadienne pour 
demeurer rentable et compétitive? 


conjoncture économique 
actuelle, c'est inévitable. Les 
approches traditionnelles ne 
répondent plus aux attentes, il 
faut donc agir en conséquences. » 


Apprendre 


du passé 


L'étude de Greg Mason 
pousse vers un changement qui 
combinerait l’utilisation des 
technologies de pointe dans les 
champs et l'esprit d'entrepreneur 
au bureau. Le but ne serait pas 
d'abandonner les agriculteurs, 
mais bien de leur donner la 
chance de retrouver cette 
autosuffisance et cette diversité 
d'antan, tout en demeurant 
compétitifs sur les marchés 
intérieurs et mondiaux. 


« Avec les nouvelles 
technologies, les marchés 
mondiaux sont devenus des lieux 
où tout le monde se connaît, 
explique le président de Roy 
Légumex, Ivan Sabourin. Le 
monde est rendu petit et la 
diversité des marchés est la clé 
de la rentabilité. Dans le secteur 
des légumineuses, c'est en offrant 
un éventail de produits de 
qualité que l’on peut satisfaire 
les consommateurs et faire face 
aux crises et aux années de 
mauvaises récoltes. Je crois que 
cette notion peut aussi 
s'appliquer aux autres domaines 
agricoles. » 

(1) L'étude réalisée pour le compte 
de la Canada West Foundation, a été 
publiée en mars. 


Gilbert Cloutier, 
CMA, CFP 


“ 
Martin Cloutier 
B, Comm. (Hons.), CFP 


Ray Massicotte, 


ÉCONOMIE 


EMPLOIS ET AVIS 


Educational Care & Excehence 


Division scolaire de Lord Selkirk 


La Division scolaire de Lord Selkirk est à la recherche de candidat(e)s 
pour combler les postes suivants au centre d'immersion de l'École 
Bonaventure : 


Enseignant(e) 5° année immersion (50 %) 
Orthopédagogue (50 %) 


Il s'agit d'un contrat régulier et les deux postes peuvent être 
combinés. L'entrée en fonction se fera le 8 septembre 2009. 


Les personnes intéressées sont priées de faire parvenir leur lettre 
d'application, curriculum vitae et trois (3) noms pour références en 
citant le numéro d'affichage 86 08-09 TCH à la direction de l'école 
avant 12 h,le vendredi 24 avril 2009. 


Rachelle Tougas, directrice 
c/o 205,rue Mercy 
Selkirk (Manitoba) R1A 2C8 


Téléphone : (204) 482-5942 - Télécopieur : (204) 482-3000 
Courriel : rtougas@lssd.ca 


Nous remercions toutes les personnes qui font demande; 
cependant, nous ne communiquerons qu'avec les personnes 
qui seront convoquées pour une entrevue. 


L'embauche d'une personne à la Division scolaire de Lord Selkirk, 
est soumise à la vérification satisfaisante du 
Registre des cas d'enfants maltraités ou du casier judiciaire. 


Ô TOURS est à La recheche d'un(e) employé(e) d'été 


pour agir comme planificateur de tournée et agent(e) de réservations 
Dates d'emploi : du 11 mai au 4 septembre 2009 
Tâches : 


préparation de forfaits sur mesure; 

réservations de forfaits avec les fournisseurs; 
préparation des trousses de guide; 

administration de bureau; 

agent(e) de réservations pour les appels des touristes; 
guide de tournée sur demande (formation fournie). 


Qualifications : 


*_ maîtrise de la langue française et anglaise; 
connaissance de l'informatique (Windows, Microsoft Word, Excel); 
expérience dans le domaine touristique est un atout; 
bon entregent, capacité de bien se présenter en public; 
disponibilité à travailler en soirée et en fin de semaine au besoin 
(rarement). 


Veuillez envoyer votre curriculum vitae par courriel, par télécopieur ou par 
la poste, avant Le 24 avril 2009, à : 


ÔTOURS INC. 

205 - 219, boulevard Provencher 

Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0G4 - Téléphone : (204) 254-3170 
Télécopieur : (204) 253-6664 + Courriel : otours@shaw.ca 


L'TQURS 


Centre de Renouveau Aulneau 
SECRÉTAIRE 


Poste permanent à temps partiel 
(4 demi-journées et une journée pleine par semaine, à négocier) 


Nous sommes à la recherche d’une personne professionnelle et 
courtoise pour remplir les fonctions administratives de soutien pour 
le Centre. Le candidat ou la candidate doit être compétent(e) dans 
tous les programmes associés à Microsoft Office, principalement 
Word, Excel, Access, Outlook, PowerPoint, et Publisher. L'expérience 
en QuickBooks ou autres logiciels de comptabilité est désirable. Les 
responsabilités incluent l'entrée des données, l’organisation et 
l'entretien des fichiers d'adresses, des systèmes de classement et de 
repérage, l'envoi de courrier de masse et de courriels, la facturation, 
l'organisation et l'imprimerie des lettres de nouvelles, l'entretien de 
l'équipement de bureau et de l’audio-visuel. 


Les candidat(e)s doivent être capables de travailler dans les deux 
langues officielles et être diplômé(e)s d'un cours de secrétariat 
reconnu. D'autres combinaisons d'éducation et d'expérience seront 
considérées. 


Nous offrons un salaire compétitif et des bénéfices proportionnés à 
l'expérience. 


Veuillez soumettre votre application par écrit avant le 20 avril 
2009 à: 


Madame Irmie Nickel, directrice générale 

Par courriel à : auIneau@shaw.ca ou 

Par fax à : 204-987-8880 ou 

Par la poste au Centre de Renouveau Aulneau 
601, rue Aulneau 

Winnipeg (Manitoba) R2H 2V5 


DU 15 AU 21 AVRIL 2009 


LA LIBERTÉ 29 


Opportunité pour artistes multimédias! 


SERVICE 


Appel de candidatures 


L'Association étudiante du CUSB (AECUSB), de concert avec le Service d'animation 
culturelle (SAC), est à la recherche d'une personne dynamique et créative. 


Poste : Coordonnatrice ou coordonnateur des communications et des 
projets multimédias 


Fonctions : Création et mise à jour de sites Webs 

Création et la gestion de matériel promotionnel dynamique 
Création multimédia 

Vente de publicités 


Diffusion d'informations 


Exigences : La personne choisie : 


Aura un bon sens de l'organisation et de la gestion; 

Aura une bonne connaissance du français oral et écrit; 

Sera à l'aise sur un poste de travail Mac Pro; 

Aura une bonne connaissance des logiciels de production 

audio et vidéo-montage tels que Final Cut Pro, After 

Effects, Photoshop, Illustrator, InDesign, Flash et 

Dreamweaver: 

+ Saura manipuler des appareils photos, des cameras vidéo et 
des appareils sonores; 

+ Sera à l'aise dans un milieu universitaire; 

+ Pourra fournir un portfolio reflétant son expérience lors de 

son entrevue. 


Salaire : 15 $ l'heure - 40 h par semaine 


Durée du contrat : 51 semaines (du 11 mai 2009 au 30 avril 2010) 


Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae av. nt 16 h, le vendredi 24 avril 
2009 à: 


M. Christian Perron 
Collège universitaire de Saint-Boniface 
200, avenue de la Cathédrale 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0H7 
cperron@ustboniface.mb.ca 

237-1818 poste 439 


LE GROUPE S.M 
INTERNATIONAL INC 


De la science aux solutions aux réalisations 


Actif depuis plus de 35 ans, présent au Canada et dans plus de 30 pays, LE GROUPE S.M. 
INTERNATIONAL inc. est la plus importante société d'applications scientifiques au Canada. 
Chef de file en ingénierie ainsi qu'en intégration scientifique et technologique, Notre mission est 
d'offrir des solutions intégrées durables et sécuritaires afin d'assurer aux générations futures une 
meilleure qualité de vie. 


___ NOUS OFFRONS DES OPPORTUNITÉS 
DE CARRIÈRE DE HAUT NIVEAU AU QUÉBEC ET À L'INTERNATIONAL 


Nous sommes à la recherche de professionnels chevronnés et créatifs 
pour combler les postes suivants : 


Chef de service - Ouvrages d'art 
- Ingénieur senior en structure de bâtiment 

- Ingénieur en géotechnique 

- Ingénieur en contrôle des matériaux 

- Ingénieurs, réseaux - télécommunication 

- Ingénieur en conception routière 

- Ingénieur en infrastructures municipales 

- Ingénieur en électricité 

- Ingénieur en circulation et transport 

- Ingénieur en éclairage, production et transport d'énergie 
- Technicien concepteur en structure de bâtiment 

- Technicien en contrôle des matériaux 

- Contrôleur de projet 


Votre solide formation alliée à une expérience pertinente dans votre spécialité 
vous permettront d'accéder à des projets d'envergure au sein de notre organisation. 


Pour de plus amples informations : 
wWww.groupesm.com/carrieres 


Faites-nous parvenir votre CV à : recrutement@groupesm.com 
ou par télécopieur au (514) 982-6106 www.groupesm.com/carrieres 
Nous souscrivons aux principes d'équité en matière d'emploi 


APPEL D'OFFRES 


Services professionnels 


anim ! a 
pour projets speciaux 


agence nationale et 
internalionale du manitoba 


L'Agence nationale et internationale du Manitoba (ANIM) 
souhaite constituer une banque de personnes ressources 
(contractuels, consultants et pigistes occasionnels) pour la 
réalisation de divers contrats à être octroyés en cours 
d'année 2009-2010 dans les secteurs suivants : 


Marketing international 

Affaires internationales 

Communication et rédaction (français et anglais) 
Logistique et transport 

Agroalimentaire 

Nouvelles technologies et énergie renouvelable 
Traduction (français et anglais) 

Graphisme 

Administration et opérations 

Conception de demandes d'aide financière 
gouvernementale et de rapports gouvernementaux 
Planification et organisation de projets spéciaux 
Secrétariat et réception 


Les personnes intéressées sont invitées à faire parvenir 
leur curriculum vitae, accompagné d'une lettre spécifiant 
le ou les secteur(s) d'expertise correspondant le mieux à 
leurs compétences et intérêts, avant le jeudi 30 avril 2009 
à 17 h à l'attention de : 


Annie Girard 

Directrice générale adjointe 
ANIM 
agirard@animcanada.com 
Télécopieur : (204) 254-4162 


Community 
Futures river 


OFFRE PUBLIÉE DE NOUVEAU 


COORDONNATEUR OU COORDONNATRICE 
DU DÉVELOPPEMENT 
DES COMMUNAUTÉS ET DES ENTREPRISES 
(EMPLOI POUR UNE PÉRIODE D'UN AN) 


La société Community Futures Triple R Corporation fournit des services 
liés au développement des communautés et des entreprises dans 
17 municipalités rurales, villes et villages dans la région du Sud-Est et du 
Centre-sud du Manitoba. La Société recherche une personne 
enthousiaste, très motivée et organisée pour le poste de 
coordonnateur/coordonnatrice du développement des 
communautés et des entreprises. Veuillez consulter notre site Web 
(www.cftripler.ca) pour obtenir plus de renseignements. 


Le coordonnateur ou la coordonnatrice du développement des 
communautés et des entreprises sera chargé(e) de gérer des initiatives 
de développement économique communautaire entreprises par la 
Société, d'offrir de l'aide aux groupes communautaires en matière de 
recherche et de planification dans le cadre de projets communautaires, 
d'aider les groupes communautaires à trouver des programmes et 
services gouvernementaux et à y accéder, et de faciliter les réunions 
régionales et les exercices de planification stratégique. De plus, il ou elle 
aidera le gestionnaire du développement des entreprises dans la 
réalisation du programme des prêts, dans la prestation des services et 
dans les communications avec les organismes partenaires dans.les 
collectivités. 


Seront considérés comme des atouts : compétences en recherche; 
expérience de la planification de projets et de la gestion de projets; 
expérience de la facilitation et de la planification stratégique. La 
personne choisie devra aussi avoir une certaine connaissance de la 
région et du milieu des affaires, ainsi que de bonnes qualités 
organisationnelles et la capacité de faire des présentations efficaces: De 
plus, il est essentiel qu'elle possède d'excellentes compétences en 
communications, ait de l'entregent, s'engage à travailler en équipe et 
soit capable de respecter les délais. 


Le bureau est situé à Morris (Manitoba); la personne choisie devra se. 


déplacer dans la région. 


Les personnes intéressées à postuler sont priées d'envoyer, d'ici 
le 24 avril 2009, un curriculum vitae détaillé décrivant leurs 
compétences et leur expérience, à l'adresse suivante : 


Festival du Voyageur inc. 


Le Festival du Voyageur recherche un.e 


ADJOINT. À L'ADMINISTRATION ET AUX COMMUNICATIONS 


ATTRIBUTIONS : Le titulaire de ce poste est en charge d'organiser la circulation de l'information 
à l'intérieur du bureau et de gérer les activités de communication et de documentation. De plus, 
il est responsable d'assister la direction de marketing et des communications dans tous les 
dossiers du département ainsi que d'assurer l'administration des dossiers reliés aux 
communications de l'organisme. 


EXIGENCES : Maîtrise du français et de l'anglais, oral et écrit ; bonne connaissance des logiciels 
Microsoft Office; bon sens de l'organisation et précision numérique. Expérience de travail ou 
études dans le domaine des communications un atout. 


RESPONSABILITÉS : Accueillir les gens et répondre au téléphone ; gérer le courrier et le 
messager ; effectuer la revue de presse quotidienne ; réviser et traduire certains documents de 
l'organisme ; aider à la rédaction et préparation de divers documents ; agir comme agent de 
liaison entre la corporation et les médias ; effectuer diverses tâches administratives. 


QUALITÉS PERSONNELLES RECHERCHÉES 

+  Enthousiasme et entregent Travail d'équipe 

+  Ponctualité Bon sens de l'organisation 
* Sens de l'initiative et bon jugement Précision numérique 


Pour une description complète du poste ou pour envoyer son curriculum vitæ, avant le 24 avril 2009 : 


Emili Bellefleur, directrice du marketing 
et des communications 

Festival du Voyageur inc. 

233, boulevard Provencher 

Winnipeg (Manitoba) R2H 0G4 


@ : ebellefleur@festivalvoyageur.mb.ca 
Tél : (204) 237-7692 


Téléc : (204) 233-7576 


Festival du Voyageur inc. 


Le Festival du Voyageur recherche un.e 


ADJOINT.E AUX FINANCES 


ATTRIBUTIONS : L'adjoint.e aux finances est responsable de tous les comptes payables et 
recevables de la corporation. Cette personne s'occupe également d'effectuer toutes les entrées 
de journal dans le système de comptabilité, de préparer les dépôts et toutes autre tâches 
administratives découlant du département des finances 


EXIGENCES : Un minimum de deux années d'études dans un programme de comptabilité ou 
expérience équivalente dans le milieu des finances. Rémunération selon l'échelle salariale 
établie. Poste à temps plein. 


QUALITÉS PERSONNELLES RECHERCHÉES : 
Communication Travail d'équipe 
Organisation Connaissances informatiques (Simply 
Discrétion Accounting un atout) 
Confidentialité Précision numérique 
Planification du temps Attention aux détails 
Autonomie 


Pour une description complète du poste ou pour envoyer son curriculum vitæ, avant le 24 avril 2009 : 


Marc Boucher, directeur des finances 
Festival du Voyageur inc. 

233, boulevard Provencher 

Winnipeg (Manitoba) R2H 0G4 


@ : mboucher@festivalvoyageur mb.ca 
Tél : (204) 237-7692 
Téléc : (204) 233-7576 


AUX ANNONCEURS 


Community Futures Triple R Corporation 
C.P, 190, Morris (Manitoba) R0G 1K0 


On accepte aussi les curriculum vitae envoyés par télécopieur 
(204) 746-2035 ou par courriel (dfortier@cftripler.ca). 


| Toutes les annonces (réservations et matériel) doivent être parvenues à nos bureaux 
au plus tard le mercredi à 17 h pour parution le mercredi de la semaine suivante. 


Pour les petites annonces, l'heure de tombée est le jeudi 12 h. (par écrit et payée d'avance) 


Merci de votre collaboration! 
Téléphone : 237-4823 + Télécopieur : 231-1998 


Nous remercions toutes les personnes qui soumettent leur candidature; 
cependant, nous communiquerons seulement avec celles 
qui seront convoquées à une entrevue. 


LA LIBERTÉ DU 15 AU 21 AVRIL 2009 EMPLOIS ET AVIS 
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South Eastman Health/Santé Sud-Est Inc. est un 
office régional de la santé situé dans la région à croissance la plus 
forte au Manitoba, Ici, des communautés dynamiques, multiculturelles et 
en constante évolution offrent un rythme de vie pour tous les goûts. 


Infirmier autorisé ou Infirmière 
autorisée - Soins à domicile 


Bilingue + Permanent + Temps partiel « 0,55 ETP 
Centre de services communautaires de Sainte-Anne 


L'infirmier autorisé ou l'infirmière autorisée assume la responsabilité de dispenser des soins 
à domicile directement à un patient ou un groupe de patients qui lui sont assignés dans la 
région du Sud-Est, 


Qualités requises: 

+ Membre en règle de là CRNM 

+ Une expérience récente dans le domaine de la communauté 
+ Bilingue, français et anglais 


Infirmier ou infirmière IV - 
Maladies chroniques 


Bilingue + Permanent + Temps partiel + 0,5 ETP 
Centre de soins de santé primaires de Niverville 
Équipe régionale de maladies chroniques 


La personne choisie rapportera à la gestionnaire des soins de santé primaires et travaillera en 
collaboration avec l'équipe régionale de maladies chroniques. Elle sera chargée de faire des 
évaluations portant sur les facteurs de risque et les complications de maladies chroniques, 
de la coordination, mise en oeuvre et suivi, établissement de plans de soins individuels pour 
les clients, collecte de renseignements auprès des clients et des autres fournisseurs de soins 
et communication de ces renseignements, et séances d'information pour les individus ou les 
groupes sur la prévention des maladies chroniques (facteurs de risque) et/ou les complications. 


Qualités requises : 

+ Baccalauréat en sciences infirmières 

+ Inscription valide auprès du CRNM 

+ 2 années d'expérience récente en soins infirmiers communautaires, dans un poste axé sur 
l'éducation, la promotion et la prévention des maladies chroniques - une expérience auprès 
de patients atteints de diabète serait préférable 

+ Connaissance prouvée de logiciels informatiques comme Microsoft Office 

- Bilingue, français et anglais 


Veuillez faire parvenir votre curriculum vitæ (en français ou en anglais) par le 22 avril 2009 à : 
South Eastman Health/Santé Sud-Est Inc. + Service des ressources humaines + Courriel: 
hr@sehealth.mb.ca 


Le Collège universitaire de Saint-Boniface 
Programme SCIENCES INFIRMIÈRES 
École technique et professionnelle 


Professeure ou professeur suppléant 
(Poste à terme : du 1°’ août 2009 au 31 juillet 2010) 


La personne choisie sera appelée, entre autres, à 
enseigner des cours, à coordonner et à superviser des 
stages en soins de santé de base, en évaluation de la 
santé et en soins de longue durée. La personne 
contribuera au bon fonctionnement du programme 
d'études et de l'École technique et professionnelle. 


Qualifications requises 


Baccalauréat en sciences infirmières ou l'équivalent en 
expérience de travail et formation ; 

Membre en règle de l'Ordre des infirmières et infirmiers du 
Manitoba ou y être admissible dans un bref délai ; 

Expérience en enseignement un atout ; 

Expérience clinique récente dans un domaine pertinent ; 
Capacité de travailler en équipe, esprit d'initiative et d'autonomie ; 
Excellentes habiletés de communication interpersonnelle ; 
Excellente connaissance du français et de l'anglais à l'oral et à l'écrit ; 
Connaissances de base en technologie, 


Rémunération : Selon la convention collective 
Date limite pour la réception des demandes : le 17 avril 2009 


Les personnes intéressées sont priées de soumettre leur 
curriculum vitæ à : 


Madame Charlotte Walkty, Directrice 

École technique et professionnelle 

Collège universitaire de Saint-Boniface 

200, avenue de la Cathédrale 

Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0H7 

Téléphone : (204) 233-0210 

CIC Télécopieur : (204) 235-4489 
Uk niface.mb. 


Le CUSB souscrit au principe de l'équité en matière d'emploi et encourage 
la candidature de toute personne qualifiée, femme ou homme, y compris 
les Autochtones, les personnes handicapées et les membres des minorités 
visibles. Conformément aux exigences prescrites en matière d'immigration 
au Canada, toutes les personnes qualifiées sont invitées à postuler, la 
priorité est toutefois accordée aux personnes ayant la citoyenneté 
canadienne ou la résidence permanente. 


EMPLOIS ET AVIS DU 15 AU 21 AVRIL 2009 LA LIBERTÉ 


LE COLLÈGE UNIVERSITAIRE DE SAINT-BONIFACE 
Professeure ou professeur clinique 
EN SCIENCES INFIRMIÈRES 


L'ÉCOLE TECHNIQUE ET PROFESSIONNELLE (ETP) fait appel de 
candidatures pour des professeurs et des professeures cliniques 
dans le cadre du diplôme en sciences infirmières. 


Qualifications requises : 
Baccalauréat en sciences infirmières ou l'équivalent en 
expérience de travail et formation; 
Membre de l'Ordre des infirmières et des infirmiers du Manitoba 
(ou y être admissible dans un bref délai); 
Excellent potentiel en enseignement; 
Aptitudes pour l'encadrement de la clientèle étudiante; 
Connaissance du français et de l'anglais à l'orale et à l'écrit; 


La préférence sera accordée aux candidats et aux candidates ayant 
une expertise clinique dans les domaines suivants : les soins 
aigus en médecine et chirurgie, les soins en santé mentale, 
les soins en maternité, les soins en gériatrie, les soins en 
pédiatrie, et la santé communautaire. 


Le Collège universitaire de Saint-Boniface offre un diplôme collégial 
en sciences infirmières et un baccalauréat en collaboration avec 
l'Université d'Ottawa. 


Traitement : Selon les qualifications et l'expérience 


Date d'entrée en fonction : Variable selon les dates de début 
des divers stages dans le cadre de l'année scolaire 2009-2010. 


Date limite pour la réception des demandes : le 30 avril 2009 


Les personnes intéressées sont priées de soumettre leur curriculum 
vitae à : 

Madame Gisèle Lapointe, coordonnatrice 

. Programme Sciences infirmières 

École technique et professionnelle 

Collège universitaire de Saint-Boniface 

200, avenue de la Cathédrale 

Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0H6 

Téléphone : (204) 237-1818, poste 373 

til Télécopieur : (204) 235-4489 

glapointe@ustboniface.mb.ca 


Le CUSB souscrit au principe de l'équité en matière d'emploi et 
encourage la candidature de toute personne qualifiée, femme ou 
homme, y compris les Autochtones, les personnes handicapées et 
les membres des minorités visibles. Conformément aux exigences 
prescrites en matière d'immigration au Canada, toutes les 
personnes qualifiées sont invitées à postuler, la priorité est 
toutefois accordée aux personnes ayant la citoyenneté canadienne 
ou la résidence permanente. 


TOURISME 


RIEL 


Division de/of Entreprises Riel Inc 


est à la recherche de 


conseiller(ère)s / 
guides touristiques 


pour des postes d'été 
à temps plein 
à Saint-Boniface 
et à Saint-Norbert 
du 11 mai au 7 septembre 2009 


Les tâches comprennent : 


+ fournir de l'information touristique 
aux visiteurs; 
distribution des dépliants 
promotionnels pour la région Riel; 

* maintien des statistiques de 
visiteurs; 

+ offrir des visites guidées de Saint- 
Boniface et/ou du parc provincial 
de Saint-Norbert et des aventures 
GPS au besoin: 

+ prendre des réservations des clients. 


Exigences : 


* maîtrise du français et de l'anglais, 
parlé et écrit; 

+ posséder de fortes compétences 
interpersonnelles; 

+ être en mesure de travailler les fins 
de semaines; : 

* connaissance de l’histoire et/ou 
une expérience dans le domaine 
touristique serait un atout. 


Veuillez faire parvenir votre 
curriculum vitae avant 
le 24 avril 2009 
par courriel à info@tourismeriel.com, 
par télécopieur au 233-8360 
ou en personne au 
219, boulevard Provencher 


Recyclez 
ce journal! 


Offre d'emploi d'été 


La Division de l'éducation permanente du Collège universitaire de Saint-Boniface est à la recherche de 
candidates ou de candidats pour combler le poste d'assistant à la coordination et à l'équipe 


administrative, 


La personne choisie contribuera à l'administration, à l'organisation et à la supervision des programmes de 
printemps et d'été de la Division de l'éducation permanente et, le cas échéant, animera des ateliers et des 
cours. La personne sera responsable auprès de l'équipe administrative de la Division de l'éducation de qui 
elle recevra directives et emploi du temps. 


Durée de l'emploi : de la mi-mai à la mi-août, 4 à 5 jours par semaine jusqu'à la fin juin et temps plein en 
juillet et août. 


Taux horaire : 16,50 $ l'heure 


La Division de l'éducation permanente cherche des candidates et des candidats qui : 
+ _ont complété au moins une première année d'études postsecondaires; 
ont une expérience préalable en animation de groupes; 
sont âgés de 24 ans ou moins, 
possèdent d'excellentes habiletés communicatives en français et en anglais; 
ont le sens des responsabilités et le sens de l'organisation ; 
font preuve de débrouillardise, d'autonomie et de créativité. 


Remarque. — Le poste est sujet à l'approbation du financement d'Équipe verte en milieu urbain. La 
durée et le nombre d'heures à travailler dépendent de ce financement. 


La Division de l'éducation permanente fournira de la formation pertinente aux candidates et aux candidats 
retenus. 


Pour postuler, faites parvenir votre curriculum vitae accompagné d'une lettre de motivation à l'adresse 
ci-dessous : 


Division de l'éducation permanente 
Collège universitaire de Saint-Boniface 


200, avenue de la Cathédrale 
Winnipeg (Manitoba) R2H 0H7 


Ou par courriel : dep@cusb.ca 
Date limite : le 17 avril 2009 


LA DIVISION SCOLAIRE DE .4 


BRANDON 


wwW.brandonsd.mb.ca/hr 


Veuillez consulter le site Web 
de la division scolaire de Brandon 
pour voir les postes disponibles 
pour Les enseignant(e)s. 


Veuillez à chaque fois citer Le numéro 


du concours auquel vous postulez. 


MUNICIPALITÉ RURALE DE LA BROQUERIE 
OPPORTUNITÉ D'EMPLOI 
DIRECTEUR DE SCRUTIN 


La Municipalité rurale de La Broquerie est à la recherche d’une 
personne responsable et impartiale afin de mener une élection 
juste tout en maintenant l'intégrité du processus d'élection et en 
assurant que l'élection municipale répond au processus législatif 
dans la municipalité. Les candidats doivent apprécier un défi, 
doivent aussi participer dans le processus démocratique et 
doivent travailler avec une grande variété de personnes. 


PETITES ANNONCES 


Placez une annonce dans les 
journaux francophones à travers le 
Canada. Choisissez une région ou 
tout le réseau - c'est très 
économique! Contactez-nous à 
l'Association de la presse 
francophone au 1 800 267-7266, 
par courriel à 
petitesannonces@apf.ca ou visitez 
le site Internet www.apf.ca et 
cliquez sur l'onglet PETITES 
ANNONCES. 


Pour être un directeur de scrutin : 


e être éligible d’après la Loi sur les élections municipales et 
scolaires; 

° exercer une direction générale et une supervision pour la 
conduite élections et votes sur les questions par rapport à 
l'autorité locale; 

° assurer que les agents de l'élection pour l'autorité locale 
agissent de façon impartiale et en conformité avec la 
législation; 


POSTE : 


LT DIVISIONeSCOLAIRE 
VY FRANCO-MANITOBAINE 
Nous recherchons des candidat(e)s pour le poste suivant : 


Enseignant(e) + maternelle 
Contrat temporaire 100 % 
OU: École Précieux-Sang 


PERSONNE CONTACT:  Elaine Lévesque, directrice 

N° DE TÉLÉPHONE : (204) 233-4327 

DATE LIMITE : Ce poste sera ouvert jusqu'au 21 avril 2009 

POSTE : Enseignant(e) + harmonie 6° année 
f Contrat permanent 12 % 

OÙ: École Taché 

PERSONNE CONTACT :  Maryvonne Alarie, directrice 

N° DE TÉLÉPHONE : (204) 233-8735 

DATE LIMITE : Ce poste sera ouvert jusqu'au 24 avril 2009 

POSTE : Enseignant(e) + musique et harmonie 
Contrat permanent 50 % 

OÙ: École Lagimodière 

PERSONNE CONTACT : Jocelyne Fraser, directrice 

N° DE TÉLÉPHONE : (204) 878-3621 

DATE LIMITE : 


Ce poste sera ouvert jusqu'au 24 avril 2009 
Pour de plus amples renseignements : www.dsfm.mb.ca 


préférables. 


C.P. 130 


+ diriger et donner des directives aux autorités locales afin 
d’administrer la législation; 

+ _ pouvoir se libérer de ses responsabilités sous la loi de façon 
impartiale; 

e être disponible pour toute la durée du processus de l'élection; 

+ pouvoir surmonter des longues heures de travail sous 
beaucoup de stress pour toute la période de l'élection; 

+ être engagé aux responsabilités, être un bon gérant, un bon 
communicateur et un bon organisateur; 

° devoir rencontrer les échéanciers; 

e être connaissant de la technologie; 

+ être bilingue - français et angJlais (à l'écrit et à l'oral). 


Connaissances de la région électorale et une connaissance 
d'autres langues telles que l'allemand et le russe, etc. seraient 


Rémunération annuelle selon la politique. 
Prière de soumettre en toute confiance votre curriculum vitae à : 
Lori Wood, directrice générale 

Municipalité rurale de La Broquerie 


La Broquerie (Manitoba) ROA OWO 
courriel : cao@rmlabroquerie.ca 
télécopieur: 1-204-424-5193 


Seules les personnes choisies seront contactées. 


MESSAGE IMPORTANT 
AT 


Veuillez noter les adresses 
courriel pour joindre 
La Liberté. 


Pour s'adresser 
à la directrice générale, 
Sylviane Lanthier, 
l'adresse à composer est : 
la-liberte@la-liberte.mb.ca 


Pour joindre 
le département d’infographie, 
pour le matériel publicitaire 
et les photos, 
écrire à Véronique Togneri à : 
production@la-liberte.mb.ca 


Pour consulter les articles 
en ligne dans le réseau Internet, 
visitez l’adresse suivante : 
journaux.apf.ca/laliberte 


Merci d'apporter ces changements 
à vos carnets d'adresses électroniques. 


EMPLOI D'ÉTÉ EN PLEIN AIR DÉBUTANT FIN AVRIL. 
| Tu as 16 ans et plus et tu es bilingue? Tu aimes servir 
le public et tu es prêt à travailler quelques soirées et 
quelques fins de semaine? Si tu es étudiant(e) 
universitaire, envoie ton curriculum vitae avec trois 
références avant le 25 mars 2009. Étudiant(e) du 
| secondaire, avant le 1“ juin 2009, à : Jardins Saint 

Léon, 34, place Georges-Forest, Saint-Boniface 
| (Manitoba) R2H 3H5. Seules les personnes retenues 
pour une entrevue seront contactées. Pour plus de 
renseignements, demandez Lise ou Denis au 233- 
5618 ou au 791-8834. Échelle salariale : poste 
d'apprenti (9 $ à 12 $ de l'heure). 

768- 


CONTRATS SACS DE TERRE. Les Jardins Saint-Léon 
recherchent une équipe de 4 jeunes de 15 ans et 
plus (à contrat) pour remplir des sacs de terre. Les 
jeunes doivent former leur propre équipe de 4 avant 
de se présenter. Environ 50 livres/sac. Rémunération : 
60 cents/sac, moyenne de 10 $ à 20 $/h.Contactez 
Denis au 791-8834, 

769- 


SERVICES PAYSAGERS « Power Rake », aération, 
nettoyage de vos cours, rotoculture pour vos jardins 
et parterres, fertilisation de vos gazons et contrôle 
des mauvaises herbes. Tél: Jardins Saint-Léon au 
Cellulaire : 791-8834 ou 237-7216. 

770- 


DIVERS 


Canuck 


Home Improyvements 


FENÊTRES, PORTES ET PLANCHERS. Tél. : Ron Legal 
471-8547. 
773- 


REMERCIEMENTS au Sacré-Cœur de Jésus pour 
faveurs obtenues. DT. 


783- 


À VENDRE 


PLAGE ALBERT : 83 Chemin Trainor. Ouvert 
aux offres. Construit en 2003. Environs : Golf, 
restaurant, magasin, plage. Comprend : 
réfrigérateur, cuisinière, laveuse/sécheuse. 
Maison style canadien-français toute-saison à 
1 338 pi?,4 chambres, salle de bain complète, 


LA LIBERTÉ 


Free ; ne ; 
Po:345$ : ‘+ 


Ces tarifs incluent la taxe sur les produits et services (TPS). Les petites annonces doivent être payées d'avance et parvenues à nos bureaux 
au plus tard le jeudi à 12 h précédant la date de publication désirée. Aucun remboursement ni crédit n'est accordé pour les annonces annulées. 


DU 15 AU 21 AVRIL 2009 


cuisine/salon concept ouvert, toit en métal, 
murs extérieurs-2"x6"r20, plancher en vinyle, 
chauffage électrique (plinte), puit drillé, 
fenêtres doubles hermétiques, portes 
extérieures en métal isolées, comptoir de 
cuisine en Arborite. Maison sans animaux ou 
fumage.Fondation en piliers, véranda, atelier, 
garage en canevas. Appelez David ou 
Jeannette au 233-0833. 

779- 


SOMERSET : Maison de 1 900 pi’. Demande 
130 000 $ ou meilleure offre. Portes ouvertes le 
samedi 25 avril de 10 h à 15 h. Contactez 
Georges Ronceray au (204) 744-2031.Les offres 
doivent parvenir à Bob McCulloch, C.P.450, 
Treherne (Manitoba) ROG 2VO, 

784- 


UN NINTENDO DS Lite blanch : En excellent 
état. Comprend 3 jeux (Zoo Tycoon, Burnout et 
Garfield), 2 chargeurs (un régulier et un pour 
voiture) et un étui. Le tout pour 85 $. Pour plus 
d'info, contactez Éric au 255-1247. 

785- 


EMPLOIS ET AVIS 


LEVÉE DE FONDS 


Elvis chante 
pour la santé 


Un souper-spectacle en hommage au King des Kings servira à amasser des fonds 
pour la Fondation du Centre médico-social De Salaberry. 


Stéphane LAJOIE 


a Fondation du Centre 
Le médico-social De 

Salaberry présentera le 
18 avril, au centre récréatif de 
Saint-Pierre-Jolys, une soirée 
levée de fonds pour l'achat de 
nouvel équipement médical et 
thérapeutique. 


Le souper-spectacle mettra en 
vedette l'imitateur d'Elvis 
Presley, Corny Rempel. 
Originaire de Steinbach, le 
chanteur aux habits scintillants 
fera vibrer la salle au son de Love 
me tender et de quelques 
imitations de son cru. 


« Cela faisait un bout de 
temps que nous n'avions pas 
organisé de banquet pour la 


communauté, précise une des 
directrices du conseil 
d'administration de la Fondation, 
Cécile Lesage. Les 260 billets 
disponibles ont tous été vendus 
pour 40 $ chacun. Nous 
espérons amasser 20 000 $ pour 
l'achat d’un matelas d'air et d’un 
système Vernacare. C'est une 
soirée pour sensibiliser la 
population aux besoins du 
Centre et de ses patients. » 


Le matelas d'air permet de 
soulager les points de pression 
du patient et réduit l'apparition 
des plaies de lit. Ce type de 
matelas réduit la douleur des 
patients et permet à la peau de 
mieux respirer. Le Centre 
possède déjà un de ces matelas 
et voudrait en ajouter un second. 
Un matelas d’air coûte près de 


10 000 $. 


La levée de fond vise aussi 
l'achat d'un système de 
destruction Vernacare, qui 
permet l'évacuation rapide et 
hygiénique des diverses 
déjections et excréments 
provenant de patients 
immobilisés. 


Le système permet 
l'utilisation de bassins de lit et 
urinaux à usage unique fait à 
partir de carton recyclé. L'unité 
de destruction réduit les déchets 
humains et les bassins en une 
pulpe biodégradable qui est 
évacuée par les égouts. Ce 
système permet de réduire la 
prolifération des bactéries, dont 
la C. difficile, l'infection la plus 
répandue dans les hôpitaux et les 


Du 16 avril au 4 juin 2009 


Vernissage : le jeudi 16 avril à 19h 


Entrée libre 


Du lundi au vendredi de 9 h a 17 h (16 avril au 15 mai) 
Du lundi au dimanche de 9 h à 17 h (19 mai au 4 juin) 


Collège universitaire 
de Saint-Boniface 


QUO CONSEIL DES ARTS 
L X 2 h 


FE WINNIPEC 


Le tournoi de golf 


des anciens et des anciennes du CUSB 


Les 12 et 13 juin 2009 


Au Golf Lorette 
Billets 75 $* 


9 trous de golf avec voiturette partagée 


Un repas buffet 


Un reçu aux fins d'impôt de 35 $ 
Courez la chance de gagner jusqu'à 1 500 $ 


au concours « Chasse à l'as » 
» 


Courez la chance de gagner un ensemble de golf Callaway 


“Il ne faut pas nécessairement être ancien où ancienne pour y participer 


te € Le “pat s) 1 


COMMUNAUTAIRE DU 15 AU 21 AVRIL 2009 LA LIBERTÉ 


Li 


C'est le temps 


de penser aux OISI rs 


« est 
QueébeCse 


photo : Gracieuseté Corny Entertainement 


L'imitateur d’Elvis Presley, Corny Rempel, se déhanchera pour une 
bonne cause lors de la soirée levée de fonds Fondation du Centre 


médico-social De Salaberry. 


établissements de soins de longue 


NORWOOD 


OHOTT I 


Une ambiance incomparable 


Musique, spectacles, jeux et concours 


À vous de choisir l'heure de départ qui vous convient! 


Billets au 237-1818, poste 285 


PM COLLÈGE UNIVERSITAIRE 
© DESAINT-BONIFACE 


durée. 


« La mise en place d’un tel 
système permettrait au Centre 
d'éliminer les bassins en 
plastique qui doivent être lavés à 
la vapeur et désinfectés après 
chaque utilisation, explique 
Cécile Lesage. C'est un système 
beaucoup plus pratique pour les 
patients et qui fait économiser 
du temps au personnel. » 


Vous déménagez? 


Si c’est le cas, 
veuillez nous en informer 
sans tarder 
afin de ne manquer aucun 
de nos articles. 
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Chr cnéque 


VALÉRIE 


RELIGIEUSE MARION 


Les trois cercles 


La jeunesse catholique est vivantel La preuve : du 
28 décembre 2008 au 1° janvier 2009. plus de 600 
jeunes à travers le Canada se sont rassemblés à 
Toronto pour célébrer une chose en commun, leur 
amour ardent pour Jésus et ceci grâce à Rise Up. 


Rise Up est le nom d'une conférence anhüelle qui à 
lieu à différents endroits dans le:paÿs. Cette 
conférence rassemble des jeunes universitaires de 
partout au Canada pour leur offrir un temps de 
ressourcement spirituel et pour leur montrer qu'ils ne 
sont pas seuls, qu'il y a des jeunes comme,eux, én 
feu pour leChrist. Rise Up, commencé par 
l'organisation Catholic Christian Outreach (CCO), 
lance chaque année un défi aux jeunes universitaires. 


Cette année, le défi à relever était assez simple : 


partager avec une personne le concept des trois 


- cercles avant Rise Up 2009. 


Je m ‘explique, les trois cercles représentent trois 


façons de vivre sa foi. 


- Le premier cercle symbolise une personne qui 
n est pas.-éngagée dans une relation. Au milieu du 


cercle, nous-retrouvons le Moi. Des aspects de la vie. 


tels que les activités, les études, les amis, etc., sont 
autour‘du cercle. À l'extérieur du cercle se trouvent 
les relations de la personne, incluant dans notre cas, 
comme chrétien, une relation avec Jésus. 


Le 2° cercle peut être représenté par une personne 
engagée dans une relation avec quelqu'un. Au milieu 
du cercle nous trouvons encore le Moi mais cette fois; 
parmi les aspects qui entourent le cercle, figure la 
personne avec qui le Moi est engagé, donc un petit 
ami ou bien, dans le cas des catholiques, Jésus. 


Le 3° cercle est différent des deux cercles 
précédents et représente ce que tout catholique 
devrait aspirer à atteindre. Au milieu du cercle, nous 
ne trouvons plus le Moi mais plutôt Jésus. Parmi les 
aspects qui entourent le cercle se trouvent le Moi et 
c'est pourquoi ce cercle peut aussi représenter un 
couple marié. Lorsque deux personnes choisissent de 
se marier, ils décident d'accorder à leur conjoint.e une 
place importante dans leur vie. Lorsqu'ils se lèvent le 
matin, c'est pour se réveiller à côté de leur amant; 
lorsqu'ils travaillent c'est pour recevoir de l'argent 
afin de faire vivre leur conjoint et leur famille et de 
vivre ensemble un projet d'amour; lorsqu'ils se 
couchent c'est à côté l’un de l’autre qu'ils attendent le 
lendemain afin de pouvoir encore une fois se réveiller 
et poser leur regard sur leur amant. Notre relation 
avec Jésus devrait être comme celle d'une relation 
avec un amant; nous devrions nous réveiller le matin, 
heureux de savoir qu'il est à notre côté; nous devrions 
travailler afin de suivre le plan d'amour de Dieu et 
nous devrions nous coucher la nuit dans l'attente du 
lendemain afin de poser notre regard sur le Christ et 
de vivre notre vie tous les jours avec et pour Lui. 


Ce message a touché le cœur de tous à Rise Up. 
Lors de la soirée du défi, chacun s'est engagé à 
mettre Jésus au centre de son cercle, de sa vie et de 
partager les trois cercles avec un ami, un membre de 
la famille, qui que ce soit. Imaginez donc ces 
600 jeunes universitaires partis partager leur foi avec 
d'autres et qui à leur tour partageront le Christ! 


Je termine en vous lançant à mon tour un défi. 
Plusieurs disent : « Il n’y a plus de jeunes dans nos 
églisesn», ou bien : « les jeunes se détournent de 
leur foi catholique », et bien moi je vous le dis, la 
jeunesse catholique est réellement vivante! Je l'ai 
vue de mes propres yeux. 


Mon défi pour vous? Pour le temps de Pâques, 
partagez les trois cercles avec quelqu'un et voyons la 
jeunesse se mettre debout pour sa foil 


À noter : le prochain Rise Up aura lieu du 
28 décembre 2009 au 1° janvier 2010 à Winnipeg 


Personne non-engagée Personne indécige Personne engagée 


HUMANITAIRE 


Une expérience à vivre 


Qui sont les missionnaires et que font-ils? La Liberté en a rencontré 
quelques-uns lors d'une soirée de PRÉ paoNs à la paroisse Sainte-Famille. 


Camille SÉÉGUY 


our la première fois, la 
P paroisse Sainte-Famille de 

Winnipeg a invité différents 
groupes missionnaires de 
l'Archidiocèse de Saint-Boniface à 
parler de leurs travaux, le mardi 
31 mars. 


« Nous voulions donner aux 
gens l'opportunité de rencontrer 
ces groupes missionnaires et de leur 
poser des questions, pour mieux les 
connaître, explique l'un des 
coordonnateurs de la soirée, Julien 
Fradette. On espère que d’autres 
suivront leurs pas après ça. » 


Étudiants, retraités ou encore 
en activité, les profils des 
missionnaires sont très variés. 
Certains sont des ministres du 
culte ou des religieuses, d’autres 
des paroissiens, ou encore des 
membres de groupes spirituels 
comme le Comité 
Développement et Paix, au 
Collège universitaire de Saint- 


Boniface (CUSB). 


Certains se donnent pour 
mission un projet matériel, 
comme construire des maisons ou 
rénover des cours d'école, alors 
que d’autres ont des objectifs 
avant tout sociaux : rencontrer les 
populations locales, et partager 
leur vie. 


Étudiants 
en mission 


Ornella Atangana, Audrey 
Kodye et Vanessa Chartier sont 
trois étudiantes du CUSB. Avec le 
Comité Développement et Paix, 
dirigé par sœur Norma 
McDonald, elles se préparent à un 
voyage missionnaire en Haïti, du 
4 au 20 mai 2009. 


« Depuis un an, on a 
régulièrement des sessions de 
formation pour nous préparer, sur 
l'économie en Haïti, la culture, la 
religion, le rôle des femmes, 


LA LIBERTÉ 


Monuments de mémoire éternelle 
Produits de première qualité 
Pierres tombales en granit - Plaques de bronze 
Statues de marbre 
Cryptes et niches sur place 
Pour obtenir des renseignements, 
veuillez communiquer avec le 
Salon mortuaire Desjardins 
357, rue Des Meurons 


233-4949 


Que ce soit en République dominicaine, au Laos, au El Salvador ou 
bientôt en Haïti, toutes ces personnes sont des missionnaires. 


l'éducation, la santé ou encore la 
politique », raconte Audrey Kodye. 


Avec trois autres étudiantes, 
deux professeurs du CUSB et 
Sœur Norma McDonald, elles se 
rendront en Haïti, dans les villages 
de Thibeau et Pilate, pour planter 
des arbres. 


« On a un contact agronome 
sur place, et quand on lui a 
demandé quel projet aiderait le 
plus, il nous a répondu la 
reforestation », raconte sœur 


Norma McDonald. 


Elle précise qu'au-delà du 
projet, l'objectif réel du voyage est 
de « s'éduquer, se sensibiliser à la 
pauvreté dans le monde pour faire 
un changement dans nos vies et 
dans nos communautés à notre 
retour ». 


« Je veux voir les travaux des 
missionnaires sur place, voir 
comment ils arrivent à aider les 
gens au jour le jour avec leurs 
problèmes, ‘confie Ornella 
Atangana. Ça va peut-être me 
donner de l'inspiration pour faire 
un changement dans ma propre 
communauté. » 


Des étudiants du programme 
adaptation au travail du Collège 
Louis-Riel (CLR) vivent 


DU 15 AU 21 AVRIL 2009 


également des expériences 
missionnaires, depuis deux ans, en 
République dominicaine. Ils 
construisent des maisons, 
entièrement à la main, dans les 
régions montagneuses, 


« C'est une fantastique 
opportunité pour eux de s'ouvrir 
au monde, et de faire ce dans quoi 
ils sont les meilleurs, c'est-à-dire 
travailler avec leurs mains », se 
réjouit la coordonnatrice du 
programme adaptation au travail, 
Marie-Christine Dauriac. 


Partir seul 


Si la majorité des missionnaires 
partent en groupe, certains 
choisissent de mener seuls leur 
mission. C’est le cas de l'abbé 
Gérard Dionne, qui se rend 
chaque année au Laos depuis 
1989, 


« Mon rôle n'est pas de 
construire, dit-il, mais d'aller 
partout dans les parties isolées et 
pauvres du Laos, pour rencontrer 
les habitants, les malades, les 
enfants, et partager leur 
quotidien. » 


Parmi les nombreux projets 
qu'il mène lors de ses missions au 
Laos, avec l’aide de contacts locaux 
créés au fil des années, Gérard 
Dionne fore pour amener de l’eau 
potable: dans les villages. 
« Beaucoup de gens se plaignaient 
de maux d'estomac, et c'était dû à 
l insalubrité de l'eau », explique-t-il 


Grâce à des collectes de fonds 
au Manitoba, et à la culture de 
maïs et-de choux sur place au 
Laos, Gérard Dionne peut aussi 
emmener des jeunes défavorisés 
en camp de vacances. 


« On les emmène pour qu'ils 
puissent sortir de leur village et se 
dégourdir, mais aussi pour détecter 
les leaders, ceux qui pourraient 
faire des études et prendre en 
main leur communauté. » 


Construire des maisons ou des 
centres communautaires, rénover 
des cours d'écoles, amener de 
l'eau potable, aider une 
communauté isolée et pauvre à se 
prendre en main en formant des 
leaders, ou simplement « vivre une 
expérience de solidarité avec 
d’autres personnes », comme 
l'espère l'étudiante du CUSB 
Audrey Kodye, à chaque groupe 
missionnaire son projet. 


COMMUNAUTAIRE 


Tr 


mp 


Stéphane LAJOIE 


ssis sur un banc de 
l'Église Saint-Joachim 
de la Broquerie, un livre 


à la main et l'esprit inspiré par la 
fresque du Credo, Gabriel Gagné 
a passé la Semaine sainte à 
réfléchir sur l'existence, la vie en 
société et les maux de cette 


d 


+ « 


SEMAINE SAINTE 


Profitant de la Semaine sainte pour se ressourcer et se questionner, 
Gabriel Gagné s’est mis à l’écart pour mieux comprendre la société et ses défis. 


dernière. 


Le citoyen de Steinbach fait 
cette démarche depuis 
maintenant trois ans, pour 
remettre les pendules à l'heure 
sur ses priorités et se questionner 
sur ses actions. Préoccupé par les 
injustices sociales, Gabriel Gagné 
croit au respect d’une vie en 
harmonie avec la nature. 


Veuillez vous joindre à nous dans le 


cadre des portes ouvertes 
du Centre de diabète Youville 
au 33, rue Marion 


LS 
_Youville 2009 


Le 16 avril 2009 
de17hà19h 


Venez voir les changements! 


Rafraîchissements et visites guidées 


Renseignements : 233-0262 


COMMUNAUTAIRE 


DU 15 AU 21 AVRIL 2009 


Les petits changements s'accumulent. 


Pour connaître d'autres façons d'économiser 
de l'énergie, visitez : hydro.mb.ea/econgrpue ie 


PAS 
+ Na, 


LA LIBERTÉ 


Humaniste au pouce vert, il 
puisse dans la nature les idées sur 
lesquelles il forge son quotidien. 


Prendre 


du recul 


Un vieux proverbe espagnol 
dit que le carême est court pour 
celui qui a une dette à payer à 
Pâques. Selon Gabriel Gagné, 
l'humanité a une dette envers la 
nature pour avoir tenter de la 
dominer et une dette envers elle- 
même, pour avoir oublié son 
prochain. 


La quête spirituelle de Gabriel 
Gagné l'a amené à sacrifier la 
nourriture, pour dire non à la 
surconsommation. En jeünant, il 
voulait purifier son corps et 
assouplir ses pensées. Seul en 
prière, il retrouvait les paroissiens 
lors des messes et de rencontres 
communautaires, pour attiser le 
dialogue et la réflexion. 

« J'ai été inspiré par la 
démarche de Gandhi et je crois 
que la non-violence peut régler de 
nombreux problèmes dans notre 
société, explique Gabriel Gagné. 
En me recueillant, en priant et en 
échangeant avec les autres, on 
peut trouver des solutions 
accessibles à tous en matière 
d'environnement et de vie en 
société. Il y a une connexion 
spirituelle entre l’homme et 
l'environnement et la Semaine 
sainte est un bon moment pour la 
cultiver et la partager » 


Eteignez pour économiser. 


Assurez-vous d’éteindre l'ordinateur s’il ne sert pas. Vous 
économiserez plus d'énergie qu'il n’en faut pour le redémarrer. 


AManitoba 
Hydro 


ECONERGIQUE 


eflechir pour mieux agir 


photo : Stéphane Lajoie 


Gabriel Gagné, plongé dans un moment de lecture durant sa quête 
spirituelle et sociétaire à l'Église Saint-Joachim de La Broquerie. 


Ce partage d'idées, de 
connaissances et d'expériences 
de vie est un geste essentiel pour 
Gabriel Gagné. Durant sa 
semaine, il a donné un atelier sur 
le compostage et fait découvrir la 
vie de Gandhi aux paroissiens. Il 
s'est assis en compagnie 
d'étrangers pour discuter des 
maux et des joies de la vie. Il 
s'est tourné vers Dieu l'esprit 
rempli de questions, pour ensuite 
se tourner vers la communauté 
pour trouver des réponses. 


suggestions à ce sujet. 


avant le 30 avril 2009 : 
par courriel à l'adresse : 
par la poste à l'adresse : 


ke DIVISION*SCOLAIRE 
FRANCO-MANITOBAINE 
ÉLARGISSEMENT DE LA LISTE ÉLECTORALE 

DE LA DIVISION SCOLAIRE FRANCO-MANITOBAINE 


Appel de communications écrites 
auprès de la communauté franco-manitobaine 


La Commission scolaire franco-manitobaine (CSFM) étudie la 
possibilité d'élargir sa liste électorale dans le but de permettre 
à la communauté franco-manitobaine d'être partie prenante 
dans la gouvernance de son système scolaire. 


Présentement, seuls les parents d'enfants inscrits dans une 
école de la DSFM ont droit de vote lors des élections de la 
Commission scolaire franco-manitobaine. Les grands-parents, 
les parents d'enfants d'âge préscolaire, les anciens et les 
anciennes élèves de la DSFM et les étudiants et les étudiantes 
universitaires, à titre d'exemples, n'ont pas droit de vote, à 
moins d'être parents d'un enfant inscrit à l'école. 


La CSFM souhaite entendre les opinions de la 
communauté à savoir si la liste électorale devrait être 
élargie, sous quelles conditions et selon quels critères. 


Tous les membres de la communauté franco-manitobaine sont 
invités à soumettre leurs idées, leurs opinions et leurs 


Toutes communications écrites pourront être soumises 


mosaik@mts.net 


Mosaik consultants 
35, chemin Royal Salinger 
Winnipeg (Manitoba) R2J 2P1 


« En jeünant et en priant, je 
vais chercher une force et une 
motivation qui me poussent à agir 
pour le bien de l’environnement 
et de l'humanité, précise-t-il. 
C'est dans les moments de 
solitude que je trouve une 
inspiration qui me permet de 
m'améliorer sur les plans social, 
spirituel et environnemental. Le 
concept de paix, ce n’est pas 
uniquement mondial, c'est aussi 
une quête personnelle, un 
sentiment intérieur. » 


L'ÉQUIPE 


Vent 
de maisons 


GUY VINCENT 
TAEKWONDO 


Programmes 
hommes : femmes 
et enfants 


487-3687 


guytkd@shaw.ca 


Confiance : + Modestie 
+: Contrôle de soi 


Courriel 


Intégrité 


ROBERT LAURIN 
PROPRIETAIRE 


Plancher de bois franc 
e Approvisionnements 
e Installation 
e_Estimes 


5328382 Manitoba Ltd. s/n 


sole 2274 


Suites de luxe pour la retraite 


483, rue Main, Île-des-Chênes (Manitoba) 


Nous serons heureux de vous accueillir. 


MESSAGE IMPORTANT 
4 Pit 


DANIEL VERMETTE 


SERVICES EN FRANÇAIS 
www.danvermette.com 


por sun 


2 
C4 


. 255-4204 


F M aiitobains 
depuis 1910...» 


Courriel: info@brunetmonuments.com 
Internet: www.brunetmonuments.com 


405, rue BERTRAND 
ST. BONIFACE:WPG:MB 


233” 1864 


Sans frais: 1(888)733-3 


TOUT NOUVEAU, 
TOUT COMPRIS! 
Suites de luxe pour la retraite 
comprend des repas préparés 
par un chef, l'entretien ménager, 
la télévision par satellite, 
un système d'alerte médicale et 

un service de surveillance. 


(204) 878-4004 


Veuillez noter les adresses courriel 


pour joindre La Liberté : 


Communiqués de presse, lettres, sujets d'articles, etc., 
. Sylviane Lanthier : 


la-liberte@la-liberte.mb.ca 


PEnvoi de matériel publicitaire à l’infographiste, 
Véronique Togneri : 


? production@la-liberte.mb.ca 


Abonnements, facturation, changements d'adresse, 
Roxanne Bouchard : 
| administration@la-liberte.mb.ca 


w Journalistes redaction@la-liberte.mb.ca 
Pages dans nos écoles, Daniel Bauhaud : dansnosecoles@shaw.ca 


GÉRALD BERNARD 


Votre conseiller immobilier 


Tél. : (204) 488-9000 


www.geraldbernard.com 


+ Ventes 
Achats 
Locations 


RISCHUK PARK REALTY LTD 


APPEAL GRAPHICS 


conception graphique & sites web 


tél 204.989,5250 
service(@appealgraphics.com 


PVR SOMMES 
#Æ CHAUFFAGE 


afm@mts.net / 204.231.4664 


Résidentiel 
et commercial 


(204) 231-4664 
afm@mts.net 


AFM 


LA LIBERTÉ 


IBDO 


Raymond Desrochers, c.a., c.f.e. 
Henri Magne, c.a. 

Marc Rivard, c.a. 

Pamela Dupuis, c.a. 

Nicole Gisiger, c.a. 

Michelle Kunzler, c.a. 

Cédric Paquin, c.a. 

Raymond Genest, c.m.a, 

Travis Leppky, c.a., c.i.s.a. 


Alain J. Hogue 


AVOCAT ET NOTAIRE 
Barreaux du Manitoba et de la Saskatchewan 


Domaines d'expertise: 


+ préjudices personnels 
+ demandes d'indemnité pour Autopac 
« litiges civil, familial et criminel 
+ ventes de propriété; hypothèques 
+ droit corporatif et commercial 
+ testaments et successions 
Place Provencher 
194, boul. Provencher 


237-9600 


A TAYLOR McCAFFREY si 
li AVOCATS et NOTAIRES 
Plus de 50 avocats exerçant dans tous 


les domaines du droit à votre service! 
M ALAIN L.J, LAURENCELLE 
alaurencelle@tmlawyers.com 
* avocat et notaire accrédité auprès 
du consulat général de France à Toronto 
+ droit commercial et corporatif 
+ droit des affaires / entreprises 
+ vente / achat de maison 
+ testaments et successions. 


M: MARC E. MARION 
mmarion@tmlawyers.com 
+ droit fiscal, 

M: JOHN MYERS 
jimyers@tmlawyers.com 


+ droit d'auteur + propriété intellectuelle 
* marque de commerce : litige général, 


M: PATRICK RILEY 
priley@tmlawyers.com 
* litige général. 
Tél.:949-1312 
Téléc. : 957-0945 


E AIKINS 


J. Guy Joubert 
Barbara M. Shields 
John B. Martens 
Melissa N. Burkett 
Bianca Salnave 
Jessica D.T. Hall 


(stagiaire) 
Justin G. Zarnowski 
(stagiaire) 


Tél.: (204) 957-0050  www.aikins.com 


MONK GOODWIN s.r.l. 
AVOCATS ET NOTAIRES 


Barry L. Gorlick, c.r. 
Rhonda M. Hercus 


Scott A. Lancaster 


800 - 444, AVENUE ST-MARY 
WINNIPEG (MANITOBA) 
R3C3TI 

Tél. : (204) 956-1060 

Téléc. : (204) 957-0423 
www.monkgoodwin.com 


Winnipeg (MB) R3C 4L5 
Téléphone 204 » 956 + 7200 
Télécopieur 204 » 926 + 7201 


BDO Dunwoody s.r.l. 
Comptables agréés 
et conseillers 


Sans frais 1 + 800 + 268 + 3337 


www.bdo.ca 


AVOCATS-NOTAIRES 


TEFFAINE, 
LABOSSIÈRE 


Avocats et notaires 


Rhéal E. Teffaine, cr. 
Denis Labossière 


247, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (MB) 
R2H 0G6 
Téléphone: 925-1900 
Fax: 925-1907 


DU 15 AU 21 AVRIL 2009 


TIBERTÉ 


Abonnez-vous à 


OPTIONS OFFERTES 
Au Manitoba Ailleurs 
au Canada 


lan 3360$9 36,75 $ 0 
2 ans 5600$0 63,00 $ 0 


Nom : 
Prénom : 


Adresse : 


Ville : 
Province : 


Code postal : 
Téléphone : 


Je choisis de payer par : 
Q Visa : | 


© MasterCard : 


{inscrire le numéro de votre carte 
et la date d'expiration) 


Chèque ou mandat poste: 
(libellez votre chèque ou mandat 
de poste à l'ordre de La Liberté) 
C.P 190, 
383, boulevard Provencher, 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 3B4 


À VOTRE SERVICE 


